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Generali Pojišt'ovna a.s', -Bělehradská 2991132, Vinohrady, 'l20 00 Praha 2, zapsaná v oR vedeném Městským soudem v Praze,
spisová značka B 2866' lCo: 61859869' DlC: CZ699001273, www.generali.cz. Společnostje členem Skupiny Generali, zapsané
v italském registru pojišt'ovacích skupin, vedeném IVASS.

ŽasloUpen David Kodad, upisovatel senior zastoupen Mańin Krupka, upisovatel senior

Městská část Praha 5

Praha

00063631

150 00

ANO

náměstí 'l4' ŕíjna 138114

města a státní organizace

lng. Pavel Richteą starosta

hana.charvatova@prahaS,cz

plátcem DPH

česká repUblika

AdÍesa

druh podnikání

Kontaktní spoienĺ

ŻastoUpena

pŘepÁŽxn oŘ ľrĺłxlÉŘln

A1 1'l 79868@generali.cz

11 1 79868

T9í 1 539e-mail 0t

agenturní čísIo

ĺ. Toulo smlouvou se pojištují Vozid|a, která sp|ňují následuj ícĺ podmínĘ:

tohoto voŻidla Żájem,

- jsou v okamžikU počátku pojištění nepoškozená a technĺcky způsobilá k pľovoŻU'

- jedná se o Vozidla jednoŻnačně speciÍikovaná v seznamu pojištěných Vozidel (dále jen ,,seznam") (dále také 
''pojĺštěné 

Vozidlo")'

ujslovně ujednáno V konkrétnĺm případě jinak, což bere pojistnĺk na vědomí.

l' Pojjštěná

't.

2.

3.

clán*k ll. Vznik' tĺvánĺ' żánik Smlouvy

Tato smloUVa je uzavřena na dobU neurčitoÚ, s ročním pojistným obdobÍm a s počátkem pojištěnĺ dne| 01.0'l.20'l 9
VýročnÍ den smlouvy: 01.0ĺ.

oŽnačení se shodUje se dnem počátku pojištění (dále jen ,,výroční den smlouvy")' Konec pojistného období připadá na den, kteryi předchází u/ročnĺmu dni sm|0UW.

smlUvní strany sĺ Ujednaly, že tato smlouva pozbýVá Účinnosti jako celek

a) dnem, ve Kerém Żaniklo pojištění poslednÍho VoŻid|a;

uplynutím smloUva zanikn8;

doručení \njpovědi později než šest \rdnů před koncem pojistného období, zaniká pojištění ke konci následujícího pojĺstného období;

d) dohodou smluvnhh strani
e) dnem následUjĺcím po marném UpIynUlĺ lhůty stanovené pojistitelem V upomÍnce k zaplacení pojistného nebo jeho části doručené pojistníkovi,

v rámci této smloUW.

oprávněna vypovědět tuto smloUVU V případě pojistnć události t\ikající se pojištěnĺ jednotlivého vozidIa.

4.

5.

Klienlský seryis| 244 188 188, generali.cz, e-mail: seNis.cŻ@general].com Veże lisku 2
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Rozsah pojištěnísjednaný pr0 jednotliVá vozidla uvedená seznamu, rj. łolenévarianty pojištěnívčetněpojistného atd. ie Uved€n seznamÜ pt'0 každéjednotlivé vouidlo zvlášť.
Údajů vysr pojistnéčástky, příp. limitůpojĺstnéhoplněnĹ sp0luÚčastl, Wši ročnĺho

B. Kasko
Pojištěním Kasko se rozumí1. Pro vozidloje možné

a) Állľisk

pojištění Alkisk, Havariiní poiištění a Pojištění pro případ odcizení' Pojištění se sjednává jako pojištění škodové.sJednatlednu 2 dále uvedených variant lojištěhí, s]eónaná v;iňńi. li uiäíň.o.nu pío každé voŻldlo v seznamU:

odcĺzení'
b) Havaŕiiní pojištění

., iľ''š5l'j|]ff ťi'rľfjĺ :!'.ľjľr1i:ľJff*'a 
zničení vozidla v důsledku haváľie (včetně střetu se zvĺřetem), vandalismu' živeĺní události, požáru a vtibuchu.

Pojištění se sjednává pľo přĺpad odcizení.

3' Uzemní pĺatnost pojištění

c. Doplňková pojištění
Pojĺštění skel vozidla (oddíl lll. VPP FLo 2018/05)

|0ii5l9nĺ ľ sjednává pro případ poškození nebozńičení skel pojištěného vozidla V důďedku havárie,Pojištění lze sjednat s pojistnými částkami dle tabulky nĺže, 
'.iiňái'l 's.[. 

p.iistnou částkou 100
Evelní události, odcizení a vandalismu. Poĺištění se sjednává bez spoluÚčastí pojištěného.
000 Kč.

2,

3.

pojištěného vozidla, jeho částí nebo standaÍdní V}íbaW, v důsledku pojistného
spoluúčastí pojĺštěného ve výši 'ĺ 

%, min. 1 000 Kč.

c) dennĺodškodné 2a dobu nezbytného léčenĺ u v pojistných podmínkách (oddíl V. VPP FLo 2018/05) Vyimenovaných Úľazů.PojištěnÍ se sjednává bez spolUúčasti pojištěného.
Po]lšlěnĺ lze sjednat ve vařiantě
a) ÚrazovéDoiištění,,všechsedadel",kdypo.iištěnýmiosobamijsouřldičaosobypřepľavovanépojištěnýmmotorov}imvozidĺem

b) Úľazové pojištění řidiče, kdy pojištěnou osobou je řidič pojištěného motorového vozidla,

vařiaÍĺta Pojišlěná rizika Pojistnć částky 
-

60 000 Kč
t. ĺ20 000 Kč

denní 60 Kč

smrt 'l20 000 Kč
il. lrualá 240 000 Kč

denní 60 Kč

ilr.

smrt 1 80 000 Kč
trvalá invalidita 360 000 Kč
denní odškodné 60 Kč

3 000 Kč 10 000 Kč 'ĺ7 000 Kč 60 000 Kč
4 000 Kč 1'l 000 Kč 18 000 Kč 70 000 Kč
5 000 Kč 'l2 000 Kč 'ls 000 Kč 80 000 Kč
6 000 Kč 13 000 Kč 20 000 Kč s0 000 Kč
7 000 Kč 'l4 000 Kč 30 000 Kč 100 000 Kč
8 000 Kč 15 000 Kč 40 000 Kč
9 000 Kč ĺ6 000 Kč 50 000 Kč

ť

a
ę
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4. Asistenční služby pro vozidlo do 3'5 t (oddíl lV. VPP FLo 20'l8/05)

pro vozidlo do 3,5t prostřednictvím posMovatele asistence společnostĺ EUrop Assistance s.r.o.

Varianty
Limity poiistného plněnĺ

CR 2ahraničí

TOP PLUS 20 000 Kč 50 000 Kč

TOP EXTBA bez limitu bez limitu

5. Asistenčnĺ služby přo vozidlo nad 3,5 t (oddíl lV. VPP FLo 201 8/05)

poskytovatele asistence společnosti Europ Assistance s.r.o.

\^ipovědí platnou pío všechna doplňková po.iištění dle tohoto bodu, kteľá jsou sjednaná pro vozidla této smlouw.

pľo vozldlo nad 3,5 t, Pojistiteli náleží pojistné do zániku pojištění.

Variantv

BASIC CZ 50 000 Kč

BASIC ZK 'l00 000 Kč

PREMIUM CZ bez limitu

PREMIUM ZK bez limitu

S - BASIC CZ 50 000 Kč

s - BASTC ZK ]00 000 Kč

S - PREI\,IIUM CZ bez limitu

S. PREMIUM ZK bez limitu

PV ZAKLAD 20 000 Kč

Po|ištění GAP (oddĺl lll. VPP FLo 20'l8/05)

nesplacené výše jistiny dle splátkového kalendáře nebo v'jše pořizovací ceny vozidla. Pojištění se sjednáVá 'bez spoluÚčasti pojištěného.

Poiištění poškozonĺ vozidla pn havárii při pracovní činnosti (oddíl lll. VPP FLo 2018/05)

spoluúčasti u jednotlivého pojĺštěného vozidla je Uvedena v seznamu'
Pojištěnĺ zavazadel (oddíl lll. VPP FLo 201 8/05)

sjednává se spoluÚčastí pojištěného ve v.jši 10 %, min. 500 Kč. Pojištění lze sjednat s pojistnými částkami dle tabullry nĺže, maxĺmálně však s pojistnou částkou 100 000 Kč.

9. Po|ištěnĺ náhradního vozidla (oddĺl lll. VPP FLo 2018/05)

nehodě, Pojištěnĺ se sjednává bez spoluÚčasti pojištěného'

Pojištění lze sjednat s těmito pojistnými částkami:

Poiistné částky

15000Kč 30 000 Kč

D. Asistenční služby Geneľali (oddĺl lV. VPP FLo 20'ĺ8/05)

Europ Assistance s.r.o.

7

částky

10 000 Kč 60 000 Kč

20 000 Kč 70 000 Kč

80 000 Kč30 000 Kč

40 000 Kč 90 000 Kč

50 000 Kč 100 000 Kč

N

c!

q
ę
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1. Pojištěníjednotli\^ich Vozidel se sjednáVá na dobu neurčitou.

po uzavření smlouvy, pokud počátek pojištění smlouvy tomuto dni předchází, nenĹli v seznamu uveden jako datum Vzniku pojĺštění datum pozdější.

adresa pojistitele"), neUvedełi pojislník v seznamu pozdější datum počátku pojištěnívozidla.

4. Následně sjednaná ostatní pojištění jednotlit/\ich vozidel vznikají na základě pojistnĺkow žádosti o přijetí Vozidla do těchto pojišlění a to jakmile:

a) je tato žádost akceptována pojistitelem nebo

b) pojistitel se k této žádosti pojistníkovi nevyjádří do pěti pracovních dnů od oznámení takové žádosti na emailovou adresu pojistitele;

nevrniká.

požadovaného pojištění (varianta, limit' spoluúčast)'

rĺjročnímu dni smlouw. NásledujÍcí pojistná období se shodUjí s pojistným obdobím smlouvy.

oznámení a vyjádření ve smyslu odst. 3. a 4. \^iše mohou pojistitel a pojistnk provádět V listinné i elektronické podobě.

jednotli\^jch pojištění.

V€żé tisku 2
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2. Výše poiistného v násIedných pojistných obdobÍch smlouvy může být ovlivněna Whodnocením škodního průběhu Ża předchozí hodnocené období, viz článek 'ĺ7 VPP FLO 20'l 8/05.

3. Poiištěníodpovědnosti
Pojistitel přizná pojistníkovi slevÚ Że základního pojistného ve 

'Iiši 
25 %.

4. Poiištěnĺ Kasko
Pojistitel přizná Pojistníkovi V pojištěnÍ Kasko obchodnÍ slevu ve vliši 20 % a množstevní slevu ve u/ši '] 0 % ze základního pojistného.

pojistníkovi posMnuta lŹv. sleva sdružená.

5, Poiištění zavazadel
Pojistitel přiŻná pojistnĺkovi slevu ze Żákladního pojistného ve u/ši 20 %.

6. Poiištění náhradního vozidla
Pojistit€l přizná pojistníkovi slevu ze základního pojistného ve \itíši 20 %.

7. Přoduktové slewipřirážky k základnímu poiistnému

nańlásit pojistiteli. Na Żákladě toho pojistiteI provede vyÚčtování pojistného' Případné nedoplatlry/přeplatky pojistného budou uohledněny Ve ÍaKUře.

a| přlrážkaza"!llášť lizikové vozidlo v poiištění odpovědnosti (A)

- Vozidla taxi, vozidla nájemní, vozidla s práVem přednostní jÍzdy (s \^ijimkou sanitnĺho vozu) se pojištují s přĺÍážkou ve \^jši 50 %

-vozidla určená pro přepravu nebezpečného nákladU se pojištUjís přirážkou Ve \4'ši 100 %

- vozidla s trvale manipUlační RZ se pojištUjĺ s přirážkou 20 %

b| přiÍážkaza71llášťÍizikovévozidlovpojišlěníKasko(upoiištěnĺAllliskaHavariiníhopoiištění)(c)
- Vou idla taxi se pojištují s přirážkou Ve V\iši 1 00 %

c) sleva za zabezpečenív poiištěnĺ Kasko (u po'iištění Allĺisk a Poiišlění p10 případ odcizení) (D)

d) sleva za sdÍužené poiištění v poiištěnĺ Kasko (E)

- VoŻidla' která mají sjednáno současně pojištění odpovědnosti a pojištěnĺ Kasko, se pojištUjĺ se slevoU 5 %

vt.

ĺ.

2.

J.

sjednáVá se řocnl sp|átkové období, pojistné hrazeno v iednésplátce základě faKury vystavené pojistitelem sp|átka pojislnéh0 je splatná k datu uvedenému faKuře' Úhrada ve

splátkách nemá vliV na sjednané pojistné období.

Pojistné se považUje za uhrazené okamžikem připsání na účet poJistitele:

č. t]čtu 900500/2700, Vs je uveden na ÍaKuře.

v následujícĺm WÚčtování.

osobních Údajri, s lnformačním dokumentem o pojistném pÍoduktu (lDPP Pl\łV 2018/01) a s lnfoľmacemi pro kli€nta.

Vtl. Pľehlĺĺšení Pqjistlíka l Fojištěného

spisů a Whotovovat z nich kopie či výpisy;

c) Żmocňuji poiistitele k nahlédnUtí do podkladů jiných pojišt'oven v soUvislosti se šetřením škodných Událostí a s \^iplatou pojistných plněnĺ.

z pojištěnĺ) inÍormace t!'kající se pojištění sjednaného smloUVoU a V tomto rozsahu ho zproštu]i povinnosti mlčenlivosti.

Výše uvedené souhlasy a zmocnění uděluji i ve vztahu k již dříVe sjednaným pojištěním a VŻtahují se i na dobu po mé smrti nebo po zánikU pojistníka, jeli právnickou osobou.

(zejména při doručovánĺ korespondence).

Včetně uvedených pojistných podmĺnek a s ostatními relevantními dokumenty a inÍormacemi sdě|enými mi pojistitelem'

N

q

c
.,)

q
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VeškeÍé změny a dodatky této smlouvy musí mŕt písemnou Íormu, tím není dotčen vznik, změna či zánik pojlštění

Tato smlouva ie uzavírá na dobu neurčltou a nabývá platnosti a Účlnnosti dnem podpisu smluvních stĺan.

Tato smlouva se Whotovuje ve 2 stejnopisech, 2 nichž každá zo smluvních stran obdíží po jednom exempláři.

Přílohou této smlouvy jsou:

- Všeobecné pojistné podmínky pÍo Ílotllové pojištění vozidel (vPP FLo 2018/05)

- Pojistka

- lnfoÍmace pro klienta

- Pojistník - \^ipis z 0bchodního rejstříku

- seznam pojištěných vozidel

- stručná informace o zpľacování osobních údajů

- lnÍormační dokument o pojistném produKu (IDPP PMV 201 8/01)

smluvní strany prohlašují, že tato smlouva byla sepsána na základě jejich svobodné

námitek a jako takovou 'ii 
prosty omylu a bez nátlaku podepisují.

vrjle, určitě, iasně a srozumitelně, nikoli v tísni za nápadně nev'jhodných podmínek, že proti ní nemajÍ

1.

2,

3,

4.

jednotlivého vouidla dle čl. lV' této smlouw.

2019 až2022'' '

Ú8ńnosti nělłenjón smluv, uveřejňov.ĺńí těchto smluv a o registru smluv' ve znění pozdějších předpisů'

2022 (4 roM nejdéle však do vyčeĺpánÍ maximální hodnoty veřejné zakázky, která činí 'ĺ.500.000,- Kč' Tato smluvní

zvláštnÍch účlnnosti smluv,smluv c.zákona 53401201 podmínkách něktenjchpodle sb.,ze účinnostitéto nezbytné reglstľuuveřejněnílejísmlUvní naberou vědomí, nabytí smlouw jestrany
dneode Keĺésmluvní do měsíců smlouvy,podpisu3dnů30 dneode shanou, nejpozdějiznénlve do smlouWpodpisu poslednísmluvtěchto 0 smluv, předpisů,pozděišĺchregistruuverelnovanl

azákonem čl'6souladu tímtosmlouvěve smluv věty prvnr dějeze uvereJnene r€gistru podleosobníchąPÍaha Smluvní berou vědomí, zveřejnění Údajüčást slranyMěstskáprovede
obchodní 504obsažené smlouvě Ża tajemství smysluSmluvní ze skutečnosti nepovazulra 20161679. strany prohlašuiÍ'nanzenl Bady (EU)odst. c) parlamentuEvľopskéhoprsm.

dalšÍch podmínek.bez stanovenía svolení užití uverelnenr iakýchkolivzákoníku udělujĺ jejichobčanského
ze podmínĘ platnostpľ0 jednánípĺávníhohlavním městě znenlve předpisů, potvrzuje, bvlv splněnyodst.43 zákona c. sb., Praze, pozdějších31/2000Tímto sustanovenísmyslu

2014411 2t20141 I 17dne 10.Prahačástl usnesenlmto RMČměstské 5,
31 c.2ákona 3412016zásadami 27za souladu stanovenými s6, smaléhonzenl na podmínekrozsahuzákladě WhlašovanouslužbysmlouvaTato uzavlra tłjběrovéhovýsledků
ÚnĺČautomobilů 5Praha naa rokytohotorežim zákona ,,PovinnénáŽVem: havaÍijnírucent, pojištění doplňkové pojištění

zněnĺ mtm0zadáuání pozdějšĺchpředpisů,sb., zakáEek'veřejných

Tato smlouva se uzavÍłí na dobu určitou, t|. od 01 . 01. 201 9 do 3'l. 1 2.

ujednáníjsou nadřazena Čl. ll odst' 1., Čl. N odst. 'ĺ. a v Čl. Vlll odst. 2.

22.',t0.2018

Pavel

podpis pojistitele

Martin Krupka, upisovatel senior

datum

podpis

senior

śrą
[äłíłI:h
0lli'IĺllŁtJJ

Ggn{rľal! Pojištbvna a.s. Ao5o
geneľánŕ ibdilelsívÍ
Bólohradskä 132, 12o 84 Praha 2

N

N
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mlouvě _ Seznam poj ištěnych vozidel GliN.l]BÄ[lP íloha k flotilové pojistné s
22.10.2018

číslo flotiloVé smloUVy 500045497 seznam pojištěn)ich vozidel k datu

vĺastnĺk
l drŽitel
vozidla

17 944

18 925

24 932

26 829

15 305

18772

15 305

15 305

15 423

15 023

15 023

Y

719

710

15 000

ł1a

15 000

710

15 000

7r0

15 000

710

15 000

15 000

710

15 000

710

r5000

710

15 000

15 000

15 000

Ý

1.1.2019

1.1.2019

1.1.2019

1 -1.2019

1 1 2419

1.1-2019

1-1 -2019

1 1.2019

1.1.2019

1.1-2019

1.1.2019

NVOZ

s230

o

c

400

400

10 000

400

10 000

10 000

400

10 000

400

10 000

10 000

400

10 000

400

400

10 000

400

4Ü0

10 000

400

10 000

10 000

1.1.2019

1.1.2019

1.1.2019

1.1.2019

1.1.2019

1.1.201 I

1 1 2019

1.1.2019

r.1.2019

1.1.2019

1-1.2019

5 2Ü0

zaväzadla

1290

10 000

1290

1290

10 000

1290

10 000

10 000

1280

T0 000

1?90

10 000

1 290

10 000

1290

1290
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VysVétliVky:
Zábezpečení:l-imobilizér;M-mechanické;A-alarmsblokacĺ;P_pasivnĺzabezpećenii
S - aktivní zabezpečení
Úzitivoziola:O-osobníri ely;P-kpodnikáníÜiné);T-taxi;NN_transportnebezpečn ch

nákladťl; PJ - s práVem p ednostní.jĺzdy; AP - autop jčovna; Hl - historické: VT - Veterán;

TM - truale manipulační RZ; AS - autoškola; PV - p edváděcí V z
Leasing/rlvěr: operL - operativní leasing, FinL - Íinančnĺ leasing' UVer - vér' \e - . ..
pioJuxĹ'a slevy/p iráŽ'Ę: A_ píiráŻká za zvlášť rizikové vn_zidlo v pojištění odpovědnosti'

B - sleva za zvláśť' rjzlxové vozijlo v pojišténí odpovědnosti, C - p1ráŽka za zvláśť riziko!é_Vozidlo

v pojištěnĺ Kasko, D - sleva za zabezpećenÍ v pojištěnĺ Kasko, E _ sleva za SdruŽené pojištěnĺ

V pojištěnĺ Kasko
P V = Pojištěnĺ odpovědnosti za škodu zpĺisobenou provozem vozidla

spälurlčast na škodách v zahraničí: ANo = 100 000 Kč, NE = 0 Kč
värianta pojištění: ZÁKLAD, PLUS; Varianta PLUS navíc zahrnuje: pojištěnĺ poškození

vozidla pri sí etu vozidla se Zvĺ etem, pojištění pÔškozenĺ zaparkovanéhÔ vozidla zvĺ etem,

Lirazové pojištěnĺ idiče (platí pro osobní-a nákladnĺ Vozidlo, traktor, sanitu a obytn Vuz)

a to v roźsáhu: pro timity'asls's, 5Ot5O a7OľĺO varianta R1; pro limĺt 100/100 Varianta R2;

pro limit 200/200 varianta R3

Kasko: varianta pojištění: ALLRlSK: HAVÁRlE - Havarijní pojištěnĺ;

oDclZENĺ - Pojištění pro p ĺpad odcizenĺ
spolu čast: 1 = 1 o/.'min.1 ooo Kč; 3 = 1 %, min' 3000Kč; 5= 5 %'

rnin. s ooo Kč; í0 = 10 %, min. 1o 0oo Kč; 20 = 20 %, min' 20 000 Kč;

30 = 10 %, min.30 O00 Kč; 50 = 10 %, min.50 000 Kč
skla = Pojištění skel vozidla
Žlvlv= Polišténí poškozenĺ vozidla živelní událostí
Ú raz = u räzov e poj i štění osob p epravovan ch motorov''m vozi dl em :

varianty p'ojlstnych částeŕ pro p ípad smrti / trval}ich následk ÚÍazu l denni

odškodné:
rirazové pojištění idiče: R1 = 0 0o0 Kč / 120 000 Kč / 60 Kč'
R2 = 12o ođo Kč / 240 0o0 Kč / 60 Kc, R3 = 180 o00 Kč / 360 000 Ki / 60 Kč

rlrazové pojištění všech sedadel vozidla: V1 = 60 000 Kć' l 12o oo0 Kć l
60 Kč, Vź = 1 20 000 Kč / 240 ooo Kč / 60 Kč, V3 = ] 80 000 Kč /

360 000 Kč / 60 Kč
Asistenční služby = Asistenční sluŽby pro vozidlo do 3,5 t nebo nad 3'5 t

GAP = Pojištění GAP
varianty: L/U = leasing /rjvěr; PC 700 = po izovací cena,

limit plnění max.70O 0oo K : Pc 1 200 = po izovacĺ cena,

limĺt plnění max. 1 200 000 Kc
HPc = Pojištění poškození vozidla p i havárii p i pracovní

činnosti
Zavazadla = Pojištění zavazadel
NVoz = Pojištění náhradnĺho vozidla: po.jlstná čáslka:'

15boo Kč (llmit/den 1 500 Kc), 30 000 Kč (limit/den

2 000 Kč)
Vlastník shodn s / drŽitel shodn s: P - poiistník, V _ v|astník,

J-jin

ANO 1.0P.O.P.A.

zá iednÖťivá poiištěnĺ celk6'n (1(č)RoĆnl pollstn

změn

,1

3ĺ 200 Kč 233 219 Kć
32 553 Kč 169 466 Kč dopl ková pojištěníKASKOPOV

pĺtulace oReka

podpis pojistníka

nstraíchuvnsmlPod

podpis osoby oprávněné jednat za Generali Pojišťovna a's'

a je členem skupiny Generati' zapsane v ÍaĹłlnŕgistiu po;lsľovacĺcn stupin, veJenem lvAss. Klientskí seryis: 244 188 1 88, generali.cz' e-mail: servis'cz@generali'com Veze tisku 1
sÍrana 2 z 2



Generali Pojišt'ovna a.s., Bělehradská 132,12o 84 Praha 2, zapsaná v oR vedeném Městským soudem V Praze' spisová značka B 2866, lČo: 61859869'

Dll: cz699-oo1273' www.generali.cz. společnost je členem Skupiny Generali, zapsané V italském registru pojišťovacích skupin |VASS.
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Záznam z jednání, informace o zprostředkovateli
lnformace, které je pojišiovací zprostředkovatel povinen zájemci o pojištěnĺ (dále jen 

',klient") 
sdělit před uzavřením smlouvy
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osoba opráVněná za Generali
učiněnĺ nabídky na předběŽné

Pojišťovna a.s. k identiÍikari, kontrole klienta'
pojištěnĺ a převzetí nabídky pojistníka registračnĺ číslo přidělené ČNB agenturní číslo telefon

PŘEPÁŽKA oŘ MAKLÉŘI A í í 1 79868

BĚLEHRADSKÁ 132 PRAHA 2 't2084

o Pojišťovacĺ zprostředkovatel má smluvnĺ povinnost
VykonáVat zprostředkování Výhradně pro pojistitele. o :;]i:1?äi!í:ľŤľĺ::i:l !iffJÍ:"u" 

VykonáVat Q Je zaměstnancem pojistitele.

. Zápis pojišťovacího zprostředkovatele V registru Vedeném Českou národní bankou lze ověřit na internetových skánkách ČNB nebo přímo V ČNB.

. eojišťovácĺ zprostředi<ovatel nemá Žádný pľĺm1i ani nepřímý podíl na hlasovacích právech a kapitálu pojistitele' pokud by k uvedenému došlo, je povinen o této

skulečnosti klienta informovat.
o Pojistirel nébo osoba ovládající pojistite|e nemá Žádný přímý nebo nepřímý podíl na hlasovacích právech a kapitálu pojišťovacího zprostředkovatele.
o StíŽnost na pojišťovacÍho zprosiředkovatele je moŽné podat u pojistitele' u ČNB VykonáVající dohled V pojišťovnictví'

o Žalobu na pä1iśťovacího zpiostředkovatele lźe podat u místně přĺslušného soudU. V případě neŽivotnĺho pojištění si Vás dovolujeme informovat o moŽnosti

spotřebitelů řášit spor mimosoudně před Českou obchodnĺ inspekcÍ www.coi.cz.
e Ý případě, Že pojiśťovací zprostředkovatel VykonáVá zprostředkování pro více pojišťoven, na Žádost klienta mu takové pojišťovny sděIí.

. v pľĺpaaa' že bojišťovací zprostředkovatel má smluvnĹ povinnost Vykonávat zprostředkování \^ýhradně pro pojistĺtele, nesmí poskytovat analýzu podle $ 21 odsl. 7

zakoila č. 38/źoó4 Sb., o pojištbvacĺch zprostředkovatelích a likvidátorech pojistných událostĺ, Ve znění pozdějšĺch předpisů.

Městská část Praha 5 lČo 0006363í

náměstí 14. řĺjna 138í / 4 Praha '15000

zastoupena lng. Pavel Richter

Klient si můŽe zvolit pojištěnÍ dle svých potřeb, případně na základě doporUčení pojišťovacĺho zprostředkovatele.
Zvolené pojištění bude uvedeno V seznamU pojištěných vozidel.

Pokud klient potřebuje:

- splnit povinnost danou zákonem o pojištěnĺ odpovědnosti zprcvoz] Vozidla, je třeba zvolit libovolnou variantu pojištění odpovědnosti;

- pojistit také Vlastnĺ Vozidlo;
o proti havárii (Včetně střetu se zvířetem), vandalismu, Živelní události' poŽáru, uj'buchu a odcizení, je třeba zvolit pojištěnĺ kasko ve variantě Allrisk;

' o proti havárii ivčetně střetu se zvířetemj, Vandalismu' Živelní události, poŽáru a ql'buchu, je třeba zvolit poiištění kasko Ve Variantě Havarijní pojištění;

o proti odcizenÍ' je třeba zvolit po.iištění kasko Ve Variantě Polištěnĺ pro přĺpad odcizení;

- pro ochranu proti dalším moŽným pojistným nebezpečĺm, je moŽné zvo|it ze široké nabĺdky doplňkouj'ch pojištěnĺ.

DůVody, na kteých pojišťovacĺ zprostředkovatelzakládá svá doporučenÍ pro \^iběr daného pojistného produktu

o lffĺä"u 
pojištění odpovídá rnýše uvedeným potřebám a poŽadavkům Q jine důvody

výše uvedené poŽadavky a potřeby jsou Jasně a přesně srozumitelnou íormou zaznamenány a dále, Že výše uvedené
jasně a přesně, srozumitelnou formou, a to před uzavřenĺm pojistné smlouvy nebo před její změnou.

22.10.2018

datum nebo zá išťovacího zprostředkovatele
podpis osoby oprávněné jednat za Generali Pojištbvna a.s.

Klient suým podpisem stvrzuje, Že jeho
informace mu byly poskytnuty písemně,

Klienlský séruis: 244 1B8 188, generali.cz, e-majlI sefuis'e@geneíali.com Veze tisku 1
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GENERATI

Stručná informace o zpracování osobních údajů

Dovolujeme si Vás stručně informovat o zpracování Vašich osobních údajů v naší společnosti' Další

podrobnosti naleznete na WWW'gen erali.czv sekci osobní údaje, nebo Vám je rádi poskýneme na vyžádání

ve všech našich obchodních místech.

Kdo je správcem Vašich údajů?
Správcem Vašich osobních údajů
Bělehradská 2991 1 32, Vinohrady,

--l

oo
sA
o
o
\j

je Generali Pojišťovna a.s', lČo 61859869, se sídlem

120 00 Praha2.

Jaké údaje o Vás zpracováváme?
Zpracováváme následující osobní údaje: l 1_l-l___í xl^l^ ^^i^^,ĺ ̂ ^..innÁ l'rl

- Vaše identifikační 
" 

ŕäńtuLtnĺ údaje (e_mailová adresa a telefonní číslo nejsou povinné údaje, pokud nám

jevĺarposkytnete,budenašekomunikacerychlejšíaefektivnější)'
- ĺoaie o produktech, které máte sjednané,
_ údaje z našívzájemné komunika'ce (ať uŽ probíhala osobně, písemně, telefonicky čijinak)'

- "o"íode'ografické 
údaje (např. věk, povolání),

_ ńńt"nnĺ ĺoäe (napľ. Joáj'o zaplacenem nebo dluŽném pojistném, čĺslo účtu apod')'

- údaje o platónní morálce, bonitě a důvěryhodnosti'

- áarśĺ späciíické údaje potřebné k realizaci sjednaného produktu'

V jakých situacích budeme Vaše údaje zpracovávat?

. Příprava a uzavření smlouvy
Poskytnutí údajů je zcela dobrővolné, pokud nám však nesdělíte údaje nezbytné pro sjednání pojištění'

nebudeme moci připravit nabídku pojištění, ani s Vámi pojistnou smlouvu (příp' dodatek) uzavřít' Za účelem

přípravy nabídky pojistné smlouvy a 
_L 

j"jĺ'u samotnému uzavření potřebujeme nezbýně znát Vaše

identifikační ridaje v.'."ńu i.eńo' pŕĺjmenĺ, rodné číslo (datum narození) a adresa bydliště' v případě

fyzické osoby podnikaiele toi loentihi<aŁnĺ eĺślo, bylo-li přiäěleno. MůŽeme Vás také poŽádat o poskytnutí

dalších potřebných údajů dle charakteru vami poŽadoväného produktu, např' údaje o pojišťovaném majetku

či o vztazích, povolánĺ, příjmech, rizikovém chävání, pľovozovaných sportech, znalostech a zkušenostech

v oblasti investic 
"poo. 

v óŕĺpaoe, Že jste pojistnou 
"'louuu 

podepsal(a) biometricky, budeme zpracovávat

Váš podpis prostřednictvím iechnologie pro automatické rozpoznávánÍ biometrických prvků, při které jsou

jako neoddělitelná součást grafické pooony podpisu zaznamenávány dynamické parametry pohybu ruky'

. Plnění smlouvy
Zpracovániosobních údajů je rovněŽ nu-tné pro řádnou spľávu.pojistných smluv včetně jejich změn' likvidaci

pojistných událostí, po.Lýtouanĺasistenčních sluŽeb a našivzájemnou komunikaci' Dalšíúdaje' které

zpracováváme, souvisá;ĺ's tím, jaké produkły vyuŽíváte, jaké ośobnÍ údaje jste nám sdělil(a) či které jsme

zjistili naprĺrlad při likvidaci pojistné události'

5
o
Nu(!U
!ru
O!U

. Plnění právní povinnosti
Povinnost zpracovávat Vaše osobní údaje (v různém rozsahu) nám ukládá mnoho právních předpisů' Vaše

údaje potřebuieme napriŕiáo pri plncnĺ pbvinnástí, které nám ukládají předpisy na úseku distribuce pojištění

a pojišťovnictví či na ĺ."Lu oň"tŕ"nĺ práti legalizaci výnosů z trestné činnosti a financování terorismu'

Také jsme povinni poskytnout součinnost .ouJľ'ń, oŕgánům činným v trestním ŕízení' správci daně' České

narodnĺ bance jako orgánu dohledu, exekutorům apod'

. ochrana našich oprávněných zájmů ěi opľávněných zájmů třetí strany

osobníúdaje můŽeme zpracóvávat\ezzdůvodu oprávněných zájmů spočívajících:

_ ve vyr'oońocování aÍízení rizik,
_ v tiieni kvality poskytovaných sluŽeb a vztahů se zákazníky'

- v přípravě nezávaznénanĺory či kalkulace výše pojistného, pokud následně nedojde k uzavření smlouvy'

- v prĺprave, sjednání a plnění smluv sjednaných ve Váš prospěch'

- v zajištění a soupojištění,
strana 1 z 2
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- Ve Vnitřních administrativních účelech (např' interní evidence, reporting),

- v ochraně našich právních nároků 1napr' pri vymáhání dluŽného pojistného nebo jiných našich pohledávek'

dále v rámci soudnĺch řízenĺ či řĺzení před organy mimosoudního řešenísporů, před Českou národní

bankou či dalšími orgány veřejné moci),

- v prevenci a odhalořání pojistného podvodu a dalšího protiprávnĺho jednání,

- u prĺ'o' marketingu (Vašó kontarinĺ a identifikační údaje v rozsahu jméno, příjmení, adresa, telefon

a e-mailová adresa 'ůŽ"'" 
zpracovávat i pro účely přímóho marketingu našíspolečnosti, tj. pro zasílání

nabídky vlastních produktů a stuŽeb, a to i e_mailem a SMS)'

Kdo je příjemcem osobních údajů?
Vaše osobní údaje předáváme v o'důvodněných případech a pouze v nezbytném rozsahu těmto kategoriím

příjemců:

- zajistitelům,

- jiným pojištbvnám v souladu se zákonem za účelem prevence a odhalování pojistného podvodu a dalšího

bótipiaunĺr'o jednánĺ, a to i prostřednictvím k tomuto účelu zřízeného systému nebo v případě sjednání

soupojištění podle $ 2817 občanského zákoníku,

- našim smluvnĺm partnerŮm (v rámciskupiny Generali nebo mimo ni), např. našim distributorům,

asistenčním sluŽbám, .u1no"t"tnyrn likvidátorům pojistných událostí, lékařům, znalcům, smluvnĺm

servisům, dodavatelům informačňích technologií, poskýovatelům poštovních sluŽeb, call centrům,

_ jlným subjektům v případech, kdy nám poskytńutí Vašich údajů ukládají právní předpisy, nebo pokud je to

nuino proochranu našich oprávněných zájmů (např. soudům, exekutorům atp'),

- v omezeném rozsahu akcionářům v rámci repońingu'

Jak dlouho budou u nás Vaše údaje uloženy?
V případě, Že jsme zpracovávali údaie za Účelám nabĺdky pojištění, ale k uzavření pojistné smlouvy nedošlo,

budeme údajá uchovávat po donu nájméně jednoho roku od poslední komunikace a po dobu trvánĺ

ńromlčecĺ oony, oenem ktäré je mozńo uplaĺnit jakýkoliv nárok vypl1ývající z této komunikace. V případě

lzavření pojistné smlouvy o.ónnĺ údaje zpracoúáváme po dobu trvání pojistné smlouvy' Po ukončení

smluvního vztahu uchováváme Vaše osobnĺ údaje dále po dobu trvání promlčecí doby, kdy je moŽné uplatnit

jakýkoliv nárok z ukončené smlouvy a dále po oonu 1 roku po marném uplynutí promlčecí doby ja.kéhokoliv

nároku' Kromě toho zpracováváme vaše osobní údaje téŽ v případě pokračujícího nebo opakovaného

finančního plnění z uźavtenésmlouvy (např. renty) a po dobu trvání případných soudních sporů či jiných

řízenĺ.

Jaká máte práva?
Máte zejména právo na přístup k osobním údajům, které o Vás zpracováváme, právo na opravu nepřesných

ei neĺplń1icľl úáajů a právo podat stíŽnost u Úřadu pro ochranu osobních rjdajů, Pplk' Sochora 27,

170 0o Praha7,*.uoou."z' V situacích předvídaných právní úpravou máte dále právo na výmaz

osobních údajů, které se Vás týkají, nebo na omezenijejich zpracování' na přenositelnost svých údajů

a právo vznést námitku proti zpracování údajů'

Máte právo kdykoli bezplatně vznést námitku proti zpracováníVašich osobních údajů, které provádíme

z oůvóoĺ našiórl opravńcniicrr zĄmŮ,včetně profilování, a právo vznést námitku proti zpracování za účelem

přímého marketingu, včetně profilování.

Jak můžete kontaktovat našeho pověřence pro ochranu osobních údajů?

Našeho pověřence pro ochranu osobních údajů můŽete se svými Žádostmi, dotazy či stíŽnostmi kontaktovat

na adrese: Generali Pojišťovna a.s., oddělenířízení ochrany osobních údajů, Na Pankráci 17201123,

140 00 Praha 4, dPo@generali.cz.
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Tímto potvrzujeme, Že jsou pojištěna vozidla, která splňují podmínky uvedené ve flotilové pojistné smlouvě, a jsou uvedena

V seznamu pojištěných vozidel'

Zvolenä pojištěníjsou pro kaŽdé pojištěné vozidlo uvedena V seznamu pojištěných vozidel.

Pojistná doba
pól1s1c"ĺ se sjednávajívŽdy na dobu neurčitou, nenĹli dohodnuto jinak, přičemŽ počátek pojištěníje pro kaŽdé vozidlo uveden

V seznamu pojištěných vozidel.

oprávněná osoba
óbravnená osoba je osoba, které v důsledku pojistné události vznikne právo na pojistné plnění.

Pojistná událost a pojistné nebezpečí
Je-li pro dané vozidlo sjednáno
a) iojištění oopo'cä"o"łi za škodu způsobenou provozem vozidla (povinné ručení)' je toto pojištění s.jednáno pro případ
' právnĺm předpisem stanovené povinnosti nahradii jinému škodu nebo jinou újmu vyvolanou zvláštní povahou provozu

pojištěného vozidla;
b) pojištění kasĘo je pojiŠtěné vozidlo dle zvolené varianty pojištěnĺ chráněno pro:

- Allrisk - pro případ poškození a zničenĺ vozidla v důsledku havárie (včetně střetu se zvířetem), vandalismu, Živelní události'

- ilavarijní p'ojiitěńĺ - pro prĺpa'o poškození a zničení vozidla v důsledku havárie (včetně střetu se zvĺřetem), vandalismu,

Živelní události, poŽáru a výbuchu;
- Pojištění pro pŕĺpao odcizení- pro případ, kdy dojde k odcizenívozidla nebo pojištěné výbavy.
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Pojistitel:
Generali Pojišťovna a's
Bělehradská 132
12084 Praha2

Pojistník:
Městská část Praha 5
náměstí 14. řĺjna 1381 l 4, 1 50 00 Praha
lČo:00063631

Milan Slavíček
ředitel spráVy pojištěnĺ
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Tento dokument poskytuje pouze stručný a zjednodušený přehled základních vlastností pojištění. Úplné informace o produktu najdete V předsmluvníchinformacĹch, pojistných podmínkách a pojistné smlouvě, kde je uveden i konkrétnÍ rozsah po;ištěnĹ.'(Ne všechna V tomto dokumentu uved€ná pojištěnímusí bý v pojistné smlouvě sjednána!)

o JAKÝ DRUH PoJĺŠTĚNÍ sE JEDNÁ?
Povinné ručení' havarijní a doplňková pojištění, pojištění asistence a pojištění poÚrazové péče jsou pojištění soukromá a sjednávajĺ Se jako pojištěníškodová. (Jrazové pojištění je pojištění soukromé á sjednává se jało poiĺstcní obnosové.

W Co je předmětem pojištění? EI Na,,co se pojĺštění nevztahuje?
Povĺnné ručení
pojjětěnl' odpovědnoŚt! za
V Ąma na zdraví, usmrcenŕ
/,poškozenĺ, zničenÍ:nebo Żĺáta věai či uŠlý.zisk

Havaľijní {KASKO} a doplňková pojištění
Ý U,havaĺiiního:pojištěnĺje předmětePfi pojĺštění vznik škody na

pojištěné věci (vozidĺo, skĺa, zavazadla) v případě pojistných
nebezpeöí havárie, vandalismu, odcizení nebo živelníudálosti.

# pojištěníje posĘfováno v několika vaĺiantách dle rozsahu.krytŕ
pojĺstných nebezpečĺ'

u doplňkot{ch pojištěníje předmětem pojĺštění \Žnĺk škody.na:
sklech Vozidla či zavaŻadléch Ve Vozidle

dále_poškození::
stojícího Vouidla zvĺřetem či.střetu,Vozidĺa se zvířetem'
vozidla v důsledku, Živelnĺ události

.a dále Úhĺada;
půjčovného za náhradní vozidĺo
pořizovacÍ ceny vozidia pŕi jeho odcizení či zničení

pojištění asisténce
@ nepojízdnost vozidla nebo jeho technĺcká nezpůsobilost

k provozu v důsledku.pojistných nebezpečí uvedených pro
. 
jednotlivé'vaľianty asiśtence V po|istných podmínkách

ť podle ľozsahu pojištění,asistence wnikáv přÍpadě poĺistné
události nárok,na následující asistenční stuŽby:
přl]ezd mechanĺka a oprava na.ľnístě
odtah népojízdného,],Vozidla
ropatriaco vozidla
náhradní ubytovánĺ čĺ přeprava osob
náhradnĺvoŻidlo

Úrazové pojištění řĺdíče a dalších osob ve vozidle
s/ smrt nebo trvalé nás|edky:v drls|edku Úrazu pojĺŠtěného, k nimŽ

došlo pň provozu vozidla, denní odškodné za Úľazy Ęrĺenované
v pojisłných podmínkách

Pojištění por1razové-péče
ý zdľavotnĺ asistenční sluŽba; rehabilitace, lázně, psychologĺe či

plastika v případě vaŽného úľazu zpŮsobeného pň dopravní
nehodě

'Fovinné ľučenŕ
X ú1rna na zdľavĺ, lderou utrpěl řidič vozidla, lderé.způsobilo

dopravní nehodu
x škođa Vzniklá na vozidĺe, kterłô způsobilo dopravnÍ nehodu;

a škoda na věcech tímtołozidlem pŕepravovaných
HävařiinÍ {}(AsKo} pojištění
X nesprávná.obsluha nebo údrŽha Vrzidla
X řízení.bez příslušného.řidičského opĺávnění' pod vlivem alkoholu'

drog nebo léku se zákaŻem ň2ení

Pojištěnílaśistence
X sluŽby provedené bez předchożho souhlasu pojistitele
X sluŽby posĘ1tnuté nad rámec pojĺštěnýcrl suźeo
Úľazové pojištění ňdiče a.dalších osob ve vozidle
X řízenĹpod vlivemłrlkollolu, drog, léků nebo odmŕtnrÍízkoušĘ na

q^o błky
X řízenÍ bez řidičského oprávněnÍ

Pojištění poúľazové péěe
X řízenÍ pod vlivem alkoholu' návykoujch látek nebo bez řidičského

opľávnění
X autom obilové,soutěŽe; testÔVac í' a záżilkov é jízdy

WW Existují nějaká omezení
v pojistném krytí?

Povĺnné ľučení
9 vysĺ limitĺ ujednaných.v'pojistné smlouvěi..přičemŽ:

lirnit prÔ újmu na zdraví nebo:usmr.cenĺ je nejméně 35 rnilĺonů,Kč
na kaźdého zraněného nebo usmrceného
lirnĺt pro poškození, zničení, rtrátu věci nebo ušlý zĺsk je nejméně
35 milionŮ Kč bez ohledu na počét poškozených

Havarijní (KASKo) pojištění
3 horní hranicí pojĺstného plnění je pojistná.částka nebo limit
pojistného pĺnění uvedený v pojistné srĺlouvě' které stanoví
pojistnĺk na VlastnÍ odpovědnost

Fojištění asistence
! rozsah pojištěnía limity pojistného plnění.pľo jednotlivé varianty
asistence jsou uvedeny v pojistnýchpodmínkách

Úľazové pojištění řidiče a dalších osob ve vozidle
ĺ pojistnými částkami za smrt, trvalé.následĘ a denní odškodné,

které.jsou ujednány v.pojistné smlouvě
PojištěnÍ poúrazové péěe
ĺ limity naturálnĺho plnění, ujednanými v pojistné smlowě

I slranal z2



Kde se na mne vztahuie pojistné kľytí?

Povinné ručení
Ý v člensĘch státech ťvropského hospodářského.prostorĺu a dalších státech vyznačených na zelené kańě

sľ#1!ľ:::äahuje na pojistné udáosti, Keré nastanou na geogrďickém území Evrop7 s ulimkou Arménie, ÁzeľbájdŽánui Gruzie, lslandu,

šp1cberků, Kanársiqich osŕovů, Madeiły' Kypru a AzorsĘch ostrovů, pokud v po.iistł'ré smlouvě nebo pojistných podrnínkách:nenÍ.uvedeno iinak

@

at 
,

Jaké mám povinnosti?

seznámit poj]štěného a dalšĹoprávněné osoby s obsahem pojistné

smlouvy a s tím, jalal'm způsobem jsou,zpracovávány jejich osobnĺ
údaje

' oznámit jakoukolivzměnu nebo ánik polistného,rizika a'pojistného
zájrnu, změnu podstatných skutečnostĹ (např. změnu jména, př1mení'

adresy, oléĺ<tronické adresy)
činit veškerá opatř.ení nutná.k předcházení vzniku škodní události,
a pokud tato přesto nastane, k minimalizaci jejĺho ĺozsahu a nás|edků

] oznárnĺt bezodkladně pojistnou udáost
při, uplatnění práva na.pojistné:plnění umožnit poiis1iteli šetření
nezbýná pĺo posouzení nároku na pojistné plnění a předložit
požadovanó doklady

U iednotlivrých pojištění existujĺ také další povinnosti

,PoV]NNÉ nUcENí
písemně oznámit pojistite|i; źe došlo'ke škodnĺ události-a :předložit
vyplněný a podepsaný Záznám o dÔpravní néhodě

, poškozenému předat své]jméno, pŕlmení a bydliště, nĺĺeev a sídlo
pojistitéle, číslo pojistné smlouvy a registřačnĺ.2načku VoŻidla

HAVABIJNí (KAsKg) A DoPLŇKovÁ po.llŠĺĚní
umoŽnĺt pojistiteli prohlídku vozĺdla a pořÍzení fotodokumentace - při

uzavření pojistné smlouvy či při vzniku po.iistné událostĺ
,,. na Vy'žádaní předloŽit doklad o skutečné r4i'ši nákladů na opravu

vozidla a dalšÍ doklady nutné pro r4ipočet pojĺstného plnění

PoJlšTĚNí ÄslsTENcE
Žádost o posĘltnutí asistenčních'sluŽeb podat telefonicĘ na čísle
určeném pojistitelem

. posl1ytnout poslqytovateli asistenoe potřebnou součinnost pl'o
posĺ{y'tnutí asistenčnĺch sluŽeb

ÚnazovÉ PoJlŠTĚNĺ ŘlolcE A DALšĺcH osog vE vozlDLE
.', Whledat po úrązu.lékařské ošetŕenĹ léčit se podle pokynů lékaře

FoJĚTĚNĺ NÁSLEDNÉ PoÚRAzoVÉ pÉěr
' oznámit pojistiteli pojlstnou událost nejpozději do 180 dnů od

vážného úrazu
předložit doklady k pojistné udáIosti (zejména lékařskou zprávu,
protokol policie)

l, . '" Kdy a jak provádět platby?

,pojistné lue sjednat iáko tzv. běžné (pojiśtění na dobu neuľčitou) nebo iednoľázové (pojištěnĹna dobu určitou)

bcżno po1istńo (za,roční pojistné obdobQ je spIatné prvního dne přísluŠného pojistného obdobÍ
jednoriŁóvé poiistné ie spla1né dnem počátku:po.iištěnĹ pokud nebylo v poiistné smlouvě dohodnuto.iinak
v pojistné smlouvě.ie moŽné dohodnout hrazenĺ pojistného ve splátkách
pó1iśtne łze zaplatitł hotovosti i bezhotovostně * souhtasem k ińkasu' trvalým přkazem, platební kaľtou'nebo poštovnŕpoukázkou. Výše, způsob

a íiekvence placení pojistného |sou uvedeny v po|istné smĺouVě a pojiŚtných podmĺnkách

ffiN

ffi Kdy poiistné krytí začíná a končí?

e pojištění kryje pojistné události' ke kteým do.jde v době trvání pojištění
e pojĺštění vzniká dnem sjednaným v pojistné smlouvě jako pocátek pojištěnĹ

e datum zániku pojištěnĺje uvedeno v pojistné,smlouvě
o pojištění dá19 zániká żejména odstoupením od pojistné smlouvy, uj'povědĹ dohodou, neuhĺazením dluŽného pojistného nebo ieho části,

bamĺtnutĺm pojistného plněnĹ nebo zánikem po|istného zájmu. Pokud pojiśtěníneskončí, automaticl1y'se'prodluŽuje.o.dalšĺ pojistné období
o pojištění dále zaniká oznámenĺm 7měny Vlastnĺctvĺ pojištěné věci.pojisliteli' nebylo-li dohodnuto jlnak

* pojiśĺění aál" 
'aniká 

zánikem (zničenĹm; vyřazenĺm z ŕegistru vozidel či odcizenrm) pojištěné věci či pojistného nebezpečí

HffiiI Jak mohu smlouvu vypovědět?
rH*
g Pojištění lze vypovědět zejména v těchto přÍpadech

. po.uzavřenĹpojistné smlouvy, vypovědĹ doručenou do dvou měsíců ode dne uzavření pojistné smlouvy

. i<e konci po1istňeno období, r4lpovědí doručenou nejpozději šest týdnů před koncem pojistného období

. po rrzniku pb1ĺstné události, qipovědí doručenou do tří měsíoů ode dne oznámenívzniku pojistné.události

ę V pŕípadě pojĺstné smlouvy uzavřené formou obchodu na dálku nebo, jełi pojistnk spotřebitel a smlouva byla'uzavřena mimo obchodní pľostory

pdjĺuiĺt"t", i"-ožné od smlouvy odstoupit do čtrnácti dnŮ ode dne obdrŽenĺ sdělení o uzavření pojistné smlouvy nebo ode dne sdělení
pojistných podmínek
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Stručná informace o zpracování osobních údajů
GEi{ERAII

Dovcllr:jenle si Vás struině inÍoimovat o zpracovanŕ Vašich osobnĺch riĺjajŮ v našĺ spĺ:lečncstĺ' Další podrobilosti naleznete nawwwgenerali.cz v sekci osobní Údaje nebr: Vám je rácli pĺrslg'tneme na vyŽábánŕ ve všeäh našĺch ,:ocńóonĺcn mŕstech'

Kdo je správcem Vašich údajů?
Správcem Vašich. osobních údajů je Generali Pojištbvna a.s., tČo,
61 859869' se sĹdlem Bělehľadská 2gg/1 32; Vinohĺadv 12o ao praha 2.

V jakých situacích budeme Vaše údaje zpracovávat?

o
o
No
@

C\
t

6q
ęoq
oo

Příprava * uzavření smlouvy
Poskýnutí Údajů je zoela dobrovolné, pokud nán rišak nesclěĺĺie Ú<jel-
je nezLlytné pro sjednánĺ pojištěnĺ. nebr:denre moci připravit nabíclku
pojištěnĺ ani s Várĺii pojistnou sľĺlĺoLlvLl (přlp. cloc1eliek) uzaviit, Za uč,e-
lerľl připretvy nłrbĹdĘ pojĺstné smlouvł7 rr k jejl'rĺlu salmotnérĺlu uzavřenŕ

Plnění smlouvy
Zpracovánĺ osĺ:brlích Údaj-Ů je rovněŽ nutné pro řáclnĺ:u správu pojĺstnýclr srnluv včetně jejich znlěn, ĺikvicjaci pojistných událostĹ, pcl-skýovłĺní asisterrčních sluŽeb a nelši vzlrjeľľlnou komlrnikaci. Dalšaúdaĺe, kteľé zpracováúáĺne, sor:viiejí s tín, jaŕé pio.ĺ,'Řýuvuiluł*
a jaúé osobnĺ Údaje jste rlaiĺĺl so'ělil(a) či které jsrĺle zjistili napřklĺlc1 při likviclaci pojistné uĺJailostí.

Plnění pľávní povinnosti

VynosĹl Z trcsŁrlc Čilll]osti a finaľicovárií teroľismu. Take jsmg pcvinni posk1lĺnout součinnost souc1ům, oľganúln čl''i'ýń ; tŕ;i|jT,řzenĺ, spravci cjanč' Českó nároclnŕ bance jatkĺr clĺgárru dóhledu, exekLrŕorům apod.

Ochrana našich opľávněných zájmů či oprávněných zájľnů třetístľany
osobnĺ Úĺ1aje műŽeme zpracovávat tóŽ z clŮvoclu clprávněnýóh záimů spoči'riajlbích:_ Ve Vyhodllocor'ání a Yizeni rizik,
- v řzenŕ kvality poskytovaných sluŽeb a vztahů se zál<aznky,_ v přĺpľavö nezávazne n1li:jap či kalkulace qiŠe pclistného, pokuĺc ľłásleclně rledojde k uzervřenĺ sľnlĺ:uvy,_ v nřię1qvč' sjednánĺ a plnčnĹ snluv sjednaných ve Váš prospěch,_ v zajišŁěnía soLrpojištění'_ ve tiniiřnĹch adľniľlistratĺvnĹch účelech (např' inľeľníeviĺjence, repoľt|ng),_ v. ochĺatl_ě našicĺl právnĺch náľokŮ fiapř' pii vyĺnáharrĹ cluŽľlcho pojisĺlchĺr nebo j|ných našich pohledávek, ciále v ránrci sĺ:u<lnícil

řtzení či řŕzení před org;ány rnimosoudního řešenŕ sporů, preo Ćeäxóu rlaroĺlrlí baľikóLr oi đásŕni or'Jĺňy veiEne moci),- v prevenci a odhalování pojistného podvoclu a dalšího protĺprávního jednání,

covávat i pro Účely přŕného marketingu naśŕ společnł:sti, tj' pro zasłánĹ nablci'kli Vĺastnĺch proautľů ĺr stuŽeb, a to i e_rnaileni a sĺĺsj.
DocházĹ k plně automatizCIVänérnu rozhodování?

y"IÍ:ľ:l'ľ::]:Ľ:}lľ^*]Yľ9uurt oloezřotĺló.a pro ochranu neršich oprávněných zájmů posuzujeme rrzlka tóżrra základó analýz Vašich
udalÚ (tZV. prolilo\"ánł' a to i před uzavřenŕľn 9mlou'4y (např. jaká je pravdĺ.;pĺ'lciobńost vzniku pojistnó uclálosti či zcja buc]ete sch<lpenplni| sve smluvnízáveuky). Proĺilĺ:vánĺ tóŽ pcluŽŕváme zer účelern vytvĺrřenĹnabídky k|crá ncjlep'e ,j,lńou',lá vosĺ'"n potřebánl, ; p. ń"1y
rÖzlio(Jrluľŕ, se kteými nabídl<ami Vás oslcr,iľne. V rámci tocŁrto ánłilýz však nil<ciy neclochazĺ x pliio áuiomatizovanemu rozhodování.

Kdĺ: je př1erncem Osobnĺch údajů?

VaŠe osobnĺ údaje přeĺJárvárne r.l oc'iůvocjnálých přípac1ech a pcluze v nezb5Ąnéľrl rĺ:zsaýlu těrn|o l<ertegr:ľiŕĺl přleĺnců:_ za]istitelůĺn,

a to i prostŕecirlictvltn k toľI]uto úcelu zřżcllcho svs|éínu,

ným likviclátorŮľn pojisľných uĺjálostĺ, lókařum, znerlcúrn. smluvnŕrn sólvisůľr, ĺJoĺlavaLelŮlrl lnrormilĺnan technologiĺ, posxytovaie
lůrn poštor,,ľlĺch slutel'l, call cgntrŮĺn,

oprávněných zájmů fiapř, souclŮm, exekutorům atp.),_ v ornĺlzorlórn rozsahu arkcioneiřŮlľr v rátrlci repŕJrl.ingu'

Generali Po]išl'owa a.s. s sĺdlem Bělehradská 299,/132, Vinohŕady 1 20 oo Pĺaha
spisová zDačka B 28ôô aje členem skupjny Gtreĺali' Żapsané V italském registru

2,.lČ,o| 61 B59s69. DlČ: cz699oo1 273, je Żapsná V obcho(jnín] rejstřiku vedąém N,lěstshým scudem V Pĺaze,
poj]št'ovacích skupĺn' Vedenéĺn lvAss' Kl]entshi serus: 244 1t]8 1B8' genelaĺi'cŻ' e-maj| sNis'cŻragenerali.coĺI I stranal z2



Jak dlouho budou u nás Vaše Údaje uloženy?

V případě, Že jsme zpracovávali Údaje za Účelem nabídky pojištěnĺ, ale k uzavřerrí pojistné smlouvy nedošlo, budeľne Údaje uchovávat
po dobu nejméně jednoho roku clĺl posleclní komunikace a po dobu trvání promlčecí doby, během které je moŽné upla1nit jalqikoliv

narok vyplývající z této komulrikace. V př(oac1ě uzavřenĺ pojistnó smlouvy osobní údaje zĺrracováváme po dobu trvánĺ pojistné sľnlouvy'
Po ukončení smluvnlho vztahu uchováváme Vaše osobnĺ údaje dáe po dobu trvání promlčecí ĺloby' kdy je moŽné Uplatnit jaloikoliv

nárok z ukončené smlouvy, a clále po ciobu jednoho ľoku po marnĺĺm uplynutĺ promlčecĺ doby jakéhokoliv náľoku. Krorně toho zpra-
cováváme Vaše osobní Údaje téŽ v případě pokračujícíŁro nobo opakorianóho Íinančního plnění z uzavřené smlouvy (např. rontý a po
dobu trvání případných soudních sporŮ či jiných řzení'

Jaká máte práva?

Máte zejmĺlna právo na přĺstup k osolrnĺm Údajůril, kteró o Vás zpracováváme, právĺr na opravu nepřesných či neúplných Údajů a pľá
vo poclat stÍŽnost u Úřadu pro ochranu osobních údajů' Pplk' Sochora 27, 17a 00 Pĺaha 7, www,uoou,cz' V situacích předvÍdaných
prárinĹ Úpravĺ:u máte cláo právo na v11'maz osobních Údajů, kteľé se Vás týkajĺ, neľ:o na omezení jejich zprac<rvánĺ; dále máto právĺ: na
přenositelnost srnich údajů a právĺ: vznést námitkr: proti zpracovánĺ úĺjajů'

Máte práVo kdykclli bezplatně vznĺlst námitku proti zpracováníVašich osobních údajů, které provádĺnle z tjůvodŮ našich oprávľrěných
zájmů, včetnö prĺríilclváni a právo vznést námĺtku proti zpracovánĺ za Účelem přímehĺ: marketingu včetně pĺĺ'lfilovánĺ.

Jak můŽete kontaktovat našeho pCIVěřencÔ pro CIchranu osÖbnĺch údajů?

Našeho pověřence pro ochranu osÖbníCh Údajů můŽete se sv1imi żádostmi, dotazy či stlŽnostmi kontaktovat na aĺlrese:
Generali Pojištbvna a.s'' oddělení řżení ochrany osĺ:bních Údajů, Na Pankráci 1720/123' 140 00 Praha 4, dpo@generali'cz.

o
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lnformace pro klienta

YáŽený kliente,

velmi náš těšĹVáš zĄem o pojištění motorov1ich vozidel Generali.
V naší pojiŠtbvně dbáme. na'to, aby našiklienti měli před uzavřenĹm smlouvy dostatek srozumitelných informací a mohli si tak
pro sebe zvolit ideální řešení. Z tohoto důvodu jsme pro Vás připravili tento dokument, ve kterém śe dozvíte to nejdůležitější
o pojišt'ovně Generali i o našem produktu.

Před uzavřením pojištěnĹse prosÍm pečlivě seznamte s pojistnými podmĹnkami a s důleŽitými informacemi, lderé se týkajítohoto
pojištěnĺ.

K těmto inĺormacím a podmĺnkám.se prosím vracejte i v přlpadě změny pojištěnĹ nebo nastane-li událost, se kterou by mohĺ b1it
spojen vznik práva na pojistné pĺněnĹ.

Y přĹpadě jakéhokoliv dotazu je Vám k dispozici Váš pečovatel a kolegové na lince klientského servisu'
Přejeme Vám mnoho spokojených dnípod křídly lva a budeme potěšeni, pokud se na nás obráíte i v budoucnu.

lnÍormaee o pojistiteli

Generali Pojištbvna a's., se sĹdlem Bělehradská 299/132, Vinohrady, '120 Oo ?raha2, Ceská republika, lčo: 6-1859869,
zapsaná v obchodnĺm rejstřĺku.v-edeném N/ěstsĘŹm.s-oudem v ?raze, spisová značka B 2866 (dále iež jen ,,pojistitet") provozuje
pojištbvacíčinnost, zajištbvací činnost a související činnosti ve smyslu uděleného povolení a'zákona ó po1ištovnictvĺ. '

Pojistitele jg možné kontaKovat pĹsemně na adrese Generali Pojištbvna a.s., Bělehrad ská 299/132, Vĺnohrady, 1 20 oo ?raha 2,
dáIe pľostředniclvĹm klientského servisu na lince 244188188 nebo na e-mailové adrese servis.cz@generali.cóm. Volání na linku
244188188 1e částečně zpoplatněno, a to dle aktuálního ceniJ<u Vašeho teleÍonní}_lo operĺĺtora.

Další inÍormace naleznete téŽ na internetoi4ich stránkách generali.cz.

Zpráva o solventnosti a finanční situaci pojistitele je dostupná na internetorn/ch stránkách pojistitele: http://generali.cz/vyrocni-zpravy

Důležité upozornění

Uzavření smlouvy

, Základníchaľakteristikapojištění

V přlpqdě uzavření Ílotilové.pojistné smlouvy- (dále jen ,,smlouva'|), se pojištění neřídĹjen touto smlouvou, ale také pojistnýmĺ
podmínkami, na které smlouva odkazuje. Dťrležitou.přílohou smlouvy je seznam pojistenycn vozidel (dále jen ,,sözńam,i;,
ve kterém jsou identĺÍikována pojĺštěná vozidla a také jsou zde uvedeny informace o źvoleném pojištění-' počáteŕ'pojištěnÍ, "
po]ištěná pojistná nebezpečĹ (tedy ľozsah pojistné ochrany), ýše ročního pojistného atd' Věnujte prosíni pozo.nośt pojistným
podmínkám, nebot'pĺávě-pojistné podryĹnky vymezují, co je pojĺštěno proti kterému nebeźpečí, ve ktöýcn přĺpad'ech
pojistitel poskytne pojistné plnění a jalíyľ způsobem se určuje rniše plněnĹ Pojistné podmínkystanoví samôzřejmb i pľpaay,
kdy pojistitel nemá povinnost pojistné plnění poskytnout (vrýluky z pojištění) nebo za jakých o-kolnostĹ můŽe plněnísniziť neno
odmÍtnout.

NaĘjdku pojistitele nelze přijmout zaplacením pojistného či jeho splátky uvedené v nabĹdce. V přpadě, Že jsou v nabĹdce uvedeny
jakéko]iv dodatky, zmpny nebo odchylky, povaŽuje se taková odpověd'pojistníka Za novou nabloxu. To zńamená, že pojistitel
můŽe tuto novou nabídku do jednoho měsíce přijmout. Pokud se tak nóstäne, povaŽuje se za odmĹtnutou'
Smlouva je řádně uzavřena v přpadě, že je podepsána pojistitelem i pojistníkem' KaŽdá ze smluvních stran obdržĹ podepsaný
originál smlouvy.

Doba trvání pojištění, pojistná doba a pojistné období

PojištěnĹse sjednává na dobu neurčitou s ročním pojistným obdobím, nenĹli ve smlouvě uvedeno jinak. Počátex po1istcnĺ
kaŽdého vozidla je uveden V Seznamu, Keý je pří|ohou smlouvy. KaŽdý následujĺcĺseznam vozjdel s aŔuáním staveń väzidel se
stává přI1ohou smlouvy.

N
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Níže uvedené inÍormace se_ yzIghujĹk pojištění o{povĺ'c]nosti sjednanému podle Všeobecných pojistných podmĹnek pro flotilové
pojištěnĹvozidel VPP FLo 2018/05 (dále jen ,,VPP FLo).

Rozsah pojištění
Pojištěníse sjednává pĺo případ, kdy pojištěnému uznikne povinnost nahradit jinému újmu způsobenou provozem vozidla.
PojiŠtěný má p1ávo' apv.oolistitelza něj uhradil ú1my vzniklé nazdraví nebo usmrcenĺm, škodu vzniklou [oškozením, zničením
neb-o ztráou věci, ušlý zisk a ve stanovených přlp.adech.nák]ady spojgné s právním zastoupenĺm. Pojistitel posĄfne pojistné
p1něnŕ za podmĹnek a v 1o49a|lr; vyplývajícím 7e zákona č. 168/] 999 sb,, o pojištění odpov'ědnosti z provoźu voźiola ioále 1en
,,Zákon"), a to nejqiše do limitů pojistného plnění' Limit pojistného plněnĹ pro kaŽdé po'iištěné vozidlo je uveden v seznamu.
V souladu se Zákonem jsou pojĺstitelé povinni odvádět přÍspěvky do garančnĺho fondu'-

lnŕormace plo klienta a pojistné podlrrínky _ Flctilové pojištěni
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Výluky z pojištění
Pojistitel nepos'<ýne po1istné plnění v případech stanovených v Zákoně, zĄména nehradí:
a) újmu, kteĺou utrpěl řidič vozidla, jehož provozem byla Újma způsobena;
o) Záxonem sianovené škody, které je pojištěný povinen nahradit svému manŽelskému partnerovi nebo osobám, Keré s ním

v době rrzniku škodní události Žily ve společné domácnosti;
c) Škodu na vozidle, jehoŽ provozem byla škoda způsobena, jakoŽ i na věcech přepravovaných tímto vozidlem' s qlimkou Škody

způsobené na věci, kterou měla tĹmto vozidlem přepravovaná osoba v době škodnĹ události na sobě nebo u sebe, a to v rozsa_
hu, v jakém 1e pojištěný povinen škodu nahradit;

d) Zákonem stanovené škody vzniklé mezi vozidly jżdnísoupravy tvořené motoroým a přípojným vozidlem, jakož i škody na vě_

cech přepravovaných těmito vozidly, nejedná-li se o škodu způsobenou provozem jiného vozidla;
e) Ú1mu vzniklou manipulací s nákladem stojícíl^to vozidla;
ĺ1' n'axlaoy vzniklé poskytnutĹm léčebné péče, dávek nemocenského pojištění (péče) nebo důchodu z důchodového pojištěnív dů-

sledku Újmy nazdraví nebo usmrcením, lderé utrpěl řidič vozidla, jehoŽ provozem byla tato Újma způsobena;
g) Újmu způsobenou provozem vozidla při jeho Účasti na organizovaném motoristickém závodu nebo soutěŽi, s ulimkou Újmy- 

způsobené při takovéto účasti, jestliŽe je řidič při tomto závodu nebo soutěŽi povinen dodrŽovat pravidla proVoZU na pozemních
komunikacích;

h) Újmu vzniklou provozem vozidla při teroristlckém činu nebo válečné události, jestliŽe má tento provoz přímou souvislost s tímto
činem nebo událostĹ.

Právo poiistitele na úhradu vyplaceného pojistného plnění
V př(cadech a za podmÍnek stanovených Zákonem má po1istitel proti pojištěnému nebo pojistnĹkovi právo na úhradu toho, co plnil'

Jedná se zejména o přlpady' kdy pojištěný;
a) způsobil Újmu Úmyslně;
b) způsobil újmu provozem vozidla, které pouŽil neoprávněně;
c) porušil základn( povinnost týkající se proVoZU na pozemních komunikacích, coŽ bylo v příčinné souvislosti se vznikem újmy

(např. řżenĺvozidla pod vllvem alkoholu' řżenívozidla bez příslušného řidičského oprávnění, řízenív dobézákazu činnostiřídit
vozidlo atp.);

d) porušil povinnosti předepsané právními předpisy, například:
_ odmŕtl se podrobit na r4izvu Policie ČR zkoušce na přítomnost alkoholu, omamné nebo psychotropní látĘ nebo léku označe-

ného zákazem řídit motorové vozidlo;
- nesepsal společný zéznam o dopravnÍnehodě nebo neohlásil dopravnínehodu, čímŽzliżil šetřenĹpojistitele;

- porušil povinnost oznámit škodní událost a další stanovené údaje, címŽ ztiżil šetření pojistitele'

Pojištění poškození vozidIa přl střetu se zvířetem
V rámci vybraných variant pojištěnĹje součástí pojištěnĺ také pojištěnĺ poškození vozidla při střetu se zvířetem. V přlpa!ě, že
dojde k p-ošxoźenĺvozidla při střetu se zvířetem, je oprávněný uŽivatel povinen oznámlt vznik škodní události asistenční službě
Generali Assistance (sluŽba je k dosaŽení 24 hodin denně, 365 dní v roce na telefonním čísle +420221 586666) a setrvat na
místě dopravní nehody aŽ do jejĺho přqezdu nebo se na toto místo neprodleně vrátit po posĘtnutí nebo přivolání pomoci, Tato
povinnost se považuje za splněnou, byla-li škodníudálost šetřena policiĹ.

Níže uvedené inÍormace se vztahujĹk pojištěnÍ kasko sjednanému podle Všeobecných pojistných podmĺnek pro Ílotilové pojištění
vozidelVPP FLO.
PojištěnĹ lze sjednat pouze pro vozidlo, které je v nepoškozeném stavu, je registrováno v Ceské republice a splňuje podmĹnĘ
provozu na pozemních komunikacích (vozidlo má platnou STK).

Rozsah pojištění
o rozsahu pojistné ochrany, tj. jaká pojistná nebezpečíjsou poj
pojištěn Ĺ (Allrisk, Havarijn Ĺ poj ištění, Pojištění pro případ odcizen|'

ištěna, rozhoduje klient zvolením některé z následujících variant

varianty pojištění kasko

Poiistná nebezpečĺ
Allľisk Havařijnĺ pojištěnĺ Poiištění pro

přĺpad odcizenĺ

havárie

slřct se Żvířttem

poškozenĺ vozidla zvĺřeteĺn

vandalismus

Źivelní udälosti

požár a výbuch

odcizenĺ

Poznámka: Pojištění A|lrisk kýe pouze Ęmenovaná pojistná nebezpečí.

3 ... .p uoa;e o pojištění, jako je pojistná částka a spoluÚčast, jsou uvedeny V seznamu zvlášt'pro každé pojištěné vozid]o. Pojistnou
j easttu stanovuje pojistník na vlastníodpovědnost' Měla by odpovídat pojistné hodnotě vozidla (včetně dopIňkové vybavy)
Ř k datu sjednánĺpojištěnĹ.
3 Doplňková vrýbava vozidla je r4ibava poŤízená za přĺpĺatek k základní (ceníkové) ceně vozidla; pojištěna je pouze 4ibava, která

3 ie zahrnuta v pojistné částce vozidla a kterou je pojištěný schopen doloŽit faKurami; za doplňkovou uj'bavu lze povaŽovat také

$ polepy vozidla; pojistit nelze tzv, vnější doplňky vozidla (např' střešnĹ box či kufr, nosič na kola, na lyŽe, na surf nebo na lodě)
E a dá|e WJrnatelná a přenosná technická zaYízení (např. mobilnĹtelefony včetně handsÍree, vysílačky, navigace apod.)'
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Pojistná částka u nového vozidla odpovídá většinou ceně vozidla uvedené na prodejní faktuře, pozor však na mimořádné
slevy posl1ytnuté obchodnil<em; pojistná částka by měla odpovídat nové ceně vozidla, tj' ceně, za kterou lze v daném čase
a místě stejné vozidlo pořídit jako vozidlo nové.
Pojistná ěástka u ojetého vozidla by měla odpovídat obvyklé ceně vozidla, tj. ceně, která by byla dosažena při prodeji
stejného nebo srovnatelného vozidla, v obvyklém obchodním styku v daném čase a na daném mĹstě v tuzemsku,
Podpojištění vozidla a s ním spoiené riziko krácení pojistného plnění - pokud by k datu pojistné události byla v seznamu
uvedena pojistná částka niŽší, neŽ je obvyklá cena vozidla k datu pojistné události, jednalo by se o podpojištění' V takovém
přlpadě pojistitel sníŽí pojistné plněníve stejném poměru' v jakém je qiše pojistné částĘ k obvyklé ceně vozĺdla.

Zabezpečení vozidla - pojištěnívozidla ve variantě Allrisk nebo Pojištění pro případ odcizení vozidla může bý podmíněno
vybavením zabezpečovacilrc zařízen( dle článku 26 VPP FLo. Pokud dojde k odcizenÍvozidla, které nebylo vybaveno
poŽadovaným zabezpečením nebo toto zabezpečení nebylo funkční' je pojistitel oprávněn snížit pojistné plnění o 50 %.

Pojistné plnění _ pojistitel poskytne pojistné plnění v rozsahu a způsobem stanoveným v pojistných podmínkách. Pojistné pľnění
je sniŽováno o dohodnutou spoluúčast, uýŠe spoluÚčasti je uvedena V seznamu'

Pojistnou událostí v důsledku odcizení je pouze taková událost, kdy pachatel prokazatelně překonal překážky nebo
opatření chránící pojištěnou věc před odcizením a stopy takovéhoto překonání překaŽky jsou zjevné na částech vozidla,
které nebyly odcizeny.

Vozidlo s neoprávněně upraveným VlN - pokud kdykoliv po sjednání pojištěníbude zjištěno, Že na vozidle byly neoprávněně
Upraveny jeho identiÍikační znaĘ (VlN) přidělené tomuto vozidlu v1irobcem, a to bez ohledu na skutečnost, kdo takovou Úpravu
provedl, hledí se na takové vozidlo pro určeníjeho obvyklé ceny jako na soubor náhradních dílů.

NaIezení majetku - pokud dojde k nalezení Żraceného nebo odcizeného majetku, za1ehoŽztrátu nebo odcizení 1iž pojistitel
pojistné plněnĹposkytl, nepřechází na něj vlastnické právo k tomuto majetku, ale má právo na vydánítoho, co na pojistném plnění
poskytl.

Výluky z pojištění
Pojistitel neposlĺytne pojistné plnění v přlpadech stanovených ve v'ýlukách z pojištění (čl. 27 VPP FLo)' V případě sjednání
Pojištění pro případ odcizení pojistitel neposĘ1tne pojistné plněnĹtaké v případech stanovených ve specifických v'ýlukách
z pojištění (čl' 25 VPP FLo)'

Níže uvedené inÍormace se vŻahujík pojištěníkasko sjednanému podle Všeobecných pojistných podmínek pro Ílotilové pojištění
vozidelVPP FLO.

Doplňková pojištěníjsou vázána na uzavření některého z hlavních Bákladních) pojištění, kteými jsou pojištění odpovědnosti
a poiištění kasko.

Doplňková poiištění: Pojištěnískel, Pojištěnĺ poškozenívozidla živelní událostí, Pojištění GAP' Pojištění poškozenĺvozidla
při havárii během pracovnĺ činnosti, Pojištění náhradního vozidla, PojištěnĹzavazadel, Asistenční sluŽby pro vozidlo do 3,5 tuny,
AsistenčnĹsluŽby pro vozidlo nad 3,5 tuny.

Klientem zvolený limit pojistného plněnĹ nebo pojistná částka a přĹpadná spoluÚčast pro doplňková pojištěníje uveden pro každé
vozidlo zvlášť v seznamu, přlp. přímo ve smlouvě.

Výluky z pojištění; Pojistitel neposkytne poiistné plnění v přlpadech stanovených ve qýlukách z pojištění (čl. 33 VPP FLo)'

Níže uvedené informace se vŻahujĹna asistenčnĹsluŽby, Keré jsou součástípojištění sjednaného podle Všeobecných pojistných
podmínek pro Ílotilové pojištění vozidel VPP FLo'

AsistenčnĹsluŽby zabezpečujípomoc v přpadech nepojízdnosti vozidla, ke které dojde při proVoZU vozidla na pozemní komu-
nikaci v důsledku havárie, přÍp. poruchy vozidla (pokud stářívozidla k datu počátku pojištění nepřesáhlo 11 let).
oprávněnĹuživatelé osobního nebo nákladního automobilu, pro které je u pojistitele sjednáno poiištění odpovědnosti nebo
kasko pojištění ve variantě Allrisk či Havarijní pojištění, mají moŽnost využívat asistenční služby GeneraIi Assistance,
a to v rozsahu stanoveném pojistnými podmínkami,

V přlpadě poruchy vozidla je pojištěnílimitováno maximálně dvěma škodními událostmi v každém pojistném období.

Výluky z pojištění: Pojistitel neposkytne pojistné plnění v přpadech stanovených ve v'ýIukách z pojištění (čl' 45 VPP FLo).

Klienti, ĺdeřĹ mĄí zĄem o širší rozsah asistenčních sluŽeb a vyšší limity pro čerpání sluŽeb, si mohou uzavřít doplňkové pojištění
Asistenčníslužby pro vozidlo do 3,5 tuny nebo Asistenčníslužby pro vozidlo nad 3,5 tuny.

Asistenční služby pro vozidlo nad 3,5 t
Pojistitel nebo pojistník může tento druh doplňkového pojištěnĹvypovědět s měsíčníqipovědní dobou do 1 měsíce ode dne ozná-
menívzniku pojistné události z tohoto druhu pojištění.
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NĺŽe uvedené informace se vztahujĹ k Úrazovému pojištěnísjednanému podle Všeobecných pojistných podmínek pro Ílotilové
pojištěnĹ vozidel VPP FLo.

Rozsah pojištění: Pojištěníse sjednává pro přlpad úrazu pojištěných osob přepravovaných motoroyym vozidlem'
Pojištěna jsou tato pojistná nebezpečí: trvalé následky způsobené úrazem, smrt následkem urazu a denní odškodné za dobu
nezbýného léčení v pojistných podmĹnkách Ęmenovaných Úrazů.
Pojištěné osoby (v závislosti na kĺientem zvolené variantě produktu):
. Pojištění úrazu ,,všech sedadel" - všechny osoby přepravované pojištěným vozidlem
. Pojištění úrazu řidiče - řidič pojištěného vozidla

Pojistné plnění je vyplaceno v rozsahu a způsobem stanoveným v pojistných podmínkách, a to maximálně do týše pojistné
částky stanovené pro jednotlivá pojistná nebezpečíV seznamu.

Snížení pojistného pInění: Pojistitel je oprávněn snĹžit pojistné plněnív případech stanovených v pojistných podmĹnkách
(čl. 54 VPP FLo).

Výluky: Pojistitel neposkytne pojistné plnění v případech stanovených ve qýlukách z pojištění (čl. 53 VPP FLo).

Poiistné

Pojistní}< je povinen platit pojistné. NenĹli ve smlouvě uvedeno Wslovně jinak, jedná se o tZV. běžné pojistné, které se platĹvŽdy
za dohodnuté obdobĺ. Pojistné je splatné k datu splatnosti na faktuře, která je zaslána na adresu uvedenou ve smlouvě.
Ve smlouvě je možné dohodnout také hrazení po]istného ve splátkách. Takto zvolená Írekvence placení ovšem nemá vliv na délku
pojistného obdobÍ.

Poj|stitel nepoŽaduje zálohu na pojistné. Veškeré informace potřebné k uskutečnění platby naleznete na falduře. Po1istné je třeba
hradit v požadované vrýši pod správným variabiIním symbolem (variabilní symbol každé platby je jiný)_ vyhnete se tak
případným problémům s dohledáním Vaší platby.

Výše pojistného je zv|ášť pro kaŽdé pojištěné vozidlo uvedena V seznamu, kteý je přílohou smlouvy' MoŽné slevy/přiráŽky jsou
uvedeny přĺmo ve smlouvě.

Změna v'ýše pojistného v průběhu trvání smlouvy:
Pojistitel má právo změnit wši běŽného pojistného na další pojistné obdobĹna základě:
a) vyhodnoceníškodníl_lo průběhu za pojištěníodpovědnosti, pojištění kasko a dop|ňková pojištěnídle čl, '17 VPP FLo;
b) pojistně_matematicĘich metod, pokud dojde ke změně dohodnutých podmĹnek rozhodných pro jeho stanovenĹ. Tyto podmínky

jsou stanoveny v pojistných podmínkách, a to v čl' 8 VPP FLo.

Poplatky

Nad rámec pojistného je pojistitel oprávněn poŽadovat poplatek za Úkony a služby souvisejícís pojištěním. Přehled zpoplatněných
Úkonů a rniše poplatků je uveden v Sazebníku administrativnĹch poplatků. Alduální znění Sazebníku administrativních poplatků je
dostupné na internetových stránkách pojistitele, k nahlédnutíje také v sĹdle po1istitele a na jeho obchodních mĺstech.

Daňové předpisy

Právním předpisem, kteý upravuje Vaše daňové povinnostiv souvislosti s pojištěnĹm vozidel, 1ezákon č. 586/1992 Sb.'
o danÍch z př1mů, v platném znění. Tento předpis upravuje, která plnění z pojištěnĹmajetku a odpovědnosti za škodu jsou
od daně osvobozena a která plnění dani podléhají. V současné době nenĹ pojistník povinen prostřednictvím pojistitele hradit
v přímé souvislosti s uzavřenĹm pojistné smlouvy jiné daně.

Důsledky poĺušení povĺnnoJti'

N

Ô

c
d
@,

a

Pokud pojistnĹk, pojištěný nebo jiná osoba, která má v přpadě pojistné události právo na pojistné plnění, porušísvé povin-
nosti, můŽe pojistitel podle konkrétnĹch oko|nostĹsnźit či odmítnout pojistné plnění, poŽadovat vrácení pojistného plněnÍ nebo
poŽadovat Úhradu za jiŽ poskytnuté pojistné plněnĺ. Porušení povinností můŽe vést dokonce kzániku pojištění.

způsäny zániku pojištění

Pojištěnízanikáz důvodů uvedených v právních předpisech, smlouvě nebo pojistných podmínkách. Je důleŽité rozlišovat zánik
flotilové pojistné smlouvy (uvedeno ve smlouvě v článku ll) a zánik pojištění pro jednotlivá vozidla (pojištěníodpovědnosti
a pojištění kasko v článku 6 VPP FLo; úrazové pojištěnív článku 49 VPP FLo, asistenčnĺ služby v článku 35 VPP FLo a ostatnĹ
doplňková pojištěnĹv článku 29 VPP FLo)' V případě, že dojde kzániku flotilové pojistné smlouvy, zaniknou takó pojištěnívšech
jednotlivých vozidel.

Dovolujeme si Vás upozornit, že pojištěnĹ kasko a doplňková pojištění zanikĄí také rozhodnutĹm o úpadku nebo hrozícim Úpadku
poj
ke

istnĺka nebo pojištěného nebo zaml'tnutím insolvenčnÍho návrhu pro nedostatek majetku pojistnfl<a nebo pojištěného' a to
dni zveřejnění tohoto rozlrodnutĺ'
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Podmínky pro odstoupenĺ óa pojistné smlouvy

obecná úprava:
Pojistní< můŽe od smlouvy odstoupit, pokud pojistitel porušil povinnost pravdivě a úplně odpovědět na pĹsemné dotazy zĄemce
při jednání o uzavřenĺ smlouvy nebo pojistníka při jednánĹ o změně smlouvy. Pojistník můŽe od smlouvy odstoupit také tehdy,
pokud si pojistitel pYiuzavkáni smlouvy musel byt vědom nesrovnalostí mezi nabżeným pojištěním a zájemcovymi poŽadavky,
a přesto na ně neupozornil.
Pojistitel může odstoupit od smlouvy, pokud pojistntk nebo pojištěný úmyslně nebo z nedbalosti porušil povinnost pravdivě
a úplně odpovědět na pĹsemné dotazy pojistitele na skutečnosti, které majiýznam pro pojistitele při rozhodování, jak ohodnotí
pojistné riziko,zdaje pojistí azajakých podmínek' Pojistitel můŽe odstoupit tehdy, pokud by při pravdivém a Úplném zodpovězenĹ
dotazů smlouvu neuzavřel.
Právo odstoupit od smlouvy z in/še uvedených důvodů zaniká, nevyuŽije-li je dotčená strana do dvou měsĹců ode dne, kdy zjistila
nebo musela zjistit, porušenĹ povinnosti druhou smluvní stranou.
odstoupĹli pojistník od smlouvy, nahradí mu pojistitel do jednoho měsíce ode dne, kdy se odstoupení stane účinným, zaplacené
pojistné snĺŽené o to, co jiŽ z pojištěnĹplnil. odstoupĹli od smlouvy pojistitel' má právo započíst si i náklady spojené se vznikem
a správou pojištěnĹ. odstoupĹli pojistitel od smlouvy a získal-lijiŽ pojistnil<' pojištěný nebo jiná osoba pojistné plněnĹ, nahradĹpojis-
titeli v téŽe lhůtě to, co ze zaplaceného pojistného plnění přesahuje zaplacené pojistné.

odstoupení od pojistné smlouvy' která byla uzavřena mimo obchodní pľostory:
PojistnÍ}<, ldeý je spotřebitelem, může ve lhůtě 14 dnů odstoupit od smlouvy, která byla uzavřena mimo obchodní prostory pojistitele.
V přlpadě, Že pojistnil< neuplatní své právo na odstoupení, pojistná smlouva zůstává Účinnou a obě smluvnístrany jsou povinny
plnit své smluvně převzaté závazl<y'
odstoupenĺod pojistné smlouvy 1e nrĺtné učinit písemně, a to na adresu: Generali Pojištbvna a's,, Bělehradská Bělehradská 299/132,
Vinohrady, 120 00 Praha 2' Yzorovy Íormulář pro odstoupení od smlouvy naleznete na internetov1ich stránkách a na obchod-
ních místech pojistitele'

lnformace o platnéń |ľávu a řešení stíŽností

Smlouva se řídĹ právnĹm řádem Ceské republiky, pojistne podmĺnky jsou vyhotoveny v českém jazyce apojistitel s klienty komu-
niku1e a podává jim informace v českém jazyce, pokud se v konkrétním případě na Žádost klienta nedohodnou jinak' V přlpadě
nespokojenosti se s přlpadnou stŽností můŽete obrátit na pojistitele také elektronicky, a to na e-mailovou adresu: servis@generali.cz,
V případě, Že nejste spokojeni s vyřżením stížnosti, s vyřízenĹm nesouhlasíte nebo jste neobdrŽeli reakci na svoji stĺŽnost, můŽete
se obrátit na kancelář ombudsmana společnosti Generali Pojištbvna a.s.
Se stíŽností se můŽete obrátit také na Ceskou národnĺ banku, Na Přkopě 28, 115 03 Praha 1 , která je orgánem dohledu nad
pojištbvnictvím.
Další informace o způsobu vyrizování stíŽností také získáte na internetorných stránkách generali'cz.
V přĹpadě Sporu Z pojistné smlouvy jsou k jeho rozhodnutĹpřĹslušné obecné soudy.

Doba platnosti poskytnuých údajů

lnÍormace obsažené v této lnformaci pro klienta se vztahují k přiloŽené nabĹdce na uzavření smlouvy. NenĹli pojistitelem určeno
jinak, platĹtyto Údaje jeden měsĺc ode dne jejich doručení.

lJžitečné ľady klientům

Zelená karta k pojištění odpovědnosti
. nezapomeňte s sebou spolu s ostatnĹmi doklady stáĺe vozit zelenou kartu, jeŽ je dokladem, kteým pojištěný prokazuje uzavřeni

pojlštěnĹodpovědnosti z provozu vozidla, a to jak na ÚzemíCeské republiky' tak na územístátů na zelené kartě vyznačených
(nepřeškńnutých);

. zelenou kartu obdrŽlte při uzavřenípojištění;

. na zelené kartě je uvedena doba jejĹ platnosti, vŽdy před jejĹm koncem Vám bude odeslána nová zelená karta, a to ve dvou
vyhotovenĹch (originál a duplikát) ;o pokud jedete do ciziny, mějte u sebe vždy jak origĺnál, tak duplikát zelené karty.

Jak postupovat při dopravní nehodě
. zabezpečte místo nehody (zapněte varovná světla, oblékněte si uj'straŽnou vestu a umĹstěte v1istraŽný trojÚhe|nk);
. došlo-li ke zranění, kontaldujte zdravotnickou záchrannou sluŽbu (na tel' čĺsle 155), Policii Čn 1na tel. čísle 158),

případně hasičský záchranný sbor (na tel, čĹsle 150) nebo volejte integrovaný záchranný systém (na tel' čísle 1 
'12);

. zdržte se požití alkoholicĘich nápojů a jiných návykovtich látek;

. nehodu nepľodleně ohlaste a nechte vyšetřit příslušnými policeiními orgány:
_ dojde-li k usmrcení nebo zranění osoby;
_ dojde-li ke hmotné škodě převyšujĹcí zřejmě na některém ze zÚčastněných vozidel včetně přepravovaných věcínebo na jiných

věcech částku 'l00000 Kč;
- dojde-li ke hmotné škodě na majetku třetÍosoby, a vyjimkou škody na vozidle, jehoŽ řidič má účast na dopravnínehodě,

nebo škody na věci přepravované v tomto vozidle;
_ dojde-li k poškození nebo zničenísoučásti nebo přĹslušenství pozemní komunikace podle zákona o pozemních komunikacĹch

(napĹ dopravní označen í, dopravní stavby atd.)
- dojde-li k poškozeníobecně prospěšného zařŻení nebo Životnílro prostředĺ;
_ pokud účastnĹci dopravnÍ'nehody nemohou sami bez vynaložení nepřiměřeného úsilĹ zabezpečit obnovenĹ plynulosti proVoZU

na pozemnĺch komunikacích;_ pokud se účastníci dopravní nehody nedohodnou na vinÍkovi.
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. v případech, kdy nevzniká povinnost oznámit nehodu policii' proved'te:
a) zdokumentování místa dopravní nehody a rozsahu škody:

- vyznačte postavenívozidel na komunikaci (křídou, barevným sprejem, pískem apod.) a pořidte fotodokumentaci místa
nehody, poškozených vozidel a věcí;

- zjistěte případné svědky nehody (méno + př1mení, kontald);
_ s'epište'společný zźunam o dofravní nehodá (mÍsto a datum nehody, identifikace Účastnil<ů a vozidel, popis příčin, průbě_

hu, následků nehody, situační plánek);

- nezapomeňte, že záznam by měl obsahovat také stanovisko účastníků k odpovědnosti za způsobenou škodu (tj' k míře
Účasti a přrpadnému zaviněni) a podepsaný jej bez zbýečného odkladu předložte pojistiteli.

b) pokud nedoide k dohodě účastníků o okolnostech dopravní nehody, je ve Vašem záimu přivolat policii.
o jste_li viníkem dopravní nehody, neprodleně informujte pojišt'ovnu Generali;
o jste_li poškozený, obratte se přímo na pojistitele viníka;
o potřebujete-Ii pomoc při dopravnínehodě nebo poruše vozidla, můŽete vyuŽit 99is!9nční službu Generali Assistance'

alo 24 hodin denně, 7 dní v týdnu' Z Ceské republil<y i ze zahraničívolejIe +420221586666.

Jak nahlásit pojistnou udátostr pojistnou udáost, l(erá vznikla poŽárem nebo ýbuchem, ći za okolnostívzbuzujících podezřeníze spáchánítrestného čĺnu
či pokusu o něj, oznamte bez zbýečného odkladu policejnÍm orgánům;

. po;istnou událost můžete oznámit na lince klientského servisu v pracovních dnech mezi 7-19 hod. (tel. 2zt4188ĺ88) nebo na
internetou/ch stránkách pojistitele nebo na kterékoliv pobočce pojištbvny Generali;

. při hlášeńí škodní události budete potřebovat následující informace: datum nehody (nebo datum zjištěni), místo nehody,
RZ vinil<a (ideálně také čÍslo PS a jméno + př{men|, RZ poškozeného nebo jméno + přumení;

. s opravou vozidIa nezačínejte, dokud nemáte souhlas pojistitele (po prohlí,cce vozidla);

. pľo opravu využiite někteýze smluvních servisů poiistitele (seznam smluvních servisů naleznete na weboinj'ch stránkách
pojistitele generali.czlservisy;

. v ńrĺpaoě ńehody v zahraničí postupujte podle pokynů pojistitele.

Prodejvozidlar pojištění zaniká vždy až dnem oznámení změny vlastnictví pojistiteli, je proto ve Vašem zájmu nám změnu vlastnictví vozidla co
nejdřĺive písemně sdělit.a doložit;. znôhodnotte zelenou kártu, pokud datum platnosti vyznačené na zelené kartě je pozdější neŽ datum zániku pojištěnÍ odpovědnosti;

. současně můŽete poŽádat o vystavení potvzení o době trvání a škodním průběhu zaniklého pojištění'

Zména smlouvy
Pro informace, jak postupovat, kontaktujte svého pečovatele, přlpadně správce, kteni bude uveden na Íaktuře.
Změny ve smlouvě můŽete nahlásit u svého pečovatele nebo poslat písemnou žádost na adresu: Generali Pojištbvna a's.'
oddělení PMV - skupina FLo, Bělehradská 299/132, Vinohrady, '120 00 Praha 2'
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A. obecná část

článek 1
Úvodní ustanovení
1) FlotilovépojištěnĹVoŻidel,kterésjednáváGenéraliPojištbvnaa.s',sesÍd|em

Bělehradská 2g9l1 32, Vinohrady, 1 20 oo Praha 2' Česká repub|ika (dále jen

''poiistitel") a pojistnik, se řĹdŕ Í|otllovou pojistnou smIouvou, těmito Všeobecný-
mi pojistnýmĺ podmínkami, sazebníkem administrativních poplatků, zákonem č.
89/201 2 sb.' občanský zákontk (dále jen ''občanshi zákoník'') a ostatními obec_
ně závaznými právními předpisy Ceske republiĘ Pŕo pojištění odpovědnosti za
újmU způsobenou provozem vozidla (dále jen 

''poiištění odpovědnosti") pIatí také
zákon č. 1 68/1 999 Sb., o pojištěnÍ odpovědnosti za Újmu zpŮsobenou provozem
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Vozidla a o změně někteąich souvisejĹcích zákonů (zákon o pojištění odpovědnosti
z provozu vozidla)' (dále jen 

',Zákon"\.2) Pojištěnĺ sÔ sjednává jako škodové, s v1ijimkou Úľazovóho pojištěnĹ lderé se sjed-
náVá jako pojištění obnosové.

3) Ujednáníflotilové pojistné sm|ouvy majípřednost před ustanoveními pojistných
podmínek. Ustanovení pojistných podmínek mají přednost před ustanovonĹmi
právních předpisti'

4) Pojistnlk' pojištěný i další účastníci pojištění mají povinnost jednat poctivě, pravdivě
a úp|ně odpovědět na Všechny dotaŻy a infoímovat druhou stranu o skutočnostech
podstatných pro uzavřenl smlouvy, jak je blĺže popsáno V pojistných podmínkách.
Zádný z účastnků pojištění nemůŽe těŽit zo svóho nepoctivého nebo pľotipráVnir]o
jednání.

5) Jełi pojistnĺ<om podnikate|' předpokládá se, Že jodná s odbornou Znalostí, péčí
a obozřotně, a ujednává se, Že se neuplatní ochranná Ustanovení stanovená pro
smlouw uzavírané adhezním způsobem.

6) Flotilovou pojistnou smlouvou se pojistitel zavazuje vůči pojistnĺkovi poskytnout
jemu nébo jiné oprávněné osobě pojistné p|nění, nastane]i nahodilá udáost kýá
pojištěním (pojistná Událost)' a pojistní( se zavazujÔ Zaplatit pojistitoli pojistné. Flo-
tilová pojistná sm|ouva je smlouva odvážná, kdy prospěch nebo neprospěch jedné
ze smluvních stľan závisĺ na nejisté události. Pojistné náleŽí pojistiteli i V přlpadě'
Že nenastane pojistná Udáost či je pojistné plnění niŽší neŽ zaplacené pojistné,
naopak pojistitel pos$uje pojistné plněnĺ i ve ýši převyšUjĺcí pojistné. Povinnost
smluvnĺch stl.an plnit není Vzá.iomně podmíněna a není ve vzájemné úměřo.

článek 2
Výklad pojmů
Pro účely sjednávaného pojištění platÍ tento \^/klad pojmů:
běŽným pojistným 1'e pojistné stanovené za pojistné obdobĺ;
cenou novou se rozumí cona, ua kterou lze pořídit stejnou nebo srovnatelnoU Věc
slouŽící stejnému Účelu v daném časé a na daném lnístě jako věc novou;
cenou obvyklou se rozumí cena, která by býa dosažena při prodeji stejné nebo
srovnatelné Věci V obvyklém obchodním styku V daném öase a na daném místrä
V tuzemsku. Přitom se zvaŽUjĺVšechny okolnosti, l<leré majĹ na cenu vliv avšak do její

uiše se nepÍomítajĹVliW mimořádných okolností trhu, osobních poměrů prodávajíclho
nebo kupujĹclho ani vliv zvláštnŕ obliby; v přlpadě vozidla, na lđerém byly neopľávněně
Upraveny jeho identifikační Znaky 0/lN) přidělenó tomuto VozidlU \^il.obcem, a to boz
ohlédu na skutečnost, kdo takovou Úpravu provedl, se na tal<ové Vozid|o pro určení
jeho obwklé ceny hledí jako na soubor náhĺadních ĺjĺlů;
datem uvedení do provozu se rozumí datum, kdy by|o Vozid|o poprvé registrováno
V registru silničních vozidel; toto datum může bý rozdĺlnó od data první ľegistrace
Vozi'dla V ceské íepublice V přĺpadě, že jde o jednotlivě doýezené VoZidlo Ze zahraničŕ
do Ceské republiky' lderé jiŽ'bylo dřlve Íegistrováno V registru vozidel v zahraničí;
Ílotilovou pojistnou smlouvou se rozumÍ pojistná smlouva, na jejímž základě jsou
pojištěna Vozidla, která spIňují podmínky uvedené ve ílotiloVé pojistné smlouvě (dále jen
,,smlouva");
havářií se rozumí poškozenĹ nebo znióéní pojištěného vozidla nebo věci v důs|edku
nahÔdilého náhlého působenívnějších mechanických sil (napĹ střet, náraz, pád);
identiíikačním číslem vozidla (VlN) se rozumíjednoznačný identiĺikátoÍ VoŻidla,
továrně přiděloný Vozidlu jeho u/robcom' tvořoný kombinací 17 písmen a číslic, zpra-
Vidla VyfaŽený na štítku ttvalo připovněném ke karosérii Vozu nebo vyraŽoný přímo do
karosérie;
odcizením se rozumí:
a) krádež' při které se pachatel zmocnil pojištěné věci nedovoleným překonánÍm

uŻamčenĹ nebo jiné jistící překĺížky chránícĹ pojištěnou Věc s pouŽitím sĺly
b) loupež;
oprávněnou osobou je osoba, kteľé v důs|odku pojistné UdáIosti Vznikne práVo
na pojistné plnění; oprávněnou osobou V pojištěnĹ kasko a doplňko!}ich pojištěnĹje
poiištěný pokud právnÍ předpis nebo smlouva nestanovĹjinaki ÔpráVněnou osobou
V pojištěnĺ odpovědnostĺ jo osoba, které V důsledkU pojistné Události Vznikne na Zákla-
dě Zákona právo na pojistné plněnĹ;
pojištěným ]o osoba, na jejíŽ majetek nebo povinnost nahřadit škodu nebo jinou újmu
příp. jinou hodnotu pojistného zájmU se pojištění vztahuje;
pojistnou dobou je doba' na kterou býo pojištěnĹ sjednáno;
pojistnou událostí je nahodilá Událost kýá pojiŠtěnŕm;.
pojistným nebezpečím je moŽná přĺčina vzniku pojistné udá|osti b|ĺŽe Wmezená
V těchto po.jistných podmínkách nebo ve smlouvě;
pojistným obdobím je časové období, za které se platí pojistné; nenĹli ve smlouvě
ujednáno jinak, považuje so za ujednané ročnŕ pojistné období. PrVnĹ pojistné období
smlouw ZačĹná dnem poöátku poiištění a konóŕ dnem, Ken7 předchazŕ nejbližšímu
v1iročnÍmu dni smloUW Následná pojistná období pak začínají běžet v den, jehož ozna-
čeníse shodu]o se dnem počátku pojištóní (dále jen ,,WročnĹ den smlouw"). Konoc
pojistného obdobÍ připadá na den, kten/ předchaŻí \^i ročnÍmu dni smlÔuW]
pojistným rizikem je míĺa pĺavděpodobnosti Vzniku pojistné události vyvolané pojist_
ným nebezpečím;
pojĺstným zájmem je opráVněná potřeba ochrany před násIedky pojistné události;
poškozeným je ten, komu byla způsobena provozem vozidla škoda nebo jiná újma
a má práVo na její náhradui
požárem se rozumí oheň vzniklý mitno určenó ohniště nebo oheň, Ken/ ohniště
opustil a VlastnĹ silou se rozši7il, popřlpadě byl pachatelem založen nebo rozšťen. Za
požáľ so nepovažujĺ škody Vzniklé oŽehnutím, kterĺí nevzniklo následkem požáĺu' ani
škody Vznik|ó tím' Žo pojištěná Věc byla Wstavena Úóinkům uŽitkovĺího ohně, tepla, el.
proudu, chemiclíjm účinkům nobo škody Vuniklé pouze znečištěním kouřem. za poŽáí
se považUje i oheň Vzniklý Żkratem nebo hořením e|' zařízení, avšak jen za podmínĘ
že se oheň rozšŕil i mimo ohnisko svého Vzniku;
servisem autorizovaným se íoŻUmí fyŻická nébo práVnická osoba s oprávněním
podnikat V oboru opravy silničních vozidel uvecjená v aktuálním seznarŤ]U Żáručních
a pozáľučních servisů přĹslušného ýrobce VozidIa;
servisem neautorizovaným se rozumĹ ŕyzická nebo právnická osoba s oprávněnĹm
podnikat V oboŕu opravy silničních Vozidel, Kerá provádí opravy V soUladu s technologií
předepsanou !}irobcem Vozidĺa za ceny obvyklé na opravárenském tľhu v příslušnóm
rogionu. Neautorizovaný sěrvls není Uvodetr v alłuálním seznamU záručnĹch apozáruč-
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ních servisů příslušného \4ŹrobcÔ Vozidla;
servisem sm|uvním se ĺozumí fyzická nebo práVnická osoba s opráVněním podnikat
v oboru opravy silničních Vozidgl, která má s pojistitelem uzavřenou smlouvu o spo-
lupráci. Aktuálnŕ seznam smluvních servisti pojistitele je dostupný na interneto\^/ch

stránkách pojistitele nebo dotazem na inÍolince klientského servjsu pojistitole;
seznamem pojištěných vozidel (dále ien ,,séznam"} se rozumí soupis vozidel za-
řazených do pojištění obsahující zejména informace o vzniku, zániku, díUhu a rousahu
pojištěnĺ a identiÍikaci Vozidol;
slřetem se zvířetem se íozumí fyŻicl{i kontakt VozidIa se zvířetsm, ke KoíémÚ došlo
na pozemnŕ komunikaci;škodnou UdáostĹjo pro pojištění kasko a doplňková pojištění
udá|ost, zg Keré \rŻnikla škoda nebo újma a která by mohla být důVodém VŻniku práVa
na pojistné plněnĹ; a pro pojištěnĹ odpovědnosti je jŕ způsobení škody nobo jiné Újmy
provozom vozidlal
škodný průběh se stanÔVuje jako podĺl škodného zatíŽonĹ lđeré představuje součet
vyplacených pojistných plněnĹ a změny rezerv za hodnocenó obdobĹ Vůčł zaslouŽe-
nému pojistnému zä hodnocené období; Zaslouženým pojistným je část pojistného'
předepsaného podle śmlouvy, ldorá časově souvisí s probftrajícím účetnŕm obdobím'
bez ohledu na to' zda pojistnó bylo zap|aceno;
škodou částečnou se rozumí takové poškození vozidla, kdy náklady na jeho opravu
V'autoÍizovaném seruisu jsou menší nož obvyk|á cena Vozidla stanovená ko dni škodné
události;
škodou totální se roZUmĹtakovó' poškozenÍ, kdy oprava VoŻidla je s ohlodom na
technologiĺ opÍaw \^lrobco nopíovediteIná nebo kdy předpokládaný náklad na opravu
Vozidla V autorizovan{ám sÔnýisu přesáhne obvyklou cenu VoZidla stanovenou ko dni
škodné události;
účastníkem pojištěníje pojistĺtel a pojistnfl( jakoŻo smluvní stÍany a dále pojištěný
a každá da|šÍ osoba' ldoré z pojištění vzniklo právo nebo povinnost;
vandalismem s6 rozumí poškozonĹ nebo zničení zaparkovanóho vozid|a prokazatélně
Úmyslným jednánĹm třétí osoby; Vanda|ismem Však nojsou škody, ke ldeým došlo na
zaparkovaném Vozidlo chybou řidičů (např: nespráVné otáčenĹ couvánĹ ald')' škody na
vozidle vzniklé při pokusu o vloupánĹ do Vozidla nebo při vloupání do vozidla, ani škody,
k nimŽ došlo po odcizeníVozĺdla;
vloupáním do vozidla so rozumĺ Vniknutí do uzavřeného prostoru Vozidla nodovolo-
ným překonánÍm uzamčonĺ nobo překonáním jiné jistící překĺížĘ s použitím sily;
vozidlem se rozumívozidlo, ktoró podléhá registraci silničních VoZidel a ktgÍómu je
oprávněnými oľgány Českó republiky na základé platného technického průkaŻU pndě-
lována öeská registrační Značl<a nebo Vozidjo, Keré nepodlóhá evidénci VoZidel a je Ve
VĺastnictvĹ fi/Zickó osoby s bydlištěm na území Ceskó republiky nebo přáVnickó osoby
se sídlem na Území Ceské republiĘ;
vozidlem historickým se rozumí vozidlo' od jehož data Uvedení do provozu uplynu|o
nejmóně 40 let;
vozĺdlem nol4ím sg pľo Účely tohoto pojištění rozumí vozidlo' Koré pojistník prokaŻa-
telně nabyl do Vlastnictví V době účinnosti smlouvy a jehoŽ první Íegistraco byla prové-
dena na po.jistnĺka, případně pojistnĺ( pořzení tohoto vozidla Íinancuje prostřednictvĹm
leasingoVó spoločnosti ;

vozidlem nájemním (vozidlem autopůjčovny) se rozumĹvozidlo určené k pronájmu
či půjčovánĹ lđeró je Ve VIastnictví pÍáVnickó nebo ýickó osoby' jejímŽ předmětem
podnikáníjo pronájém a půjčovánĹvozidel. Za nájemnĹvozidlo so nepovažUje Vozidlo,
které je přodmětem leasingu nebo smlouvy mozi osobami' jejichž předmětem podniká-
ní není pronájem a půjčování vozidel. Za nájemní vozĺdlo so pro účely tohoto pojištění
nepovažuje vozidlo, které opravna vozidel umožní svómu zákaznkovi použíVat jal<o tZV.

náhradní VozidIo po dobu opľavy Vozidla;
vozidlem uřčeným pro přepľavu nebezpečného nákladu se rozumí Vozidlo trvale
určené k přepravě nebezpečného nákladu' jehož druh, konstrukce, přĺslušenství,
\'}istroj a !ýbava jsou upravony zvláštními předpisy;
vozidlem s právem přednostníjízdy so rozumŕVozidĺo, Keré ve smyslu příslušných
právnŕch předpisů při plnění úkolů souvisojícĺch s Bikonem zvláštnŕch povĺnností užívá
zvláštniho \^ýstražného světla modrĺó barvy' přlpadně doplněného o zvláštní zvukovĺĺ
\^^traŽné znamoní;
vozidlem s třvale manipulační BZ se rozumívozidlo s přidělenou zvláštnĺ rogistrační
značkou pro manipulační provoz;
vozidlem taxi so rozumí Vozidlo, l(eré slouŽĺ k provozování taxisluŽby;
vozidlem zvláště ľizikovým se rozumĺvozidlo nájemnĹ Vozidlo určené pro přepravu
nebezpečného nákladu' Vozidlo s právem přednostnĺjlzdy (s u4imkou sanitniho vozu),
Vozidlo taxi, vozidlo s trvale manipUlační RZ;
uýbavou bezpečnostní se rozumĺ \^/bava, Kerá slouŽĹ k al(ivní bezpočnosti posádl(y
vozĺdla (např. airbag, bozpečnostní pásy' ABs atd.);
vĺýbavou doplňkovou se rozumí výbava dodáVaná za přl'platek k základní (cenlkové)
ceně Vozidla. Pojištěná je pouze \,\ibava, kteÍá jo zahrnuta V pojistné částce VoŻidla
a kterou je pojištěný schopen doloŽit Íakturami. Za doplňkovou ujbavu lŻe povaŽovat
také polepy Vozidla. Pojistit nelze a za doplňkovou l,1ibavu se nepovažUjĺ tzv. Vnější
doplňky (např střešnÍ box či kuÍr; nosič na kola, na lyže, na surf nebo na lodě). Za
dop|ňkovou l,1ibavu se dálé nepovažují vyjĺmatelná a přenosná technická zařízení )akÓ
]sou mobĺlní teleíony včetně přenosných hands-free, Vysíačky' přenosné navigace,
odnĹmatelné w zařízenĹ apod.;
qibavou standaÍdní (sériovou) se rozumí uýbava dodáVaná v}irobcem do Vozidla bez
přlplatku k základnŕ (cenĺkové) ceně vozidla;
vlibuchem so rozumí náhlý ničiqi účinek tlakovó sÍly spoöÍýajÍcíV ĺozpínavosti plynů
nebo par (Velmi rychlá chemická reakce nestabiIní soustavy)' Výbuchem není reakce ve
spa|ovacím prostoru motoru;
živelní událostí s6 rozumí nahodilé náhlé působení následujících přírodnĹch íyzikalnÍch
si|: kľupobití, povodeň' sesuv nebo zřícení laviny, Úder blesku, Vichřice, záplava, zřícení
skal, pád kamení a sesuv půdy nebo zeminy, l(eré způsobí poškození nebo zničení
vozidla;
- krupobitím se rozumĺ jey kdy kousky ledu Vzniklé kondenzací atmosÍérické Vlh-

kosti dopadají na pojištěnou Věc;_ povodní se rozumí přechodné v1iľazné zulšení hladiny Vodniho toku či Vodní nádr-
že, které způsobĹ zaplavení většĹch či menšĹch ploch Vylitou Vodouj

- sesuvem nebo zřícením lavĺny sé rozumí jev kdy masa sněhu nebo Iedu se
náhle uvede do pohybu ze svahu do údolĺ;

- úderem blesku se rozumí elektricĘi ujboj atmosféĺické elektřiny;
- vichřicí se rozumí proudění větrŮ o rychlosti vyššÍ neŽ 75 km/hod;
- záp|avou se rozumí zaplavení ploch yzdutou hladinou spodní Vody, Vodou

z atmosÍérických srážok po dlouhotrvajÍcÍch deštích, po pÍůtrŽích mračen nebo za
prudkého tání nadměrného mnoŽství sněhu a zaplavení ploch vodou z prasklého
Vodovodnĺho potrubí;

- zřícením skal, pádem kamení, sesuvem půdy nebo zemin se rozumÍ nahodi|ý
pohyb táto hmoty, a to i tehdy, dojds{i k němu V souvislosti s průmysloqim nobo
stavebním provozem.

ělánek 3
Uzavření a změny smlouvy
1) Návrh pojistite|e na uzavření smlouvy (dále jen ,,nabídka'') musí být pnjat pojistnikem

Ve lhůtě uvedené V nabídce. Nenĺ-li taková lhůta stanovena, musí být nabĹdka přija-
ta do jednoho měsíce ode dno jojího doručení pojistnĺkovi. Nabídku pojistitgle nelzg
přijmout zaplacsním pojistného öi jeho spláthy Ve \^/ši a lhůtě uvedenó V nabídc6.

2) Nabídku pojistitele nelzg přijmout jiným způsobem neŽ podle odst. 1 ) tohoto článku.
3) obsahuje]i pnjetí nabídKy jakékoliv dodatry' \^ýhrady, omezení nebo jiné Změny či

odchylry' byť nemění podstatně podmínhý nabídky pojistitelo' považuje se taková
odpověd'za novou nabídku' Kerou činí pojistnlk po.iistitoli. Tuto novou nabĺdku
můŽe pojistitel přijmout do.iednoho měsíco od jejího doručení, jinak se považuje se
za odmĺtnutou.

4) Pokud nenŕ ve smlouvě ujednáno jinak, uzavĹrá se smlouva na dobu neurčitou.
5) Pro nabĹdku změny pojistné smĺouvy se u/še uvedená ustanovení použÜí obdobně.
6) Pojistníkje povinen informovat pojištěného o sjednánípojištěnívjeho prospěch

a seznámit jej s obsahem po]istné smlouw.

článek 4
vznik a trvání pojištění vozidel; pojistná období
1) Pojištěnívzniká dnem uvedeným v pojistné smlouvě. NenĹli V pojistné smlouvě uvg-

den jiný okamŽik vzniku pojištěni rlzniká pojištění dn6m následujícím po uzavření
pojistné smIouvy.

2) NenĹli Ve smlouvě uvedeno jinak' sjednává se pojištění na dobu neurčitou s ročním
pojistným obdobĹm, přičemž pnýní pojistné období začĹná dnem počátku pojištění.
Následná pojistná období pak začínají běŽet v den' johoŽ označoní se shodujo s \'}i-

ročním dnem smlouw, Konec po.jistného obdobĺ pnpadá na den' kteĄi předcháuí
qiročnímu dnem smlouvy.

3) Pojištění jgdnotli\^/ch Vozidel \rniká dnem uvedeným v seznamu Vozidel jako počá-
tek pojištění daného vozidla, pnčemŽ tento den nesmí předcházet počátku pojištění
dle odst. 1 tohoto článku ani datu uvedení tohoto vozidla do provozu. PrVní pojistné
obdobĹ poiištění každého jednotlivého vozidla pak začíná tĺmto dnem a konÖÍ vŽdy
Ve 24:00 dne, kteĄ7 bezpĺostředně předchĺŁí nejbliŽšímu dalšímu t1iročnímu dni
smlouvy. Následná pojistná období se shodují s pojistným obdobĺm dlo odst. 2'

4) V přlpadě vozidla, kteró ie reglstrováno v jiném státu (vozidlo nemá přidělenou
českou registíační značku)' lze poiištění UZaVřĹt jen na dobu určitou, a to Ża
Účelem přihlášenĹ k registraci v Českó republice. NenĹli V pojistné smlouvě či
V seznamu Uvedena kratší doba, pak platí, Že je poiištěnĹ takového Vozidla sjed-
náno na dobu 1 měsíce.

článek 5
Změny účastníků poiištění' přechod práv a povinností a zákaz postoupení

smlouvy
1) V případě smrti pojistnlka

a) přecházejíV souladu se Zákonem práVa a povjnnosti Z pojištění odpovědnosti'
do doby nabytí právní moci usnesení o nabytí dědictví, na dědice společně
a nerozdĺně.

b) zaniká po.iištění kasko a dop|ňkovó pojištění uplynutím pojistnóho obdobĹ za
kteró jo ke dni smrti pojistníká zaplaceno pojistnĺá (by|o-|i dohodnuto placení
pojistného Ve splátkách' pak pojištění zaniká uplynutĹm časového období, ke
ktel'ému se Vztahuje splátka pojistného zaplacená ke dni smrti pojistníka). Do
pojištěnĹ vstupuje až do zániku pojištění na místo pojistnlka jeho právní nástup-
ce' Neby|o-lĺ ke dni smrti pojistnĺka po.iistné dIe v}iše uvedeného zaplaceno,
zaniká pojištěnĹ dnem smrti pojistnĺka' obdobně se postupuje i při zániku
pojistníl€ bez práVnĺho nástupco. smIuvnĹ strany ujednáVají, že toto ustanovení
se pouŽĺo také V přl'padě pojištění ciziho pojistného nebezpečí.

2) Dojde{i ke změně vlastnjctví nebo spoluvlastnictví pojištěného majetku (nebo
majetku, s jehož Vlastnictvím pojištěnÍ souvisĺ' pojištěnĹ kasko a doplňkové pojištění
nezaniká, pokud:
a) pojistnik zůstává spoluvlastnĺ<em nebo Vlastnĺkem pojištěného majetku nebo
b) pojĺstnĺ( se stane vlastnfl<em nebo spoluvlastnkem pojištěného majetku.
To se Uplatní i V případě, Že ke změně Vlastnictví nebo spoluv|astnictví pojištěného
majetku dojdo V důsledku smrti pojištěnó osoby nebo při zániku pojištěné právnické
osoby bez právního nástupce.

3) Pojistnou smlouvu nelze s ýimkou přovodu pojistného kmono postoupit na třetí
osobu bez souhlasu druhé smluvní strany.

článek 6
Zánik poiĺštění vozidel
1) Důvody a podmínĘ zániku pojištění stanoví Zákon a obóansĘ7 zákonlk. PojištěnĹ

odpovědnosti a pojištění kasko zaniká zejména:
a) uplynutím pojistné doby;
b) \Ąrpovědí pojištění pojistite|em nebo pojistníkem zejména:

(i) doľučenou druhá smluvní straně nejméně šest týdnů před koncem pojist'
nóho obdobĹ; pojištění zanikne uplynutím pojistného obdobÍ; při doručení
v1ipovědi později než šest týdnů před koncem pojistného období, zaniká
pojištění ke konci náslgdujícího pojĺstného období;

(ii) doručenou druhé smluvní straně do tří měsíců ode dne oznámení vzniku
pojistné udá|osti; dném doručení \^/povědi počíná běžet měsĹční \i}ipovědnĺ
doba' jejímŽ uplynutĹm pojištěnĺ zanikno;

c) odcizením vozidla; nelze_li dobu odcizení vozidla přesně určit, považuje se
Vozidlo za odcizené, jakmile Policie ceské republiky přijala oznámení o odcizení
vozidla;

d) dnem B/řazení VoŽidla z evidence vozidel v České ľepublice;
e) dohodou smluvních stran;
Í) dnem následujícím po marném Uplynutílhůty stanovené pojistite|em V Upomínco

k zaplacení dlužného pojistného nebo jeho öásti;
g) z dalších důvodů uvedených v občanském zákoniku nebo jiných příslušných

pĺávnĺch předpisech.
2) Pojištění kasko dáe zaniká:

a) pn zjištění totální škody na pojištěném vozid|e dnem' kdy pojistilel skončil šet-
ření nutnó ke zjištění rozsahu povinnosti pojistitele plnit; nevznikne-li povinnost
pojistitele plnit' zaniká pojištění dnem škodní události;
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F
b) oznámením změny Vlastnicwí pojištěného Vozidla, nenĹli uvédono jinak; Změna

Vlastnictví musí být pojistiteli prokŕŁána;
c) rozhodnutĺm o Úpadku nebo hrozícĺtĺl úpadku pojistnl'ka nobo pojištěného

nebo ZamítnutĹm insolvenčnlho náVrhu pro nedostatek majetku pojistnlka nobo
pojištěného' a to ke dni ŻVeřejnění lohoto rozhodnutí;

d) odstoupenĹm od smlouw V přĺoadě, že došlo k porušení smlouvy podstatným.
způsobem; pojištění zanikne dnem doručení odstoupení druhé straně; za
podstatné porušení smlouw so považuje Zéjmóna poľUšoní povinnostĹ U nichŽ
to bylo u's|ovně stanoveno V těchto pojistných podmínkách nébo dohodnuto
v pojistné smIouvě; Ża podstatné porušení smlouvy se považUjé nespInění po-
kynů pojistite|o, Keré byly účastniku pojištěnĹ př sjednávání nebo během truánĺ
pojištění uloŽeny.

3) Pojištění odpovědnosti dále zaniká:
a) dnem, kdy Vozidlo' Keĺé nepodlóhá evidenci Vozidel, zaniklo; Vozid|o zanikne

okamžikom, kdy nastan€ novĺatná změna znemoŽňUjícíjeho provoz;
b) dnem' kdy pojistník' jeho dódic' právnĺ nástupce nebo Vlastnik Vozidla, iełi

osobou odlišnou od pojistnĺ<a' oznámil pojistiteli změnu Vlaslnĺ<a tuzemského
vozidla.

4) Zánilĺy doplňkorných pojĺštění' asistončních služeb jsou řešeny V oddĺlech lll. a lV
5) Zánik Úrazového pojištění je řešen v oddile V

článek 7
Poiistná hodnota' hľanicé poiistného plnění
1) Pojistná hodnota jo nejvyšší moŽná majotková újma, Kerá můŽe v důsledku pojistné

události nastat' Pojistná hodnota můŽe bý vyjádřena jako nová nebo obwk]á cena.
2) Horní hranice pojistného plnění je vymeŻena pojistnou částkou ngbo limitem

pojistného plnění. PojistnoU částku nobo limit pojistného plnění v pojištěnĺ kasko
a doplňko\^ich pojištěnÍ uÍčuje pojistnil( na Vlastní odpovědnost. Pojistnou částku
stanoví pojistnĺk tak' aby odpovÍdala pojistné hodnotě pojištěnóho majetku v době
UŻavřenĺ pojistné smlouw. Limity pojistného plnění V pojištění odpovědnosti jsou
uvedeny ve smlouvě.

3) NenĹli ujednáno jinak, představujo pojistná částka či limit pojistného plnění hranici
pojistného plněnĹ Kerá so VztahUjo na jednu škodnou Událost.

4) Je_|i ujednáno pojištění na první řiziko jo Vo smlouvě dohodnu\i limjt pojistného
plnění hornĺ hranicí pojistného pInění zo Všech pojistných udá|ostí vzniklých v prů-
běhu jednoho pojistného období.

článek B
Pojistné
1) Poiistné stanoví pojistitel pomocí pojistné sazby, Kerá je kall<ulována na základě

pojistně - matematickych metod a ZahrnUje předpokládanó náklady pojistitele na
pojistné plnění' spráVnĺ náklady pojistitele, povinné odvody z pojistného a přimě-
řený zisk se zohledněnŕm zejména rozsahU pojiśtění' ohodnocení rizika na základě
údajů o Vozidle o<ategorie Vozidla, objem, hmotnost, \^ikon a dalši)' pojistné částky
nebo limitu pojistného plněnĹ dále na základě segmentačních kritériŕ (např bydIiště/
sĹdlo pojistníka, stáří Vozidla) s přihlédnUtím k dohodnuté spoluÚčasti, zabezpečení
Vozidla, škodnémU průběhu zaloŽenémU na Vlastních statistickych údajÍch pojistitele
a případným dalším skutečnostem tak' aby bylo umožněno trvalé plněnĺ Všech
závazků pojistitole (dále jen ,,podmínky rozhodné pro stanovení pojistného'').
VýšÔ pojistného pro jednotIiVé Vozidlo a sjednaná pojištěnĺjsou uvedeny V seznamu.

2) Pojĺstitb| má práVo na pojistné za dobu trvání pojištěnĹ ledaže je v přÍslušných práv-
nĺch předpisech stanoveno' že má práVo na pojistnó i po zániku pojištění' zejména
a) nastalałi V době do zániku pojištění odpovědnosti pojistná Událost, má pojistite|

práVo na pojistné do konce kalendářního měsĺce' Ve kterém pojištěnĹ odpověd-
nosti zaniklo;

b) zanikne-li pojištěníkasko nebo doplňkové pojištěníV důs|edku pojistné události'
náleží pojistiteli pojistné do konce pojistného obdobĹ V němŽ pojistná událost
nastala.

3) NenĹli vo smlouvě ujednáno jinak, sjednáVá se pojislné jako běŽné.
4) Pojistnó se platíV čoské měně, nenĹli vo smIouvě ujednáno jinak. BěŽné pojistné je

splatnó k datu uvedonému na falduřo Vystavené pojistitelem'
5) Ve smlouvě jo moŽnó dohodnout hrazení pojĺstného Ve splátkách. JednotliVé splát_

hy pojistnóhÔ jsou splatnó k datu uvedenému na Íaktuře. Pro WoUóenĹ pochybnoslí
so uvádĹ že hrazení po.|istnóho vo splátkách nemá vliv na délku pojistného období.

6) NenĹ|i ujednáno jinak' jo pojistnĺk povinen hradit pojistnó na bankovní účet a s Va-
riabi|ním symbolein určeným pojistitelem. Má se za to, Že pojistné Uhrazené pod
spráVným Variabilním symbolem urÖeným pojistitelem by|o uhrazeno pojistnĺ}<em öi
s jeho souh|asem jinou osobou. Pojistné Uhrazenó bez uvedonÍ variabilnlho symbo|u
Určeného pojistitelem nebo na jiný účet pojistitele není uhrazeno řádně a pojistnÍk jo
s jeho hrazením V pÍodlení.

7) Je-|i pojistné hrazeno prostřednictvÍm posMovatele platebních sIuŽeb' je pojistné
Uhrazeno připsánÍm částk} na účet pojistiłele Vedený u posMovatele pIatebních
služeb.

8) DluŽĹli pojistnĺk pojistné Ża Více pojistných období a uaplacené pojistné není do_
statečné k uhíazení celého d|uhu' uhradí se zaplaceným pojistným pohledáVky na
pojistné v pořadí' v jakém po sobě vznikly.

9) Je-li pojistnil( V prodlení s placením pojistného, poplatků a příslušenstvĺ pohledáVky
dlužného pojistného, bude ze zaplacené částky Uhrazeno nejdřÍýe dlUžné pojistné'
poté pop|atky V pořadí podle jejich splatnosti, následně náklady spojené s vymáhá_
nŕm dlužného pojjstného a nakonec Úrok z pľodlení.

'l 0) Pojistitel je opráVněn odečíst od pojistného plnění dlužné částky pojistného a jiné
splatné pohledávky ze všech pojištění sjednaných s pojistnfl<em s \^limkou pojisĹ
ných plnění z povinných pÔjištění.

1 1) Pojistitel jé opráVněn odečíst od Vracéného přeplatku pojistného náklady, které
pojistiteli Vznikly V souvis|osti s provedením platby z polrynu účastní<a pojištění
prostřednjctvŕm poštovní poukazky.

3 1 2) Je_ĺi pojistnlk V prodlení s placenĺm pojistného, má pojistitel Věd|e práVa požadovat

$ Úrok z pľodlení v zákonné ýši pľáVo na náhradu nákladů spojených s Upomínánímj a uplatňováním této pohledáVky. Výše náhrady je uvedena V sazebnĺku administřa-
! tivních poplatků.

s 13) Za VoŻidlo zvláště rizikové náleŽí pojistiteli Wšší pojistné, z tohoto důVodu je pojis!
! nk povinen pn sjednání pojištění pravdivě odpovědět na dotaŻy pojistite|e ohledně
t způsobu užÍvánŕvozid|a. smluvnístranysi \^is|ovně ujednáVajĹ že pojistnikje povi_

t nen zaplatit pojistiteli částku odpovídající rozdĺlu mezi celkovou óástkou pojistného,

3 Keré by bý pojistnlk povinen Uhradit za dobu trvánĺ pojištěni po kterou bylo Vozidlo
"' užlváno jako zvlášť rizikové, a částky pojistného, která byla stanovena V seznamu

bez zohIednění skutečného zpŮsobu užívánŕ vozidla. Vyúčtování provede pojistitel
a doplatek jo sp|atný na základě Íaktury Vystavené pojistitelem.

lnĺoímace pro klienta a pojistné podlnínky - Flotilové pojišténí

1 4) Pojistitel má práVo změnit \^jši bóŽného pojistného na dalšĺ pojistnó obdobÍ na
základě pojistně matematických metod, pokud dojde ke Změně náslodujícĹch
podmínek ľozhodných pro jeho stanovení:
a) změnĹli se obecné závazné právní přeĺ1pisy, Keými se řídŕ náhrada škody nebo

újmy nebo které majĺ VliV na stanovení \4iše pojistného plněnÍ nebo kten/mi budé
pojistiteli dodatečně uložena nebo změněna daňová povinnost nebo povinnost
jiného odvodu, a tato povinnost bude mŕt vliv na změnu podmŕnek rozhodných
pro stanovení ýše pojistného

b) překročĹli skutečný škodný pĺůběh pojištěnĹ kalkulovaný škodný průběh, čĺ pře-
kročĹli škodný průběh pojištění daného tariÍníl'lo segmentu, do Keréhr jo klient
ajoho vozidlo zařazeno na základě ségmontačních kritérĺĹ ka|kulovaný škodný
průběh, přičsmž pojistilel Ve \^^lodné kalkulaci zohledňuje i náklady spojenó se
\rŻnĺkom a spráVou pojištěnÍ a přiměřený zĺsk.

1 5) Bylałi smlouva uzavřena se zřetelem k budoucĹmu podnikání nebo jinému budou_
cĹmu zájmu, kteý nevznikne, má pojistitel práVo na přiměřenou odměnu Ve \Ąiši
polovjny pojistnóho' které by pojistiteli jinak náleŽelo do okamŽiku, kdy pojistnk
pojistiteli tuto skutečnost oznámil.

1 6) Pojištěnĺ so pro nezaplacení pojistného nopřérušUje,

článék 9
Sleva za dlouhodobost
1 ) Smluvnĺ strany si mohou sjednat také s|evu ze základniho pojistného pro jednot|ivá

pojištěná Vozidla po Všech přiznaných s|evách/pňľážkách zatzu. dlouhodobost
pojištění, tedy za minimálnídobu trvánísmlouw s podmĹnkou' že po tuto dobu
neklesne roční pojistné pod 50 7o ročnlho pojlstného k datu počátku pojištěnĹ \^i'še
slevy je stanovena V záVislosti na mĺnimální době trvání smlouvy dlo této tabulkyi

Min, doba lrvání smlouvy Výše slevy na poiistném

10 o/o

20 0/,

2) Princip s|ew za dlouhodobost spočĺýá V tom, Že pojistnil<ovi Vzniká právo na tuto
slevu pouze Za předpokĺadu, že po sjednanou dobu
a) nodojde k Zániku smlouvy z důvodu na straně pojistníka, čímž se rozumí zei1ména

vypověd'smlouvy pojistníkem, nebo zánik smlouvy pro neplacení poiĺstného,
nebo Ż důVoclu Zániku pojištění poslednĺho vozidla, tj, pouze Za předpokladU, že
pojistnl'k dodrží smlUVně ujednanou minimální dobu trvánísmlouvy; a

b) noklesne roční pojistné pod 50 % ročnĺho pojistného k datu počátku pojištění.
3) s|eva na pojistném za d|ouhodobost sg Vztahuje na pojistné Za Všechny sjednané

druhy pojištění a je poslýována od data počátku pojiśtěnĹ UVedeného ve smlouvě.
4) Uplynutím sjednané minimánĹ doby trvánĺ smlouw se ujednání o Slově za dlouho-

dobost automaÍicky prodlužUje o dalšĺ pojistné obdobĹ přióemŽ \^išo posMnUté
slevy zůstává nezměněna, nedohodnoułi se smluvnĹ strany jinak.

5) Dotĺčtovánípojistného
a) sm|uvní strany si \^^lovně ujédnáVajĹ že nebudou_|i splněny podmĹnky pľo

pos$nutĺ této slew je pojistnĺk povinen Zaplatit pojistiteli částku odpovĹcající
takové poslrytnutó slevě za celou dobu tíVání pojištěnÍ fi' rozdílu mezi celkovou
částkou pojistného za dobu trvání pojištění, které by byl pojistnlk povinen Uhra-
dit' pokud by mu nebyla pos$nuta sleva, a částky pojistného, které je povinen
uhradit podle smlouvy). ĘÚötovánĹ provede pojistitel a doplatek jo splatný na
?ákladě Íaktury Wstavoné pojistitelem.

b) V případě automatického prodIoužení ujednání o slevě za dlouhodobost' práVo
na úhradu doplatku pojistného ve vyši této poskytnuté slevy za coIou dobu
trvání smlouvy pojistiteli nevznikne.

c) Pojistiteli novzniká právo na úhradu doplatku pojistného Ve \,^ýši této pos$nuté
slevy, pokud smlouva zanikla na základě () ýpovědí smlouvy pojistitelem nebo
(ii) řádné a Včasné Wpovědi smlouw pÔjistnkom, pokud došlo k jednostranné
změně \,}'šo pojistného ze strany pojistitelé.

článek ĺo
Poplatky
1 ) Pojistitel je opráVněn požadovat poplatky za úkony a služby, ktoré jsou zejména:

a) spojené s činnostmi pojistite|e konanými nad rámecjeho povinnostíslanove_
ných práVními předpisy nebo sm|ouvou;

b) vyvolané poĺušením povinností ze strany něktorého Z Úóastniků pojištění;
c) prováděny z podnětu účastnÍka pojištění, V jeho prospěch nebo na jeho žádost.

2) Přehled úkonů a služeb, Ża kt€ľé je pojistitel oprávněn požadovat poplatek, a jeho
l5iše jsou uvedeny V sazební}<u administrativních poplałků, se Keým byl pojistník
seznámen před uzavřetrím smlouvy'. V př(oadě změny sazební}<u je rozhodná ýše
poplatku podle sazebnt1<u platného ke dni provedení zpoplatňovaného ÚkonU či
služby'

3) Pojistitel můŽe sazebnlk administrativních poplatků měnit. Takovóu uměnu oznámí
Vhodným způsobem na s\^/ch inłernetoých stránkách. AldUální znění sazebníkU
administrativnĹch poplatků je současně dostupné k rřah|édnutíV sídIe pojistitele
a jeho obchodních místech.

4) Pop|atek je splatný dnem provedenĹ Úkonu či s|užby pojistitelem' nénĹli Vé v1żVě
pojistitele uvedéno jinak' Je_li tak stanoveno, provedo pojistitel požadovaný úkon či
službu pouze za podmínky Uhrazení příslušného pop|atku.

ělánek ĺ 1
Práva a povinnosti z poiištění a následky iejich poľušení
1 ) Pŕavdivá sdělení při sjednání pojistné smlouw a při jeiích změnách

a) Zájemce o pojištěnĹ pojistník a pojištěný jsou při jednání o uzavřgnÍ pojistné
smlouw nebo o její změně povinni odpovědět pravdivě a úplně na písomné
dotazy pojistitele ýkající se sjednávaného pojištění a povinni sdělit pojistiteli
v písemné íormě všechny podstatné okolnosti, l(eré jsou jim známy a ldeľé mají
ýznam pro rozhodnutĺ pojistitele' jak ohodnotí pojistné riŻiko, zda je pojistí a Za
jakých pÔdmínek. okolnosti, na ldoré so pojistitel \^^lovně ptal' se Za podstatné
povaŽují vŽdy.

b) Nejsou-li v době UzavřenĹpojistné smlouw nělderé Údaje o VoŻidle znánly, je
pojistnÍk povinen je pÍsemně oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu.

c) Pojistnlk jÔ povinen předloŽit pojistiteli potvrzení o době trvání předchozlho
po.iištění a o dosaŽeném škodném prriběhu ve lhŮtě stanovené pojistitelem, nej-
později však do 2 nlěsíců o-d počátku pojištění (toto neplati pokud byly Údaje
pievzaty z databaze škod ceské kanceláře pojistitelů).
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d) Pojistnl'k je povinen pojistiteli bez zbytečnóho odkladu pĺsemně oznámit Všoch_
ny změny vkajÍcí so skutečnostĹ na ktsré bý při sjednáVání pojištění pojistite_

l€m tazán, nebo Změny bikajĹcí se skutgčností uvedených v pojistné smlouvě,
Zéjména pak Změnu Vlastnictví Vozidla či změnu způsobu užívání vozidĺa.

e) Pojistnik je povinen bez zbýečného odkladu infoĺmoval Vlastnil(a VoZidIa (příp.

držitele nebo provozovatele vozidla) o rozsahu pojištění a o Všech změnách
týkajícĹch se pojištění, zejména pak o zán|ku pojištění.

2) Povinnosti ve vztahu k poiistnému riziku a další povinnosti v přůběhu trvání
pojištění
a) ZměnĹli se okolnosti, které byly uvedony Vo smlouvě nebo na ktéró so pojistitel

tŹŁal, tak podstatnó' Že zvyšují pravděpodobnost Vzniku pojistnó události z !}i-
slovně ujednaného pojistného nebezpečĹ zrnýšĺ se pojistné riziko. Pro posouzenŕ
\^iše pojistného rizika jsou rozhodné mimo.iiné:
(i) způsob užĹvání vozidla, zejména jodná-li se o UŽití Vouidla jako zvláště ńzikové
(ii) uabezpočení Vozidla, jeli pojištěno pojistné nebezpečí odcizonĺ,

b) Pojistnĺ< a pojištěný jsou povinni oznámit pojistiteli bez zbytgčnóho odk|adu
změnu pojistného rizika nobo zánik pojistného nebezpečí.

c) V přlpadě, Žg s€ V pojistné době pojistnó riziko podstatně sniŽí' Vzniká pojistiteli
povinnost snĹžit pojistnó úměrně'ke snlŽoní pojistného Íizika s účinnostĹ odé
dne, kdy se o tomto snlžení dozvěděl. V přĺoadě' že se v pojistné době pojistnó

riziko podstatně z\^/ší, má pojistitel za podmínek upravených V občanském
zákonil(u práVo navrhnout novou \^iši pojistného nebo pojĺštění Vypovědět'

d) Po uzavřenĹ pojistné smlouw nesmí pojistnil< nebo pojištěný boz souhIasu
pojistitele Žádným způsobem ZWšoVat riziko a nesmí př]pustit j6ho Z\^7šenĹtřetí

osobou. DozvĹli s6 pojistnĺk nébo pojištěný žo bez jeho vědomĺ nebo vůle bylo
pojistné riziko z\\'Šono, musí tuto skutéčnost beŻ zbýečnóho odkladu pĹsemně

oznámit pojistite|i.

e) Pojistnĺk je povinen pľokáŻat k Žádosti pojistitele svůj pojistný ZájÔm.

0 Pojistnĺk a pojištěnýjsou povinni si počínat tak, aby nedocházelo k Újmám na
hodnotách pojistného Zájmu.

g) V přĺpadě, žg byla uzavÍena pojistná smlouva so zřetelem k budoucímu zájmu,
ktoÚ nevznikl, má pojistní< povinnost tuto skutečnost pojistitgli bezodkladně
pĺsemně oznámit.

h) Pojistnĺ}< a pojištěný jsou povinni pojistiteli nebo jím pověřeným osobám:
(i) umožnlt prohlĹdku vozid|a a pořízenííotodokumentace, ověřenífunkčnosti

instalovaného Zabezpečovaciho zařżenĹ Keré slouŽí k ochraně Vozidla;
(ii) předloŽit na vyŽádání k nahlédnutí a přĺpadnému pořżení kopií dalŠí relevantnĹ

dokumentaci;
(iii) umožnit ověření spráVnosti a Úplnosti podkladů rozhodných pĺo ulpočet

pojistného; za tímto účelem 1sou povinni Zpřŕstupnit pojistiteli Veškerou
příslušnou dokumentaci a Umožnit pořĺzoníjejích kopií; V pň'padoch a za
podmínek stanovených pojistnými podmínkami nebo pojistnou sm|ouvou

' jsou dále povinni předložit pojistiteli doklad o skutečné v1iši rozhodných údajů,
a to i v průběhu trvanĹ pojišlěnĹ ve lhůtě 'ĺ měsíce ode dne doručení Žádosti
pojistitelo.

3) Převenční povinnosti a povinnosti v případě po|istné události
a) Pojištěný je povinen dbát, aby pojistná událost nenastala, zejména:

(i) nesmí porušovat povinnosti směřujícŕ ke zmenšení nebezpečí nebo k jeho

odvrácenĹ kteró jsou mu uloŽeny pľávními předpisy nebo na jejich Základě'
zejména pak předpisy upravujícŕmi provoz na pozemních komunikacích,
bezpečnostními a technickými normami anebo Keró mu byly u|oŽeny pojis-
titelem, ani strpět podobná jednánĺtřetích osobi

(ii) použíýat k provozu na pozemních komunikacĹch pouze Vouidlo, které jo
podIe zvláštních práVních předpisů k tomuto pľovozu technicĘ způsobilé
a u Kerého byla splněna povinnost praüdelné technickó prohlŕdký (tzv má
platnou STK);

(iii) řádně se starat o údżbu pojištěného vozidla a udržovat ho Vo staw, kteĄi
neohroŽuje jiné osoby n6bo majetek, zejména pak udržovat Vozidlo V dob_
íém technickém stavu' pÍovádět pravidelné předepsané íovizo, neuŽíVat jej

k jiným noŽ stanoveným Účelům nebo jinak neŽ stanoveným způsobem,
a neprodleně odstranit každou záVadu nebo nebeupečí' o kterém se dozvě_
dě| a Keré by mohlo mĹt vliv na vznik pojistné udáostii

(iV) neprovádět bez vědomĹ pojistitele Žádné změny na vozidlo nebo vybavenĹ
které by byly v rozporu s údaji zapsanými V technickém průkazu vozidla;

(v) na základě poŽadavků a poĘnů pojistitelo odstranit nedostatlq a při.imout

úóelná opatření k zabránění VŻniku škod či Újem; l bez požadavku pojistitele
odstranit nedostatĘ a přlčiny, kteró vedly ke vzniku škod či újém V minulosti;

(vi) při kďdém opuštěníVozid|atoto řádně Uzamknout a zabezpečit proti

vniknutĺ a odcizení Birobcom Vozidla uÍóeným, jakoŽ i pojistitelem dle čl. 26
těchto pojistných podmínok poŽadovaným, př(cadně dohodnut\i'm zabezpe-
čovacím zařżením;

(Vii) pokud hrozĹ újma, k jejÍmu odvrácení zakĺočit způsobem přiměřeným okol-
nostom.

b) V přlpadě vzniku škodné události je pojištěný povinen:
(i) bez zbýeóného odkladu tuto skutečnost oznámit pojistiteli' poclat mu

pĺavdivé, úp|né a nezkľeslené Wsvětlení o vzniku a roŻsahu nasledkŮ takové
události, o práVech třetích osÔb a o jakémkoliv Vícenásobném pojištění,
přodložit pojistiteli nezbýné doklady a doklady, které si pojistitel vyŽádá;

(ii) učinit veškerá opatření tak, aby minimalizoval rozsah a následky škodné
události, a postupovat podlo pokynů pojistitele a pokud to okolnosti UmoŽ-
ňujĹ Mo pokyny si Vyžádat;

(iii) na Vlastní náklady zajistit důkazy o VŻniku, přĹčině, rozsahu a následcích
škodné události a l,1iši vznik|é škody a poskýnout jé pojistiteli;

(iV) umožnit pojistiteli nebo jím pověřeným osobám šetřenĺ nezbytná pro posou-
zenĺ nároku na pojistnó plnění, zejména umožnit prohlídku poškozené věci,
prozkoumat příčiny a ľozsah škody pro stanovení \^iše pojistného plnění;

(V) neměnit stav způsobený škodnou událostí; jde-li o pojištění kasko a doplň_
ková pojištění, pak je povinen zdżet se oprav poškozeného majetku nebo
odstraňovárrí zbýků zničeného majetku, dokud s tím pojistitel néprojéVí
souhlas; jełi ujednána doba, dokdy se má pojistitel Wjádnt, zaniká tato
povinnost uplynutím tóto doby; neby|a-|i tato doba Ujednána, zaniká tato
povinnost, nevy'jádřĹli sé pojistitelV době pňměřené okolnostem, uplynUtÍm
1 5 dnů od oznámení pojistné události pojistiteli' pokud bylo potřeba z bez-
pečnostních, hygieniclqich, ekologick}ich nébo jiných záVažných důvodů
s opravou majetku nobo s odstraněním jeho zbŕků ŻačÍt dl-íVe; V těchto
přlpadech je povinen ZabéŻpečit dostatečné důkazy o rozsahu poškození,
např šetřením provedeným policií nebo jinými vyšetřovacími orgány, Íoto-
graÍicl$im či filmo\,lim záznamem;

lnŕormac€ pro klienta a pojistné podř]ínky - Flotilové pojištění

(Vi) oznámit bez zbytgčného odkladu orgánům činni'm V trestním, spráVním
nobo přestupkovém řżení' popř hasičskómu záchrannému sboĺu yznik
událosli, ktgrá nastala za okolnostĺ nasvědčujícĺch spáchání trostného činu
nebo přestupku;

(Vii) plnit oŻnamovacĹ povinnosti uložené obecně závaznými právnĹmi předpisy;
(Viii)postupovat tak, aby pojistitel mohl vůči jinému uplatnit práVo na náhradu

škody nebo jiné obdÔbné práVo, kteíé mU V souvislosti s pojistnou udáostí
vzniklo;

(iX) nepÍodloně oznámit a nechat Wšetřit policií nehodu, dojde-li:_ k usmrcenínebo Z'aněníosÔby;
- ke hmotné škodě převyšující zřejmó na něKerém ze zúöastněných Vozidel

včetně přepravovaĄich Věcí ngbÔ na jiných Věcech částku 1 00000 Kč;
_ k6 hmotné škodě na někteI'óm ze zÚčastněných vozidel Včgtně přopÍa-

Vovaných Věcí nebo na jiných Věcoch niŽší než 1 00000 Kč' jestliŽo s6
nedohodnou Účastníci dopÍavní nohody na zavjněnĹ nsbo byla-li škoda
způsobena na majetku třetí osoby;

(X) při dopravnínehodě, kteĺá podle práVních předpisů upravujících provoz na
pozemních komunikacích nopodléhá povinnosti oznámení policii, sgpsat
společný záznam o dopravní nohodě a boz zbyteóného odkladu tento
vyplněný a podepsaný předložit pojistiteli;

(Xi) V přlpadě odcizenĺ VoŻidla:_ boz zbytečného odkladu' a to nojpozději do 3 dnů od zjištění odcizoní,
pĹsemně pojistiteli oznámĺt' Ž6 nastala pojistná událost' dát pravdivó
vysvětlení o jejím vzniku a rozsahu jejích následků a přodložit doklady,
neré si pojistitél Vyžádá, a podat důkaz o Vzniku a rozsahu škodyi

- ke Kerému došlo V cizině, oznámit odcizení Vozidla nejen policii na
územĹ kde k odcizonŕ došlo, ale rovněż Po|icii tRj_ ke KeÍému došlo na Území Čoskó ropubIiky, předat pojistite|i přĹslušnó
UsnesenĺPolicie CR;

- spolu s hlášoním pojistnó Událostĺ předat pojistiteli techniclqi pÍůkaz
odcizeného Vozidla a Všechny klíče od uzamykacích systémů vozidla
a ov|ádací prvĘ všech instalovaných zabezpečovacích zařízení azámk
vozidla;

- ke kteíému došlo V zahÍanĺčí, přodat pojistiteli doklad o přijatóm ozná-
mení o odcĺzenĺ motorového vozidla policiízemó' Ve Keró k odcizenĹ
došlo a u/sledok j€jich Šetření.

(Xii) pojistiteli bez Zbytočného odl{adu písemně oznámit:

- žo pÍoti němu býo Uplatnóno práVo na náhradu škody či jinó Újmy
a Vyiádřĺt se k požadovanó náhradě a iejí ýši'

- Že V souvislosti se škodnou událostí bylo Zahájeno spráVní nebo trestní
řízení a neprodlenó informovat pojistitele o jeho průběhu a rn/sledku,

- Že proti němu byl uplatněn nárok na náhradu škody či jinó Újmy u soudu
nebo u jiného orgánu a V ňżení postupovat V sou|adu s pol1yny pojistitele;

(xiii)na poĘn pojistitele v řízenĹ o náhradě škody či jiné Újmy podat opravný
prostředek;

(xiv)Vznést námitku promlöení pÍoti uplatněnému nároku na náhradu škody
nebo jiné újmy' pokud je důvodná

c) Pojištěný se dále nesmí Zavázat bez souhlasu pojistitele k úhradě promlčené
pohledávl1y' uzavřít soudní smĺi,, Uznat nárok nebo zákIad nároku' o kterém se
Vede soudnĹ či jiné řízenĹ a nesmí umožnit Wdánĺ rozsudku pro zmoškání. Poĺu-
šĹli pojištěný tuto povinnost a toto porušení bude mit podstatný VliV na rozsah
povinnosti pojistitele plnit, má pojistitel proti pojištěnému pÍáVo na přiměřenou
náhradu toho' co Ża něj plnil.

4) Následky porušení povinností- kasko pojištění
a) V přl'padě poruśení povinností k pŕavdi\^/m sdělením či jiných povinností přod

sjednánÍm smlouvy a přijejích změnách:
(i) mají pojistlte| i pojistnik práVo odstoupit od pojistné smlouw za podmínek

stanovených V občanském zákonĺ<u; odstouponÍm od smlouw se pojistná
smlouva od počátku ruší; odstoupĹli pojistnlk od smIouly, nahradí mu
pojistitel do jednoho měsíce ode dno, kdy se odstoupenŕ stane účinným,
zaplacené pojistné snĺŽené o to, co již případně z pojištěnŕ plni|; odstoupil-Ii
od smlouw pojistitel, má právo také na náklady spojené se Vznikem a spíá-
Vou pojištění; paušální \^/ši těchto nákladů nebo způsob jejich t'lipočtu
můŽe pojĺstitel určit v sazebnil<u poplatků; odstoupĹli pojistitel od smlouw
a získalłi jiŽ Účastnk pojištění pojistné plněnĹ nahradí v téŽe |hůtě pojistiteli
to' co ze zaplaceného pojistného plněnĹ přesahuje zaplacené pojistné;

(ii) má pojistitel práVo sníŽit pojistnó plněnĹ býołi v důsledku porušenípovin-
nostĺ pojistnĺ]<a nebo pojištěného při jednání o uzavření smIouvy nebo o jejÍ

změně ujednáno nižší pojistné' a to o takovou část' jaĘ jo poměľ pojistné-
ho, ktoró obdrŽel, k pojistnému, které měl obdrŽet;

(i]i) má poiistitel práVo odmítnout pojistné plnění, by|a-li příčinou pojistné udá-
losti skutečnost, o které se do7_Věděl až po Vzniku pojistné události a kterou
nemohl 7_jistit při sjednáVánĹ pojištění nebo jeho změny v důsledku zaviněně
nepravdivě nebo neÚplně zodpovězených písemných dotazů pojistnikem
nebo pojištěným, pokud by při znalosti této skutečnosti při uzavíĺání smlou-
W tuto smlouvu neuzavřel nebo pokud by ji uzavřel za jiných podmĹneki
odmítnutím pojistného plněnĺ pojištění zaniká.

b) V případě porušenĹ povinnosti oznámit zĘišení pojistného ľizika má pojistitél pÍáVo:
(i) Wpovědět pojištěnŕ beŻ \^7povědnÍ doby; WpovĹli pojistitel pojištěnĹ náleží

mu pojistnó až do kÔnce pojistného obdobĹ v němŽ pojištění zanikloi jedno-
rázovó pojistné náležĹ pojistiteli v tomto př(oadě celé;

(ii) nastala]i po zv\išení rizika pojistná Událost, snížit pojistné plněnĺ úměrně
tomu, jalni je poměr pojistného, Keré obdrŽel, k pojistnému, které by měl
obdržet, kdyby se byl o ztýšení po.iistného ĺizikaz oznámenĹvčas dozvěděI.

c) V případě porušenĺ prevenónĹch povinnostÍ a povinností V případě Vzniku škod-
né udá|osti má pojistĺtel právo:
(i) sn|Žit pojistné plněnĹ pokud pojistnÍk' pojištěný nebo oprávněná osoba po-

ruší povinnostj stanovené pľáVními předpisy nebo uloŽené pojistnou smlou-
Vou, nebo nesplnĺ pokyny pojistitele' a takové porušení nebo nesplnění
mělo podstatný Vliv na vznik pojistné události' její průběh nebo na zvětšení
rozsahu jejích následků nebo na zjištění nebo určenŕ \^/Še pojistného plnění
nebo na aĺŽení nebo znemožnění provést VlastnĹ šetření pojistitels zejména
ke zjištění opráVněnosti nároku na pojistné plnění nebo rozsahu škody' a to
úměrně tomu, jak}i v|iv mělo uvedené porušení na rozsah povinnosti pojisti-
téle poskytnout pojistné plněnĹ;

(ii) odmĺtnout plněnĹ z pojistnó smlouw jestliže opráVněná osoba uvode pn
uplatňování práva na plněnĹ z pojištění vědomě nepravdivé nebo hrubě
zkreslené Údaje týkajĹcí sé rozsahu a přlčiny pojistné události nebo podstatné
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údaje ýkajícÍse této události zamlčí; odmítnutlm pojistného plněnĺpojištěnĹ
nezaniká;

(iii) na náhradu nákladů nebo škody, pokud V důsledku pol'uŠení něk|eré
z povinností pojistnikem, pojištěným nebo oprávněnou osobou \rŻnikne
pojistiteli škoda nebo pojistitel Żbytečně Wnaložĺ nák|ady; pojistitel má pĺávo
na náhradu těchto nákladů nebo škody pÍoti osobě, kteĺá škodu způsobila
nebo vynaložení nákladů vyvolala.

5) Následky porušení povinností - poiištění odpovědnosti
a) Porušilłi pojistnĺk povinnosti Śtanovené mu právntmi předpisy nebo povinnosti

smluvně převŻató, a takové porušení mělo VliV na stanovení ýše pojistného'
má pojistitel práVÔ na úhradu i té části pojistnéhÔ, která odpovídá rozdilu mezi
stanoveným pojistným a pojistným, Keré by pojistiteli správně náeželo.

b) V přĺpadě porušonÍ provončnĹch povinností a povinností V případě Vzniku
škodné Události má pojistitel pÍáVo na náhÍadu nákladů nebo škody' pokqd
V důsledku poľušení některé z povinností pojistnil<ém nebo pojištěným VŻnikne
pojistiteli škoda nebo pojistitel zbýečnö Wnaloží náklady; pojistitel má práVo na
náhradu těchto nákladů nebo škody proti osobě, která škodu způsobila ngbo
vynaložení nákladů vyvolala'

6) Přávo pojistitete na úhradu Wplacené částĘ - pojištění odpovědnosti
V případech stanovených Zákonem má pojistitel proti pojištěnómU nebo pojistnĺ](ovi

práVo na náhradu toho, co p|nil'

7) odpovědnostza plněnípovinností
Všechna ustanovonĹ pojistné smlouw nebo pojistných podmínek a pÔVinnosti

Wplývajĺcí z píáVních předpisů, kteřó se lýkají pojištěného, se obdobně vztahují
i na pojistnil(a, na osobu, Keré byl předmět pojištění svěřen' a na Všéchny osoby,
ldgré uplatňUjí práVo na pojistné plnění' Pojistnik a pojištěný odpovĹdajÍ za plnění
předepsanýÔh povinnostÍ kg zmírnění Újmy a povinnostĺ směřujících k předchĺŁení
a odvráconí újem těmito osobami. JsouJi jednání nebo Vědomost pÔjistnĺka nebo
pojištónóho právně rnlnamné' přihllŽí pojistitel také k jednánĺ a vědomosti opráVně-
né osoby nebo osob jednajícĹch z jejich podnětU nebo V jejich prospěch.

článek 12
šetření poiistné události a pojistné plnění
'1) Pojistitel je povinen zahájit šetření pojistné události béz zbýeÖného odkladu po

oznámenĹtoho, kdo sé pokládá za oprávněnou osobu a s nastalou událostí spojuje
požadavek na pojistnó plnění, nebo osoby, ktoÍá má na pojistném plnění právní
zĄem.

2) V přlpadä' Žé \4'sledky šetřenÍ prokáŽou, že osoba, kteÍá uplatnila práVo na pojistné
plnění, nenÍ opÍáVněnou osobou, sdě|ĹjĹ pojistitel tuto skutečnost, jakmile je u \^/-

sledků šetření zřejmá'
3) opráVněná osoba je povinna pojistiteli před \^ýplatou pojistného pInění prokżat' Že

jÍ svědčí práVo na pojistnó plněnĹ Pojistitel není povinen Vyplatit pojistné plnění do
doby, noŽ mU budou předložony doklady potřebné pro ukončení šetření pojistné
Události, zejména ty, ldeŕó si V této souvislosti Wžádá.

4) Pokud nemůŽe být skončeno šetření do 3 měsíců od oznámení pojistné události, je
pojistitel povinen sdělit oprávněné osobě důvody, pro které nelze šetření ukončit; na
žádost sdělí pojistitel důvody v písemné Íormě.

5) Pojistné pĺněnÍ je splatné do 1 5 dnů po Ukončonĺ šetřenĺ nutného ke zjištění
existence a rozsahu povinnosti pojistitele plnit. SotřenÍ je skončeno' jakmilo pojistitel
sděIí ięho tnjsledĘ opľáVněné osobě.

6) Pojistitel posMujg pojistné plnění v penózĺch v tuzemské měně, pokud z pÍáVních
předpisů n8Wpl}'Vá povinnost poslťtnout pojistné plnění V jiné měně' PÍo přepočet
cizí měny so poutije kurzu oficiálně VyhIáŠeného Ceskou náĺodnĺ bankou ke dni
Vzniku pojistné Události. Máłi oprávněná osoba při pĺovádění opraw nebo náhrady
souvisejícĺ s pojistnou událostí ze zákona nárok na odpočet daně z přidané hodnoty
(dále jen ,,DPH''), poskytno pojistitel plněníve v1iši vyóĺslené bez DPH. V přlpadech'
kdy oprávněná osoba tÔnto nálok nemá, poskytno pojistitel plnění Ve Mýši Vyčíslené
Včetně DPH.

7) V případě kasko pojištění a doplňko\^ých pojišlění jé v přlpadě škody na Věci pojis-
titel opráVněn udělovat pojištěnému a oprávněné osobě pokyny k nápravě takové
škody, Včetně uĺčení způsobu a mĹsta opĺaw Zrnlšené náklady s tím spojené nese
pojistitel. V případě nesplněnítěchto pokynů je pojistitel povinen wp|atit pojistné pl-
nění pouze V takové vriši, v jaké by byl povinen plnit V přlpadě splněnĺ jeho pokynů.

B) Pojistitél nehradÍ nák|ady spÔjoné s uplatněnĺm pohledávĘ na pojistné plnění nobo
na Zachraňovací'náklady.

9) Pojistitel je opráVněn odečíst od pojistného plnění z pojištění kasko a doplňko\ých
pojištění náklady' Koré pojistiteIi \rznik|y V souvislosti s pľovedením platby z polgnu
účastníka pojištěnŕ pÍostřednictvím poštovní poUkarky.

1 0) opráVněná osoba můŽe postoupit pohledávku na pojistné plnění pouze se souhla-
sem polistitele,

článek 13
Zachraňovací náklady
1) Zachraňovacími náklady jsou Účelně vynaloŽené náklady

a) na odvracení bezprostředně hĺozĹcí pojistné události,
b) na zmĺrnění následků jiŽ nastalé pojistnó události nebo
c) vynaložené v důsledku p|něnĺ povinnosti odklidit poškozený pojištěný majetek

nebo jeho zbytky Z hygienichých, ekologických a bezpečnostních důvodů.
2) Za bezprostředně hrozíoí pojistnou Událost je považován stav kdy by bez zásahu

muselo ke VznikU pojistné Události newhnutelně a nutně dojŕt, pňčemž nebylo
možné vzniku škody či Újmy zabÍánit jinýrrr způsobem.

3) WnaloŽilłĺ Mo náklady pojistnÍk t]če|ně' má pĺoti pojistĺteli práVo na jejich náhradu'
jakož i na náhÍadu škody, kterou v souvislosti s toutÖ činností utrpě|.

4) Jde-li o pojištěníodpovědnosti, hradípojistitel ŻachraňovacĹnáklady max. do !}išé
1 % z limitu pojistného plnění sjednaného ve smlouvě.

5) Jdełi o pojištění kasko a doplňková pÔjištěnÍ hÍadĺ pojistitel náhradu zachĺaňo_
vacích nákladů a náhradu škody do vyšo 1 0 % ZÔ sjednané pojistná částky nebo
sjednaného limitu pojistného plnění, max. však ve ýši 10000 Kč pro všechny
osoby uplatňujícĹ nárok z jedné škodné Události'

6) Jde-li o záchranu Života a zdraví osob, nahľadí pojisiitel zachraňovacĺ náklady a utr-
pěnou škodu do ýše 30 % Z horní hřanicé pojistného plnění sjednané pro pojistné

nebezpečÍ, Zo ldorého hroŻil Vznik pojistnó události nebo ze kterého nastala pojistná

Událost' s nĹŽ souvisí WnaloŽení zaÔhíaňovacŕch nákladů nebo vznik śkody.

clánek 14
Forma jednání
1) smlouva musímít písemnou formu'
2) Veškeré doklady' týkající s€ pojištěnŕ Včetně dokumentů dokládaných ke zjištění

okolnostŕ rozhodných pro posouzení nároku na plněnĺ a jeho u/ši jsou předkládány
v českém jazyce. V případě dokladů v jiném jazyce je nutné předložit tonto doklad
spolu s jeho Úřédnó ověřrným překladem do českého jaŻyka. Náklady na přěklad
hÍadÍtrn, kdo doklad předkládá.

3) PráVní jednánÍ směřující ke změně pojištění (včetně změny rozsahu pojištění či v5iše
pojistného nebo jeho splatnosti) anebo k zániku pojištění musĹ b)it učiněna V písgm-
né formě'

4) Písemná Íoľma je vyžadována vŽdy.
5) Pokud si to pojistitel Vyžádá' musĹ bý oznámení či jednánĹ pro.ldeĺé není písemná

forma v}źadována, dodatečně doplněna V písemnó íormě. K jednáním öi oznáme-
nĹm' která nebudou na u2vu pojistitelo Vo stanovené lhůtě doplněna V písemné
formě, se nepřihlíží.

6) Plsemná Íoľma je dodżena zejména tehdy, jeJi v|astnoruóně podepsána jednající
osobou, zaslána eleKronickou poštou se zaĺučoným elektroniclq'm podpisem či
píostřednictvím Veřojné datové sítě do datové schÍánky.

článek 15
Doľučování
1 ) K doručovánĺ slouží Żejména korespondenční adresa a kontaldnÍ spojení, které

účastnĺk pojištění sdélil pojistiteli V pÍsemné, Íoĺmě či osobně po ověření sVé totož-
nosli. Korespondenční adresou je adresa bydliště nebo sídla' popř. i jiná adresa'
kterou Účastnl'}< pojištěnÍ pro t)^o Účely sdělil pojistiteli (V případě sdělenĹ adresy
osoby odlišné od Účastnĺka pojištění nese účastnĺ< pojištění důsledky plynoucí
z předáVánÍ korespondence mezi těmito osobami). Korespondenčnŕ adresou mŮŽe
b}it pouŻe adresa na území Ceské repub|iky. Kontaktním spojenńŕn se pak rozumĺ

_. 1ęm0n9 91qil-a telefonní číslo účastnika pojĺštění.
2) Učastnĺci pojištěníjsou povinni oznámit pojistiteli bez Zbytečného odkladu jakouko-

lĺV změnu korespondenóní adľesy a kontaldnlt]o spojení.
3) PÍsemnosti mohou b\it doľučovány rovněž na adrosu zjištěnou V souladu s právnĺmi

předpisy, na Keré se účastnil< pojištění zdźuje. Doručovat lze i prostřednictvím
veřejné datové sŕtě do datové schránlíy nebo osobním předáním.

4) BUdé_li jakékoliv právní jednání nebo oznámenĹ kteró nemusí bý učiněno v písem-
né Íormě, učiněno z kontaktnĺho spojení sděleného pojistiteli, má se za to' Že je

učiněno příslušným účastnĺ<ém pojištění. Takové právnÍjednání či oznámení bUde
tedy považováno za řádně Učiněné, i pokud bude provedeno jinou osobou, lderé
účastní{ pojištění umožnil (ď úmyslně či neúmyslně) WuŽft svůj e-mail či télefon'
Z tohoto důVodu je účastnĺ< pojištění povinen bez zbytečného odkladu ĺnformovat
pojistitele o moŽném zneuŽití sVé e-mailové adresy či teleíonu (například při pĺozra'
zení přístupo\^ich údajů k e-mailové schránce nebo při ztrátě mobiIního telefonu),

5) Za doručené do sféry adresáta se pak považují i písemnosti:
a) jejichŽ přijetí adresát odepřel; okamžikem doruÖenĹje pak den takového odepř€ni';
b) uloŽené u provozovatele poštovních sluŽobl okamžikem doručeníje pak po-

slédní den úlożní lhůty'
6) ZmařĹ|i Vědomě adresát dojití, platí, Žejednáníči oznámenířádně doŠlo' o Vědomé

zmařenĺ se jedná také vŽdy, když účastnk pojištění neoznámil pojistiteli změnU
Údajů rozhodných pro doĺuöování (např Změnu přĺmení, korespondenčnÍ adresy,
kontaktnĺho spojen0.

7) NenĹ|i prokazán jiný okamžik cloručenĹ má se Za to, že písernnost odeslaná s vyu-
žitím provozovatele poštovníoh slLlžeb došla adresátovi 3' pÍacovní den po odeslá-
ní, bylałi Však ocleslána na adresu v jiném státu, pak 1 5. pracovní cJen po odeslánĹ
a to i kdyŽ so adřosát' kton/ Vědomě doľučení Zmařil, o zásiloe nedoŻVěděl.

článek'l6
Rozhodné přávo
1) smlouva a práVní vztahy z ní vyplýajĹcĹ nebo s ní související se řĺdí právním řádem

ceské républilíy, aťjiŽ bude tento \rztah posouzen.z jakéhokoli právniho titulu.
2) Pro spory Wpl}7vajÍcí Ze smlouw či s nŕ souvisejícĹ jsou přís|ušné soudy České

republiĘ.
3) V přlp-adě neŽivotního pojištěnímajíspotřebitelé možnost řešit spor mimosoudně

před ceskou obchodnĺ inspekcí WWW.coi.cz.

článek'l7
vyhodnocení škodného pľr1běhu
1 ) Pojistitsl provádí Whodnocenĺ škodného pÍůběhU pojištěných vozidel, a to samo-

statně pro:

a) pojištěnĺodpovědnosti;
b) pojištěnÍ kasko;
c) doplňková pojištění a asistenčnŕ služby.

2) Hodnocené obdobĹje obdobíurčené k hodnoceníškodného průběhU. PrVní
' hodnocéné obdobĺje období od poóátku pojištěnĹ do data 4 měsíc6 před \^iročím
dnom smlouvy. Následující hodnocená obdobíjsou rovna 1 2 po sobě jdoucím
kalgndářním měsícům od data konce předchozĺŁro hodnoceného' období'

3) Na zák|adě Whodnocení škodného průběhu za hodnocené období si pojistitol Vyhra-
zuje právo upravit ufši pojistného pro následujĺcí pojistné obdobĹ a to Íormou změny
dosud pňZnané obchodní slÔW nebo přiľŕižky. Pojistitel je opráVněn z\^/šit roční
pojistné za daný druh pojištění na následujĺcí pojistné období následujĹcím způsobém:

škodný pľůběh (dále ien ,,Šp") Maximální navýšenĺ poiislného

šP bez navýšenĺ

o 50 o/o

Ô100%

o 2OO o/o

o500%

4) NedochiŁĹli ke změně pojistného pro násIedUjícĹ pojistná období' není pojistnIk
o Whodnocéní škodného přůběhu smlouw inŕormován.
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B. Zvláštní část

oddíl l. Pojištění odpovědnosti

článek'l8
Předmět poiištění
1) Pojištěnĺ se sjednává pro přĺDad práVním předpisém stanovené povinnosti nahradit

jinému škodu nebo jinou újmu Vyvolanou zvláštní povahou provozu Vozidla uvede-
ného ve smlouvě, pokud ké Škodné udáosti, ze Keré tato škoda nebo jiná Újma
VZnikla a kterou je pojištěný povinen nahradit, došlo V době tĺ.ýání pojištění'

2) Pojištěný má nárok' aby pojistitel Ża něj uhradil poškozeným a dalším osobám
vymezeným Zákonom za podmĹnek a V rozsahu Wplývajícím ze Zákona uplatněné
a pľokáŻané nároky, nejýše však do v17še limitů pojistného plněnĹ dle Varianty po-
jištění, Uvodénó V séZnamu. Nahradil-|i pojištěný poškozenému újmu nebo její část
přĺmo, má práVo Vůči pojistiteli, aby mu ji nahradil, avšak pouze do vyše' v jaké bý
pojistitel povinen za pojištěnóho posMnoUt pojistné plněnÍ.

článek 19
Varianty pojištění a limiý pojistného plnění
Pojištěníodpovědnosti může bý sjedná.ro v několika variantách lišl'cích se Zejména limity
pojistného plnění a rozsahem \^/hod posĄlovaných pojistitelem k dané Variantě pojištěnĹ
'1) VaÍianta pojištění 35 / 35 ZAKLAD' 35 / 35 PLUS

Pl.o pojištěnÍ 35 / 35 ZAKIAD a 35 / 35 PLUS platí následující limiý pojistného plnění:

- 35 mil. Kč př] Újmě na zdravĺnobo usmícení, a to na kďdého zraněnóho nebo
usmrceného,

_ 35 mil. Kč při škodě na věci nebo škodó mající povahu ušlého zisku boz ohledu
na poóet poškozellých. .

2) Varianta pojištění 50 / 50 ZAKLAD' 50 / 50 PLUS
Pro pojištěnĹ 50 / 50 ZAKL-AD a 50 / 50 PLUS platí nás|edující limiý pojistného plnění:
* 50 mil. Kč při Újmě na zdravŕ nobo usmrcenĹ a to na kaŽdého zl'aněného nebo

usmrceného,
_ 50 mil. Kč při škodě na věci nebo škodě mající povahu ušlého zisku bez ohledu

na počet poškozených.
3) Varianty pojištění70 l70ZAKAD' 70 / 70 PLUS

Pro pojištění 70 / 7o ZAKLAD a7o / 7 0 PLUS platĺ následujícĹ limiý pojistného plnění:

- 70 mil. Kč při Újmě na zdĺaví nebo usmrcení, a to na každého zraněného nebo
usmrceného'

_ 70 mil. Kč při škodě na věci nébo škodě majĹcĹ povahu ušlého Zisku bez ohledu
na počet poškozených.

4) Vařianty pojištěnĹ 1oo / 1oo áKLAD, 1oo / 1oo PLUS
Pro pojištěnŕ 100 / 1 00 ZAKLAD a 1 00 / 100 PLUS platí následující limity pojistného
plnění:
_ 'ĺ00 mil. Kč př] Újmě na Zdraví nebo usmrcení, a to na kaŽdého zraněného nebo

usmrceného,
_ 100 mil' Kč při škodě na Věcĺ nebo škodě mající povahu ušlého zisku bez ohledu

na počet poškozoných.
5) Varianty pojištění 2oo t 2oo ZÁKLAD, 2oo / 2oo PLUS

Pro pojištění 200 / 200 ZAKLAD a2oo / 2a0 PLUS platí následujŕcílimity pojistného
plnění:
_ 200 mil. Kč při Újmě na ZdravĹ nebo Usmrcenĺ, a to na kaŽdého zraněného nebo

usmrceného,
- 200 mil. Kč při škodě na věci nebo škodě majícĺ povahu ušlého zisku bez ohledu

na poóet poškozených.
6) Pojištění odpovědnosti ve variantě PLUS zahrnuje také:

a) Poiištěnĺ poškození vozidla při střetu se zvířetem, a to V ľozsahu a za
podmínek Uvedených v oddilu lll.

b) Rozšířené asistenční služby Generali Assistance' je-li pojištění odpo-
Vědnosti sjednáno pro osobní a nákladní automobily do 3'5 t, sanity' obýné
automobily, tahače ľ]ebo nákladní automobily nad 3'5 t' a to v rozsahu a za
podmínek uvedených V oddilU |V.

c) Pojištění pro případ poškození zaparkovaného vozidla zvířetem, a to
v. rozsahu a Za podmínek Uvedených v oddilu Ill.

d) Uľazové pojištění řidiče' je-li pojiśtěníodpovědnosti sjednáno pro osobní
a nákladní automobily do 3'5 ł' sanity, obytné automobily' tahače, nákladní
automobily nad 3,5 t nebo traldory a to V rousahu Vč, pojistné částĘ dle tabul-

Ę nĹŽe, přičemž na toto pojištěnĺ se Vutahují příslušná ustanovení v oddilu V

TabUlka: Varĺanty úraŻového pojištěnŕ řĺdiče

Úľazového pojištění zahřnuie pojislná nebezpečÍ:

oddíl ll. Pojištěnĺ kasko

ělánek 21
Předmět pojištění
1 ) Pojištění se Vztahuje na si|niční Vozidlo UvedÔnó V soznamu Včetně standaľdní

a doplňkové \^/baw (dále jen 
''Vozidlo"); 

standaľdnía doplňková ýbava vozidla
je předmětem pojištění pouze v přĹpadě' że je zahrnuta V pojistné částcé Vozidla;
existenci doplňkovó \^ibavy musí pojistnil< na \^/zVU pojistitele doložit'

2) Pojistit lze pouze vozidlo, kteró je zapsáno v registru silničních Vozide| Vedeném
V Ceské ropub|ice, lderé zářovoň splňuje podmínl1y provozu na pozemnĹch komUni_
kacĹch a jo V nepoškozeném stavu.

ělánek22
Územní platnost pojištění
PojiŠtění se VŻtahuje na pojistné Události' ko kteĄim dojde na územĺ Evropy V geogra-
íickém smyslU s $limkou ls|andu, Grónska, Spicberků' Kanárských ostrovů, Madeiry
Kypru a Azorských ostrovů, nenĹli v seznamu rn/slovně uvedeno, že se vztahuje pouże
na Území Ceské Íepublikv.

článek 23
Spoluúčast
1 ) Jé-li Vé smlouvě ujednáno, Žo opráVněné osobě půjde určitá část úbytku majetku

k tĺži, není pojistitel povinen V rozsahu taldo ujednané spoIuÚčasti poslqtnout pojist_'
né p|nění.

2) \Á/še spoluÚčasti je uvedena Ve smlouvě nebo těchto pojistných podmínkách.
Není-li Ujednáno jinak, spoluúčast se odéčĺtá od pÔjistnóho plnění při kďdé pojistné
události.

článek 24
varianty po|ištění
Pojiš1ění kasko lze podle zvolených pojistných nebezpečí sjednat V některé z následu_
jících Variant:

vaľianty poiištění kasko

Poiistná nebezpečí Allrĺsk Havarijní
po|ištění

Poiĺštění pľo přĺpad
odcizení

lhavärie

Živelní události

60000 Kč 60 Kč
70 / 70 PLUS

í00 / ĺ00 PLUS ] 20 000 Kč 60 Kč

200 / 200 Ptus 180000 Kč 60 Kö

článek 20
spoluúčast
'1 ) V případě sjednání pojištěnĹ odpovědnosti se spoluúčaslí' se spoluúčastĹ rozumÍ

Ę spo|uúčast pojistníka na pojistném plněníV přípac.lě kaŽdé po.iistné události, k níŽ

f do|de mimo ceskou républikÚ, Ve \^/ši uvedéné v seznamu'
ä 2) Bude-li \^iše ceIkového pojistného plnění vyplaceného pojistitolem v souvislosti

Ř s pojistnou událostí nižší neŽ u/še ujednané spoluúčasti, budo so pojistnĺk podilot na

É pojistném plnění pouze ve ýši pojistného plněnÍ vyplaceného pojistitelenl. K Úhradě
6 příslušné částky pojistitel písemně vyzve pojistnĺ€ poté' co pojistitel v souvislosti

Ę s pojistnou UdálostíVyplatil poškozenému nebo poŠkozeným pojistné plnění. Tímto

ä Ujednáním není niKerak dotčeno právo pojistitele na Úhradu Vyplacenó částky Ve

fi smys|u Zákona a ani plávo na náhradu škody nebo jiné obdobnó právo proti jinému,- které přešlo z pojiŠtěného na pojislitele. Pokud pojistitel po Úhradě lýŠe uvedené
částky pojistnlkem zjistí, Že důVod k pň1etí této částĘ zcela nebo částečnó odpadl,
je povinen danou částku nebo její příslušnou část pojistnĺ}<ovi wátit.

ělánek 25
specif ika jednotlit4/ch variant poiištění kasko
'1) opráVněný UŽivate| osobniho nebo nákĺadnĹho automobllu do 3,5 t, sanity, obytné_

ho automobilu, tahačo nebo nák|adnrtlo automobilu nad 3,5 t má po dobu trvání
kasko pojištění Vé Val.iantě AlIrisk nebo HavarijnĹ pojištění právo na využĺvání asis'
tončních sIUžob Genoíali Assistance V rozsahu a za podmínek uvedených V oddĺlo
lV těchto pojistných podmínek, nenĹli ve smlouvě ujednáno jinak.

2) Kromě obecných \Ąiluk Ż pojištění Ve smyslu těchio pojistných podmínek se Po'
jiŠtění pro případ odcizonĺ dále nevztahuje na Škody VZniklé na VozidIe a pojištěné
\^ibavě V době odcizoní.

článek 26
vybavení vozidla zabezpečovacím zařízením
1) Pojistitel můŽe podmínit přijetí osobnltro a nákladnitro automobilu do 3,5 t, sanity

nebo obytného automobilu do 3,5 t do pojišlěnŕ sjednaného ve variantě A|kisk
a PojištěnĹ pro přĺoad odcizenĹjeho vybavenĺm něKenjm ze zabezpeóovacích
Zařżení Uvedených V odst. 2 tohoto článku.

2) ZabezpećÔvacŕ zařżení so třídĹ takto:
a) imobiliZér (elektronické zabezpečovací zařĺzenĹ bIokujícĺ nastartování motoru

vozidla),
b) mechanické zabezpečenl:(pevně spojené s kaľosérii),
c) a|arm (s bIokováním íunkcí motoru),
d) pasivní vyhledávací systém (e|el(ronicĘ zabezpečovací systém' kteý prostřed-

nictvím GSM' GPs nebo rádiového signá|U umožnívozidIo vyhledat),
e) aKivní vyhledávací systém (elel(ľonich/ u abezpečovací systém' Ken/ prostřod-

nictvím GSM, GPs nebo rádiového signá|U bezprostředně po noopráVněné
manipulaci s VoŻidlem odešle inÍormaci na dispečeľské pracoviště nepřetżitého
sledování, Keré zahájĺ kroky pro dohIedání vozidIa).

3) Pojistitel V přĺpadě sjednání pojištěnĹ Ve Variantách Alkisk a PojištěnĹ pro případ od-
cizení poskytne v případě osobnĺho a nákladnlho automobilu do 3,5t, sanity nobo
obytného automobilu do 3,5 t slevu na pojistném za nadstandardnĺ ŻabeŻpečenĹ
Vozidla' Pojjstitel pÍo účely posMnutĺslew akceptuje zabezpečeníuvedená v od-
stavci 2 lohoto článku, a to za následujících podlnínek:
_ pojistná částka Vozidla do 1 mil. Kč včetně:

Ve VoZidlo je nainstalováno Více neŽ jedno po'iistitelem akceptované Zabezpočenĺ
VozidIa nebo je nainstalován aKivní vyhledávací systém;

- pojistná částka Vouidla od -1 mil. Kč do 1,5 miI' Kč Včetně;
Ve Vozidla jsou nainstalována Více než dVě pojistitelem akceptovaná zabezpečení
VozidIa nebo je nainsta|ován aktivní vyhledáVací systém;

- pojistná částka nad 'ĺ,5 mil' Kč:
Ve Vozidle je nainstalován aktivnĺ Whledávací systém

4) V přlpadě' že vozidlo nebude v době vstupu do pojištění vybaveno pojistitelem po_
Žadovaným zabezpeÖovacĺm Zařĺzením dIo odsl. 1 tohoto č|ánku, nebo zabezpečo-
VacÍm Żařĺzením, Za něŽ pojistitel poslĺytl slevu d|e odst. 3 tohoto článku, je pojistnk
povĺnen ho jím Wbavit nejpozději do deseti dnů od Vstupu Vozidla do pojištěnĺ

vaľianta po'ištěnĺ
odpovědnosti

smrt způsobená
úŕazem s poiĺstnou

částkou

trvalé následky
způsobené úrazem
s poiistnou částkou

dennĺ odškodné
za dobu

nezbylného ldčenĺ

výbuch
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a sp|nění této povinnosti pojistiteli kdykoliv na VyŽádání prokazat.
5) PoŽadované zabezpećovacÍzařízenídle odst. 'l tohoto článku či ZabezpečovacÍ

zařízoní zaněżpojistitel poskyt| slevu dle odst. 3 tohoto článku, je pojistnĺ< povinen
po oelou dobu pojĺštěnÍ uĺJrŽovat ve Íunkčním a provozuschopném stavu,

6) V příipadě' že Voridlo nebude V době Vzniku pojistné událoslĺ odcizenĹm Vouid|a
Vybaveno požadovaným zabezpečenĺm dle odst. 1 tohoto článku' nebo toto
poŽadované zabezpečení není ve ĺunkčnĹm a provozuschopném stavu, je pojistitel
ÔpráVněn snlžit pojistné plněnío 50 %.

7) Pokud V průběhu trvání pojištění ry]de najovo, že pÔdmĹnky pro udělení slew dle
odst. 3 tohoto článku nebyly splněny' jo pojistníl< povinen zaplatit pojistlteli čásiku
odpovídající takto posMnUtó slevě za celou dÔbu trvání pojištění a pojistitel má
práVo na pojistné V plné uiši.

ćlánek27
obecné výluĘ z pojištění
1 ) Z pojiśtěnĹ noni hrazana cena zvláštnĹ obliby Věci.
2) PojištěnĹsa nevztahuje na škody:

a) vzniklé nebo způsobenĺá Úmyslným jednáním pojištěného, osob jemu blĺzĘch'
osob v pracovněpĺáVním či obdobném poměru k pojištěnému nebo jiných osob
z podnětu pojĺštěného;

b) Vzniklé při pouŽitĹ Vozidla k třestnó činnostĺ nobo př] pokusu o ni osobami uve-
denými v odstavci 2 pĺsm' a) tohoto č|ánku;

c) vznĺklé v době říZení Vozid|a osobou, Kerá nemá k jeho řzení přĹslušnó opĺáv-
nění, nébo V době, kdy jí bylo toto oprávnění pozastaveno, rosp. v době zákazu
řżení Vozidla, nebo VZniklé V době řízení vozidla osobou, jejiŽ totožnost nebylo
možnó ověřit; tato \^/luka se neuplatní v případě odÔizoní VozidIaj

d) Vzniklé při řĹzenÍvozidla osobou po požití nebo pod vlivem alkoholu, omamné
nébo psychotropní látlĺý nebo přípravku takovou látku obsahujíciho' pokud
příslušné předpisy o beupečnosti a plynulosti provozu řlzení po poŽití těchto
látekzakazujízcela, nebo V íozsahu větším, než přísluŠné přgdpisy o bezpeč-
nosti a plynulosti provozu povolujĺ, DáIe vzniklé při řízení Vozidla osobou pod
V|ivem léku, s nímž je spojen zákazYżení; stejně bude posuzováno, nepodrobí-li
se ňdió Vozidla Żjištěnŕ' zda nenĹ alkoholem či v17še uvedenými látkami ovlivněn
nebo poŽijełi alkohol či \Ą'še Uvedenó látky po nehodě po dobu, do kdy by to
bylo na Újmu ŻjištěnĹ zda před jĹzdou nebo během jżdy poŽi| a|koholic|{\/ nápoj
nebo ýše uvedenou látku; tato WUka se neuplatní v případě odcĺzení Vozidla;

e) vzniklé neoprávněným užlváním Vozidla osobou blíZkou pojišlěnému nebo
osobou V pracovněprávním či obdobnóm poměru nebo i Ve smluvnĺm Vztahu
k pojištěnómu;

f) k nimž došlo při trestnóm činu zpronevěry nebo při pokusu o nii
g) způsobenó přímo nebo nepřímo válÔčnými Událostmi, povstáním, Vnitrostátními

nepokoji, zásahem státní nebo úřední moci a teťoľiŚmem;
h) Vzniklé V důsledku zemětřesoní;
i) vzniklé v důsledku jadorných rizik;
j) vznikló při motoristickych záVodech a soutěžích s rychlostnívložkou, stejně tak

při přŕpravných jízdách k závodům a soutěžím, pokud Ve smlouvě noní ujedná-
no jinak;

k) vzniklé při jízdách (Zejména testovacích' zažitkoqich apod.) na Uzavřeném či
otevřeném okĺUhu nebo V areálu vymezeném k takovému Účelu;

l) vzniklé při jżdách sloužících k tréninku řidičslś/ch dovedností;
m) Vżhikle V důsledku Íunkčnlho namáhání, pnroŻeného opotřebení nebo v důsled-

kU únaW materiálu, konstrukční nebo qirobní vadou;
n) způsobené nespľávnou obsluhou;
o) vzniklé v důsledku úniku nebo nedostatku mazacích hmot nebo provoznŕch

kapalin nebo vzniklé v důsledku nasátí Vody do motoruj
p) Vzniklé při opravě nébo ÚdrŽbě Vozidla nebo v přímé souvislostĺ s těmito prace-

mi;
q) vzniklé v době' kdy osoba, která převzala vozidlo, l{eré má byt předmětem

jejĺho závazku, má povinnost nahradit případné poškozenĹ ZtÍátu öi zničení
vozidla;

r) vzniklé při činnosti Vozidla jako pracovnlho stroje a při jeho uŽití k manipulaci
s nákladom;

s) Vzniklé neopráVněným uŽlváním Vozidla, pokud nebylo překonáno uzamčení
chránící VoZidlo nebo jiná jisticí přokaŽka s pouŽitím sl']y, kdy stopy tal<ovéhoto
překonání překažl1y jsou zjevné na částech vozidla, ktoré nebyly odcizeny;

t) na vozidle prövozovaném jako nájemní.
3) Poškozéní nebo zničení pneumatik při provozu VozidIa je pojistnou Událostí jen

tehdy, jestliŽe současně doš|o ze stejné přÍčiny i k poškozenÍjiné části pojištěného
vozidla, za které je pojistitel povinen pos$nout plnění'

4) Pojištění se nevztahuje na škody Vzniklé poškozením nebo zničenĺm Vozidla přepĺa-
vovaným nákladem, pokud současně nedošlo k poškození vozidla z jiné příčiny' za
Keĺé je pojistitel povinen poslýnout pojistné p|nění'

5) Poškození nebo znjčení elektrického nebo elektronického zařízení vozid|a z'kralem
ani jakáko|iV jiná technická záVada na Vozidle nejsou pojistnou udá|ostí'

ělánek 28
Rozsah pojistného plnění
1) Podle ľozsahu poškozenĺposkytne pojistitel opráVněné osobě pojistné plnění

za škodu vzniklou na pojištěném Vozidle po odpočtu spoluúčasti násIedujĹcím
způsobem:
a) poiistné plněnípři částečné škodě:

(i) je-li pojistné plnění stanoveno-na základě účtu za opravu' hradĺ pojislitel
náklady na opravu obvyklé v Ceské republice v servisu doporučeném
pojistitelem nebo Ve smluvním servisu pojistitelé, a to i v přĺpadě' kdy je
Vozidlo opravováno v zahraničí. Za obvyklé náklády na opravu se považuje
cena opravy potřebné k odstĺaněnĺ následků škodné události' kterou by
v době vzniku škody správně účtoval ŻákaznÍkovi servis opráVněný pĺovádět
takovou opravu. Pojistitel má právo Vyžadovat od pojištěného předložení
oĺiginálnĺho účtu za opravu a k ověření spráVnosti Účtovánĺ doklady o u/-
robci, kvalitě a množstvŕÚčtovaných náhradních dilů. Jedná-|i se o Wměnu
standardní u/bavy, doplňkové \^/baw poškozených pneumatik, ýuku nebo
akumulátorů eleldrické enéřgie VoŻidla má pojistitel právo snížit pojistné
plnění o částku odpovldajícĺ stáří a opotřebení těchto dĺů, a to V záVislosti
na předpokládané životnosli dĺů dle v1irobce;

(ii) jełi pojistné plnění stanoveno tzv. rozpočtem nákladů na opravu, hľadí
pojistitel nák|ady na mateÍiál a související opraváronské práce. Za náklady
na materiál se považujÍ obvyklé náklady na materiá (Zohledňují se i náhradní
dĺ|y kvalitativně rovnocenné s díly použlvanými při montaži no[ich Vozidel)

Za opraw Vozide| stejného či obdobného stářĹ a stavu opotřebení jako je
pojištěné Vozidlo, obvykle Wnakĺádané u neautorizovaných selvisů v České
rspublice. opravárenské práoe a technologické postupy doporučované
\,\irobcem VozidIa se stanoví V ceně Ża hodinu práce, kterou by obwkle
v daném regionu Účtoval neautoľjzovaný servis V ceské republice. V pří5oa-

dě poškození bezpečnostní 4'bavy Vozidla (Včetně jejích části) má pojistitel
práVÔ Vyžadovat od pojištěného předloŽení originálnĺho Účtu za nákup nebo
opravu poškozených dílů. Jedná-|i se o r47měnu standardní \^7baw doplň-
kové ýbavy, poškozených pneumatik, \^luku nebo akumulátorů eleKrické
onergie VozidIa má pojistitel práVo snĺžit pojistné p|něnío částku odpovídající
stáří a opotřebgní těchto dĺlů, a to V záVislosti na předpokládanó životnosti
dĺlů dlo \'}'robce, Rozpočet nák|adů na opravu je stanoven obvykle pouŽÍva-
ným a dostupným expertním systémem pojistitele.

b) poiistné plnění přĺ totální škodě:
\^iši pojistného plnění pň totánĹškodě stanoví pojistitgl tak' Že od obvykló ceny
Vozidla ko dni pojistnó události odečte obvyk]ou cenu zbýkrl, tj. pouŽitolných dílů;
zbýĘ zůstávajíve Vaslnicfuí pojištěného (dáe jen ,, použitelné zbýĘ vozidla");

c) poiistné plnění při odcizení vozidla' jeho částí nebo ýbavy vozidla:
pokud nebylo Vozidlo nalezeno po ohlášení jeho odcizení do doby' kdy pojistitel
skončil šôtření nutné k zjištěnÍ rozsahu povinnosti pojĺstitele plnit' pos$no
pojistitel pojistné plnění ve v}iši obwklé ceny VoŻidla V době pojistné události.
V případě odcizenĹ bezpečnostní \^/baw Vozidla (včetně jejích částł má pojistitél
práVo Vŕadovat od pojištěnóho přodloŽsní originálního účtU za nákup odcize-
ných díů. V přĺpadě odcizení standaľdní \,l'bavy', doplňkovó výbavy' pnéumatik,

uiÍuku nebo akumulátorů é|ektrické onergie Vozidla má pojistitél práVo snlžit po-
jistné plnění o částku odpovĹcající stáří a opotřebonĹ těchto dflů, a to V záVislosti
na předpokládané životnosti díů dIe rnýrobce. V přlpadě odcizoní částÍ vozidla
nebo jeho pojištěné standardní nebo doplňkovó \^/bavy Vzniká opráVněné oso-
bě práVo na pojistné plnění jen za předpokladu, Že k odcizení došlo demontaží
vnějšĹch částí vozidla nebo vloupáním do Uzamčeného Vozidla.

2) JestliŽe byly přl opravě provedeny Změny nebo zlepšení stavu Vozidla pÍoti stavu
před pojistnou Událostí, nezapočítáVají so s tírn spojoné WššĹ náklady do pojistného
plněnÍ.

3) Pojisiitel nohradĺ škody wniklé znehodnocením Vozidla opravou'
4) Pojistitel ĺovněŽ nehradí nepřímó škody' jako např. náklady spojené s nemoŽnostĺ

UžíVa| Vozidlo.

oddíl lll. Doplňková pojištěnĺ

článek
Úvodní

29
ustanovení

1 ) Dop|ňková pojištění nelze sjednat samostatně, ale pouu e jako doplněk k tZV.
základnímu pojištění.

2) Za základńí pojištění so považUjí
a) pojištěníkasko
b) pojištěníodpovědnosti'

3) Doplňková poiištění' která lze sjednat;
a) PojištěnĺpoškozeníVozidla při střetu se Zvĺ7etem
b) Pojištěnískel
c) PojištěnÍ poškození vozidla živelní událostí
d) Pojjštěnĺ poškození zaparkovaného vozid|a zvířetem
e) Pojištění GAP
f) Pojištění poškozenÍ vozidla př havárii při pÍacovnĹ óinnosti
g) PojiŠtění náhradnlho vozidla
h) Pojištěnĺzavazadél

4) Dop|ňková pojištěnĹse sjednáVajína dobu neurčitou s tím, Že počátek pojištění, po-
jistná částka nebo limit pojistného plnění, případně varianta doplňkového pojištění
jsou uvedeny v soznamu.

5) Pro doplňková pojištění se použijí přiměřeně ustanovení části A - obecná část.
Ustanovení tohoto oddĺlU ll|. majĹ přednost před ustanoveními obecné části.

6) Kľolně obecných důvodů zániku pojištění Vo smyslu těchto pojistných podmÍnek
pro pojištění kasko a příp. speciÍĺck}iĆh důvodů zániku pojištěnĹ zanikne doplňkové
pojištění také VŽdy nejpozději dnem ZánikU zákIadnĺho pojištěnĹ; je]i sjednĹĺno Více
základnlbh pojištění k vozidlu' pak dnem zániku posledního z nich.

článek 30
Předmět pojištění
1 ) Pojištěnĺ se Vztahuje na silniční vozidlo uvedel-]é V seznamu Včetně standardní

a doplňkové \^iba\,y (dále jen ,,vozidlo"); standardní a doplňková ýbava vozidla
je předmětem pojištěnĺ pouzo V přlpadě, Že je zahrnuta V pojislné částcg vozidla;
existenci doplňkové u/bavy musí pojistní}< na v17zvu pojistitele doioŽit.

2) Pojistit lze pouze vozidlo, které je Zapsáno V registru silrričních vozidel vedeném
V Céské republice, splňuje podmínĘ provozu na pozemních komunikacĺch a je
V nepoškozeném stavu.

článek 31
Územní ľozsah pojištění
Pojištění se \rŻtahUje, pokud není Ve smloUVě nebo těchto pojistných podmínkách
Ujednáno jinak, na pojistné Události' ke kteÚm dojde na ÚZemí Evl.opy V geograÍickém
smyslu s l5íjimkou IslandU, Grónska, Spicberků, Kanárských ostrovů' lrrladeiry Kypru
a Azorsl$ich ostrovů.

článek 32
Spoluúčast
1) Jeli Ve smlouvě Ujédnáno, Že opráVněné osobě płjjde určitá část Úbytku majetku

k tiži, nenĹ pojistitel povinen v rozsahu takto ujednané spoluÚöasti pos$nout pojist-
né plnění.

2) Výše spoluúčasti je Uvedéna Ve sm|ouvě nebo těchto pojistných podmínkách.
NenĹli Ujednáno jinak, spoluÚčast se odečítá od pojistného plnění při kaŽdé pojistné
Události.

č|ánek 33
VýluĘ z poiištění' rozsah poiistného plnění
1) \^ilukyz pojištěníse řídíobecnými uilukami z pojištěníVe smyslu těchto pojistných

podmÍnek pro pojištěnĺkasko (článek 27)' případně speciá|nĹmi \Ą'|ukami uvedenými
u jednotlivého pojištění.

2) Rozsah pojistnóho pojistné plnění se řĹdí rozsahem pojistného plnění Ve smysiu

I
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těchto pojistných podmínek pro pojištöní kasko (článek 28), přĺDadně specifickými
rozsahgm uvÔdoným u jednotlivého pojištění.

článek 34
speciÍika doplňkouých pojištění
'l } Pojištění poškození vozidla při střetu se zvířetem

a) Uvodní ustanovení
PojištěnÍ poškozenĺ Vozidla při střetu sé zvířetom jo součástí každého sjodnané-
ho pojištění odpovědnostl ve vaĺiantö PLUS.

b) Po'iistné nebezpečía pojistná událost
Pojištění se s.|ednává jako pojištění na první riziko.
Pojistnou udáostĹje poškození nebo zničenĹ pojiśtěného Vozidla nebo jeho
ständal'dnĹ \^ibaw nás|edkem střotu pojištěného Vozldla se zvířotom na pozem-
ní komunikaci.
Pojištění se nerÄahuje na doplňkovou \^/bavu Vozidla.

c) Speciálníúzemníľozsah pojištění
Pojištění s6 \ráahujo pouze na pojĺstnó Udáosti, ke kteĄim dojde na ÚremÍ
ceské řopUbIiky.

d) Speciálnívý|uky
Pojištění se dále novztahujo na případy, kdy oprávněný uŽivate| vozidla bez
důvodu hodného zřetele:
(i) neoznámí Vznik škodné udá|osti asistenční službě Generali Assistance

(sluŽba jo k dosaŽení 24 hod' donně, 365 dní V roce na teléfonnĺm čísle.
+420221 586666} ďnebo

(ii) nosetrvá na mĺstě dopravnĹ nehody aŽ do jejĺho přĺezdu nebo se na toto
mlsto neprod|eně nevrátĹ po posMnutĹ nebo přlvolání pomoci ďnebo

(iii) neumoŽní asistenční slUŽbó pořídit fotodokumentaci z mtsta nehody;
Týo \^ýluky so neuplatnĹ býa-li škodná událost šetřena policiĹ

e) Speciálnízánikpojištění
Pojištění zaniká vždy při zániku pojištěnĺ odpovědnosti, jehoŽ jo soućástÍ,
a dáe při změně sjednané Val'ianty pojištění odpovědnosti' kdy nadálg nebude
pro Vozidlo śj6dnáno pojištění odpovědnosti Ve Varĺantě PLUS.

0 Poiistné plnění a jeho limit' spoluúčast
Limit pojistnóho plněnÍ se sjednává Vo \^iši 1 00000 Kč.
Pojištěnĺ se sjednává se spoluúčastí Ve ýši 1 000 Kč.
Pojistitel ńeposĄĺtujg pojistné plnění rozpočtem nákladů na opľavu.
Pojištění se \rztahuje jen na takové škodné události, kdy noní současně uplatňo-
ván nárok na pojistné plnónĹ ze siednanóho kasko poiištění.

2) Poiištěnískel
a) Úvodní ustanovení

d) Pojistné plnění a jeho limit' spoluúčaŚt
Limit pojistného plnění s€ sjednáVá Vo \^iši 30000 Kč
Pojištění se sjednáVá se spoIuÚčasti ve l4lši 1 000 Kč
Pojistĺtel neposMuje pojistné plněnĹ rozpočtÔm nákladů na opravu'
Pojištění se VŻtahUje jen na takové škodné události, kdy néní současně uplatňo-
ván náĺok na pojistné plnění ze s1ednaného kasko pojištění.

Pojištění GAP
a) Uvodní ustanovení

Pojštění GAP je možné sjednat Ve Variantách GAP leasing/úVěr a GAP pořizo-
vací cena.
(i) Pojištění GAP pořizovací cena lze sjednat pouzo pro novó Vozidlo Ve

standaídní a doplňkové qibavě' a to jen k pojištěnĺ kasko V roŽsahu A|lrisk.
Pojištění nelze sjednat pro Vozidlo s práVsm přednostníjżdy, pro Vozidlo
určené pro přepľavu nebezpečného nákladu, ani pro Vozidlo taxi. PojiŠtění
so sjednáVá na dobu uľčitou' Počát€k pojištěníjo shodný s počátkem
pojištění základniho pojištění' kteĄi je uvgdon V sgznamu' Pojištění zaniká
nejpozději V okamžiku' kdy u pojištěného vozidla uplynuIa doba 3,5 roku od
data uvedení do provozu. Pojištění zaniká také \Ą7platou pojistného plnění
z tohoto pojĺštění, V takovém přlpadě má po.iistitol nárok na pojistné do
konco pojistného obdobĹ Vé ktorém došlo k totání škodě na Vozidle nebo
k odciuenĺ Vozidla.

(ii) PojištěníGAP leasing/úvěľ |ze sjednat pouzo pro nĺŽ6 uvedená Vozidla Vo
standařdní a doplňkovó v1ibavě' lderá jsou Íinancovaná Íormou Íjnančniřlo
leasingu nebo úvěru, a to jen k pojištěnÍ kasko ve Variantě Al|risk
- osobní a nákladní automobĺl do 3'5t' u něhož od data uvedení do

provozu tohoto Vozidla neuplynulo ke dni \Żniku pojištění více neŽ 5 let
a pojistná částka U pojištěnŕ Alkisk je max. 1 500000 Kč,

- nák]adníVozidlo nad 3,5t, tahač nebo autobus, u něhož od data uvedonĹ
do píovozu tohoto Vozidla neuplynulo ke dni Vzniku pojištěnÍ Vĺce neŽ 7 lét.

b) Výklad speciálních pojmů
Pro Úóely tohoto pojištění platí následujícŕ u/klad:
novlim vozidlem se ľozumĺ osobní nebo nákladnÍ automobil do 3,5t, sanita
nebo obytný automobil do 

-3,5t 
zakoupený v síti autorizovaných prodejců

přr'slušné tovární značl1y v Ceské republice, od jehož prvnĺho data UvedenĹ do
provozu neuplynulo více neŽ 1 8 měsíců
pořizovací cenou se rozumĹ cena vozidla včetně DPH' pokud pojištěný není
plátcem DPH' nobo boz DpH' pokud pojištěný je plátcem DPH, Kerá ie uve-
dena na faktuře, daňovóm dokladu, kupní nebo leasingovó smlouvě vztahující
se k vozidlu, a to Včetně jeho standaÍdní a doplňkovó qibavy, s ýimkou té,
Kerá je Wloučena Ż pojištěnÍ dle těchto pojistných podmínek. V pořizovací
coně nejsou dále zahrnuty iakékoliV pop|atky a dalšĹ služby spojcnó s pořÍzenl'm

Vozidla. Pojistná částka v základním po.iištění odpovídá k datu sjednání pojištění
pořiŻovací ceně Vozidla'

c) speciální 
'4ýlukyKromě obocných tlýluk z pojištění vo smyslu těchto pojistných podmínek so

toto pojištění dále nevztahuje na:
(i) škodnou událost, která nozakládá nárok na pojistné plnění ze ZákladníŁ]o

pojištěníl
(ii) doplňkovou \^ibavu dodanou do Vozidla po sjednání pojištěnĺ;
(ii) náklady nebo jakékoliv jiné ÍinančnĹzlíáty, za néż j6 pos$nuto plnění z jiné-

ho pojištění nebo jinóho zdĄe' Vč6tně náhrad DPH'
d} Pojistné nebezpečí a pojistná událost

Pojištění se sjednáVá pro přlpad finanční újmy vzniklé pojištěnómu tím' Že pojist-
nó plnění posMnuté pojišlěnému ze základnĺho pojištění přĺ totální škodě nebo
při odcizení Vozidla nedosáhno
- v přtpadě pojištění GAP leasing/úvěr nesplacené \'}iše jistiny;

- V případě pojištění GAP pořizovací cena u/še pořizovací ceny Vozidla.
e) Spoluúčast' pojistná částka

Pojištění se sjednává bez spoluÚčasti pojištěného.
Pojistná částka je totožná s pojistnou částkou pojištění Allrisk, ke kteľému je
toto doplňkové pojištěnÍ sjédnáno.

f) Pojistné plněnĹ jeho limit' spoluúčast
(i) Pojistné p|nění pľo GAP pořizovací cena so stanoví jako souóet částlíy

A a částlry B' kdy
A se rozumí spoluÚčast, ktel'ou se pojištěný podilí na pojistném plnění ze
základntłro pojištění'
a
B se rozumí částka, l(orá odpovídá rozdĺlu mezi pořizovacĺ cenou vozidla
a obvyklou conou vozidla k datU pojistné události stanovenou pojistito-
lem V základnĹm pojištění. Na základě Žádosti opráVněné osoby pojistitol
poskýne pojistné plnění z tohoto pojištěnĺ i v př(oadě' kdy je pojištěnému
poskýnuto plnění z pojištění odpovědnosti jiného VoŻidla a pojištěný uplätní
a prokaže práVnĹ nárok na náhradu uzniklé skutečné škody na pojištěném
vozidle způsobené jiným Vozidlem' V takovém případě se pojistné plnění
z tohoto pÔjištění stánÔVĺjako rozdíl mezi pořizovacÍ cenou Vozidla a ob-
vyklou cenou vozidla stanovenou odpovědnostním pojistitelem toho jiného
vozidla. Limit pojistného plnění uvedený v pojistné smloUVě je nejvyšší hranĹ
cí pojistného plnění a činí nej\^iše 50 % pořizovací ceny vozidla, maximálně
Však 700000 Kč nÔbo 'l 200000 Kč. Pojištění se sjednáVá bez spo|Uúčasti
pojištěného. Součet pojistného plnění poskytnutého Że základního pojištěnĹ
obvykló ceny použitelných zbýků vozidla a pojistného plněnŕ z tohoto
pojištění nesmĺ přesáhnout pořizovacĹ cénu Vozidla. V přlpadě' Žo pojistitél
snĺŽil pojistné plnění v základnĺm pojištění, sniŽí Vo stejném poměľu i pojistné
plněnĺ Z tohoto pojištění. V přĺpadě, Že došlo v průběhu trvání pojištění ke
změně pojistné částky V základním pojišlěnĹ z důVodu poklesu hodnoty
Vozidla, sníŽí se pojistné plnění z tohoto pojištění stojným poměrem, V jakém
je pojistná částka V základním pojištění k datu pojistnó události vůči pojistné
částce stanovené k datu počátku pojištění.

(ii) Pojistné p|nění pro GAP leasing/úvěř so stanoví V přlpadě osobnĺŁ]o Vou i-

dla, u nějž od data Uvedení do provozu neuplynulo ke dni pojistné události
Více neŽ 5 let, a V případě nákladniho Vozidla nebo autobusu, u nějž od data
uvedenÍ do provozu neuplynulo ke dni pojistné Události Více než 7 let, takto:
a. jełi nesplacená ulše jistiny dle splátkového kaléndáře Íinančnĺho leasin-

gu př(cadě jeho řádného dodľžování (tímž so rozumí, že se néŻahrnují
přlpadné dlužné/néuhrazené splatné p|atby) (dálo ,jen nesplacená u/še
jistiny") k datu pojistné události wšší neŽ obwklá cena VoŻidla k datu
pojistné udáosti' jako součot částĘ A a částky B' kdy

s)

sjodnat
sjédnat

sanity, obýné automobily, tahače, nákladnÍ automobily nad 3'5 t' autobusy
a traldory,
Pojištění se rrđahuje na sklo čelnĺho okna, zadnitlo okna a bočních oken
pojištěnóho vozidla (dále jen ,,skla vozidla")' která jsou způsobem stanoveným
uirobcem př]pevněna k Vozidlu a V době sjednánĺ pojišlěníjsou V nepoškoze_
ném stavu. Za sklo jsou pro účély tohoto pojištění považovány i jiné originální

ýplně oken dodávané ýrobcem Vozidla.
b) Pojisthé nebezpečí a pojistná událost

Pojištění se sjednáVá pro přrpad poškození nebo zničenĹ skel pojištěného Vozi-
dla V důsledku haváĺio, živelní událostj, odcizenÍ a Vandalismu.
Pojištění se \rŻtahujo jén na takové škodné události, kdy není současně uplatňo-
ván nárok na pojistné plněnÍ zo sjednaného kasko pojištěnĺ.

c) speciálnívýluky
Pojištění se dálo novŻtahuje na:
(i) škody na Věcech spojéných s pojištěnýmĺ skly Vozidla (dálniční známky'

ochrannó folio, clony apod');
(ii) škody související (poškozenĺ laku' čalounění apod');
(iii) škodyVznik]é poškozením nebo Zničením pojištěných skel vozidla přepravo_

vaným nákladem;
(iv) přŕpady' kdy došlo ke škodné události na pojištěných sklech odcizením

vozidla nebo v přlpadě totální škody na Vouidle.
d} Pojistné plnění á jeho límit' spoluúěast

Limit pojistného plnóní stanovený V pojĺstné smlouvě jé horní hranicí pojistného
plnění při jedné škodné události.
Pojištění se sjednáVá bez spoluúčasti pojištěného.

Pojištění poškození vozidla živelní událostí
a) Uvodní ustanovení

Pojištění pro přĺpad poškozenÍ vozidla Živelní událostĺ lze sjodnat pouze pľo
osobní a nákladní automobi|y do 3,5 t, a to pouze k pojištěnĹ odpovědnosti.

b) Pojistné nebezpečía pojistná událost
Pojištění se sjednáVá jako pojištění na první riŻiko pro přpad poškození nebo
zničení pojištěného vozidla, jeho částí nebo standardní rn/bavy, v důsledku
pojistného nebezpeöí: živeĺní událost nebo požár.
Pojištěnĺ se newtahuje na doplňkovou v1ibavu vozidla.

c) Pojistné plnění a jeho limit' spoluúčast
Limit pojistného plněnŕ se sjednává Ve \^ýši 1 00000 Kč. Pojistitel neposl1ytujo
pojistné plnění roŻpoótem nákladů na opľavu.
Pojištění so sjednává se spoluÚčastí Vo \^iŠi 1 000 Kč.

Pojištění poškození zaparkovaného vozidla zvÍřetem
a) Úvodní ustanovení

Pojištění poškození zapařkovaného VozidIa zvřetem j6 součástí každého s.|ed-

naného pojištění odpovědnosti Ve Variantě PLUS.
b) Pojistné nebezpečía poiistná událost

Pojištění se sjednává jako pojištění na první ľiziko.
Pojištěnĺ se sjednává pro přlpad, kdy na zaparkovaném pojištěném vozidle
poškodĺ zvĺře nělđerou z těchto částí motorového prostoru: kabeIy a kabelové
svazky, brzdovou soustavu, chladícísoustavu ngbo odhlučnění. U pojištěných
přípojných vozide| se pojištění uztahuje na kaboly a kabelové svazky či brzdo-
vou soustavu.

c) Speciálnízánikpoiištění
Pojištění zaniká Vždy pň zániku pojĺštění odpovědnosti, jehoŽ je součástĹ a dále
při změně sjednanó Varianty pojištění odpovědnosti, kdy nadáIe nobude pro
Vozidlo sjednáno pojištění odpovědnosti ve variantě PLUS.

Po'iištění
Pojištění

skel lzo
skel lze

k pojištění odpovědnosti nebo k pojištěnŕ kasko.
pouzo pl'o osobní a nákladní automobĺly do 3'5 t'

3)

4)
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A se rozumÍ spoluÚčast, kterou se pojištěný podilí na pojistném plněnĺ
ze základniho pojištění'
a
B se ľozumí částka, která odpovídá rozdflu mezi nesplacenou uiší jistiny

a obvyklé ceny Vozĺdla k datu pojistné události stanovené pojistitelem
základním pojĺštění (sniŽenou V případě totální škody o použitelné zbýky
vozidla),

b. je-li nesplacená \^/še ]istiny k datu pojistné udáosti nižší než obvyklá
cena vozjdla k datu pojistné Události, odpovídá pojistné plnění spo-
luúöasti, ldorou so pojištěný podilí na pojistném plnění Zo základniho
pojištěnĹ

c. V přlpadě osobnlho Vozidla, u něhoŽ od data UvgdonĹdo pÍovozu
uplynulo ke dni pojistné udá|osti Více než 5 let, a V přlpadö nákladnĺho
Vozidla nebo autobusu, u něhož od data UvédenĹ do pľovozu Uplynulo
ko dni pojistné Události Více než 7 let' so pojistnó plněnĺ stanoví ve ýši
50 70 spoluÚčasti, sjednané pro pojištění Allrisk' kterou se pojištěný
podĺlí na pojistném plnění ze základnttlo pojištěnĹ max. Však pojĺstné
plnění činĺ 25000 Kč'

d. v přĺpadě' že pojistitel snĺŽi| pojistné plnění V Základnĺm pojištění' snlŽí ve
stojném poměĺu i pojistné p|nění z tohoto pojištění.

6) Poiištění poškození vozidla při haváľii při pracovní činnosti
a) Úvodní ustanovení

Pojištění poškozoní vozidla při havárii při pracovní činnosti lze sjednat pouze pro
přípojná Vozidla o celkové hmotnosti nad 750 kg, osobnĺ a nákladní automobi|y
do 3,5 t tahače, nákladní automobily nad 3,5 t nebo traktory a to jen k pojištění
kasko Vg Variantě Allrisk nobo Havarĺní pojištění.

b) výklad speciálních pojmů
Pracovní činností se rozumí činnost motoľového i nomotorového Vozĺdla
Výrobcem primárně určenóho k silničnĹ dopravě a dovybaveného zařízením
sloužŕcím k činnosti Vozidla jako pracovnlho stĄe' např jeřáb' hydraulická ruka'
zametacĺ stroj'
chybou obsluhy se rozumí všochny jew a události, jejichŽ důsledkem je ĺ/zic-
ká škoda na předmětu pojištění' pň nichŽ plánovaná sekvence dUševních nobo
Íyzicĺśich činností nemá poŽadovaný (zamýšlený) eÍeK' a kdy výsledné selhání
nemá příčinu v úmyslném nebo vědomém opomenUtĺ nebo jednání.

c) speciálnívýluky
Po1ištěníse dále newtahuje na:
a) škody vznikló na Wměnitelném nářadĹ
b) škody vznikló na součástkách, Keré maií v důsledku použŕvání ďnebo

sVó povahy Wsokou míru opotřobenĹ čl ZnehodnocenĹ
c) škody vznikló na provozních náplních, jako např, maziva, paliva atd.,
d) škody vzniklé následkem běžného použlvání nebo nepouŽĺváním' dlouho

dobým uskladněním'
odchylně od článku 27 těchto VPP se za qiluku nepovažujĺ škody vzniklé pň
činnosti vozidla jako pracovnĺho stroje a při jeho užití k manipu|aci s nákladem.

d) Speciálníúzemnířozsah pojištění
Pojištění so vztahujo pouze na pojistné události, ke kteým dojde na ÚzemĹ
ceskó repub|iĺq.

e) Pojistné nebezpečí a pojistná událost
Pojištění se sjednáVá pro přlpad Vzniku škody na vozidle v důsledku sklápění
Vozidla nebo při činnosti Vozidla jako pracovního strojo.

f) Poiistná částka' spoluúěast
Pojištění se sjednáVá so spo|UÚčastí pojištěného' a to Ve Wši spoluúčasti sjod-
nané v základním pojištění.
Pojistná částka ie totožná s pojistnou částkou základního pojištěnĺ.

g) Pojistné plnění
Pojistitel neposMuje pojistné plněnĹ rozpočtem nákladů na opĺavu.

7) Poiištění náhradního vozidla
a) Uvodní ustanovení

pojištění náhÍadniho Vozidla lze sjednat pouzo pro osobní a nákladnŕ automobily
do 3,5 t, a to k pojištění odpovědnosti nebo k pojištěnĺ kasko ve variantě Al|risk
nebo Havarijní pojištění.

b) Pojĺstné nebezpečía pojistná událost
Pojištění se sjédnáVá pro přpad, kdy opráVněný UŽivatej Vozidla WnaloŽí ná-
k|ady na přonájem / zapůjčení náhradnĺho vozidla po dobu opravy pojištěného
vozidla poškozeného při dopravní nehodě.
Po.iištění s6 ne\rztahuje na náklady vynaložénó na provoz (pohonné hmoty' mytĺ,
čištěnĹ a obdobné sluŽby), údżbu a opravy náhradní1o Vouidla. Nárok na pojist-
né plněnÍ vzniká za předpokladu současného sp|něnĺ následujĺcích podmínek:
(i) k poškozenĹ pojištěného Vozidla došlo při dopravnÍ nehodě;
(ii) pojištěné vozidlo je opravováno v autoÍizovaném servisu nebo ve smluvním

servisu pojistitele;
(iii) doba opraw pojištěného vozidla překročĹB normohodin dle časoujch

norem stanovených \^/robcem VoZidgl;
(iv) pojištěný prokźĺže dobu.opraw fakturou za opravu pojištěného Vozidla;
(v) pojištěný předloŽĹsmlouvu o pronájmu náhradnĺho Vozidla, fakturu nebo

jiný daňoqi doklad Za pronájem náhradnĺ]'ro VoŻidla a doklad o úhradě
pronájmu;

(vi) náhradnÍ vozidlo je pľonajato / Żapůjčeno v ČR.
c) spoluúčast' pojistná částka

Pojištění lze sjednat pouze s pojistnou částkou 1 5000 Kč nebo 30000 Kč.
Zvolené vaĺiantě odpovídá maximálnídenní limit, čímž se ĺozumĹ maximá|nĺ den-
ní částka půjčovného, l(erá může b1ł pojistitolelĺ uhlazena.
Pojištění se sjednáVá bez spoluÚčasti.

Poiistná částka Maximálnĺ denní limil

15000 Kč 1 500 Kč

30 000 Kř 2 000 Kč

d) Pojistné plnění
Pojistitel posMne pojistné plnění Ve M/ši píok!Łaných nákladů na pronájem
náhradnil'}o Vozidla stejné kategorie jako jo kategorie pojištěného Vozid|a'
maximálně Však do ýše obvyklé ceny pľonájmu zvoleného náhradního vozidla
daném ľegionu, vždy však neju/še do rn/še maximálnÍho dénnlho limitu.

8) Pojištěnízavazadel
a) Úvodníustanovení

PojištěnÍ zavazadel lze sjednat pouze pro osobnĹ a nákladní automobi|y do 3,5 t,

a to k pojištěnĹ odpovědnosti nebo k pojištění kasko.
Pojištění se Vztahuje na uavazadĺa Všech osob přepravovaných v pojištěném
vozidlo.
Pojištěná jsou pouze zavazadlave vlastnictví pojištěného nebo ta, která pojiště-
ný po pĺávu užívá.
oprávněnou osobou je Vlastnil< zavazadla'
Pojištění se n€VŻahuje na náklad Vozidla.

b) výklad speciálních pojmů
Pro Účely pojištění zavazadél platí následUjícĹuiklad:
zavazadlem se rozumí věci osobní potřeby nebo předměty potřebnó k Ę'konu
práce, obvykló pľo daný účel costy, které si pojištěný vzal na cestu, přlpadně jo
pořídil běhom csst;
za překonání překážky se při VloUpání do vozid|a nepovažuje vniknutí do
vozidla nozjiŠtěným způsobem nebo Vniknutí ngpevnou stěnou či stropem (např
plachtovina);
ztrátou zavazadla se rozumí stav kdy pojištěný Żratil nezávislo na sVó Vůli
moŽnost se zavazadlem disponovat.

c) Pojistné nebezpeěí a pojistná událost
PojiŠtění s6 sjédnáVá pÍo přlpad škody VZniklé pÔškozoním, Żnič6ním, Żlrátou
nebo odcizenĹm zavazadla v důsledku:
(i) živelní události

pokud tato udáost postihla rovněŽ nejdřĺVé Vozidlo přepravující zavazadlo;
(ii) vloupání do vozidla

pojištěnĺ se Vztahujo na ty přlpady' kdy k vloupánĹ do voŻidla došlo mezi 6
a 22 hodinou, a to přostožo Vozidlo bylo Żcela UŻamčeno, mělo uzavřena
Všechna okna Včetně střešního, byly V öinnosti zabezpečovací systémy
a zavazadlo bylo uloŽeno v uzavřenóm a uzamčeném zavazadlovém
pÍostoru Vozidla tak, že nebylo z vnějšku Vidět' a kdy Vloupání do Vozidla
bylo šetřeno policií a pojiŠtěný př6dloží pojistiteli doklad o ukončení tohoto
šetřenĺ;

(iii) dopľavní nehody
jdo-li o škodu Vzniklo! 

^rátou 
zavazadla při dopÍavnĺ nehodě, pak se

pojištění Vztahuje pouzg na ty případy, kdy byl pojiŠtěný V důsledku zraněnĹ
bolesti, šoku nebo bozvědomí zbaven lnoŽnosti zavazadlo opatrovat a kcĺy
byla dopravní nehoda šetřena policií.

d) Specĺálnívýluky
Pojištöní se dále neyztahujc na:
(i) penae' šeky' platebnĹkarty' celliny, VkladnĹknižky' cennó papíry cestovnĹ

pasy, řidiöské průkazy' jżden(y' letenlg a jiné dok|ady, průkazy a opráVněnĹ
Všgho drUhU, klíče,

(!i) klenoty' věci z drahých kovů, dľahó kow Věci sběratolského zájmu, starožit-
nosti' věci umělecké a historické hodnoty a jiné connosti,

(iii) motoľová vozidla' přvěsy' motocykIy, motokola a obdobná zaříZení s Vlast-
ním pojezdot1im pohonem, letadla, rogaIla, horkovzdušné balony' lodě'
plavidla apod., včetně jejich náhradnĺch dliŮ' součástĹ a příslušenstvĹ

(ĺV) fotogľaÍické nebo Íilmovacĺ přístroje, počítačo' mobilnĹtolefony' přístľojÔ

audiovizuální techniĘ elektronické a optické přĹstroje a jejich přís|ušenství,
(v) zvi?ata,
(Vi) plány' projekty' prototypy a zżnamy na nosičĹch zvuku a obÍazu, přĺpadně

na jĺných inÍormačnŕch a řĹdicích systéméch,
(Vii) předměty přepravované pro třetí osoby na základě přepravní smlouvy nobo

rámci přepravy osob,
(viii)předměty přepravované pro třetí osoby, pokud nejsou tyto osoby zároveň

spolucostujícími,
(ix) cigarety' alkohol, ostatnínáWkové |átky' |éky,
(x) komponenty ýpočotnÍ techniky (oxternĹ dislry, vypalovací mechaniĘ apod.)

e) Pojistné plnění' spoluúěast
Pojistitel posMne pojistné plněníve rn/ši přiměřených nákladů na opravu zava-
zadla' maximálně však do rn/šo obvyklé ceny zavazadla ke dni pojistnó události'
Přiměřeným nákladom na opravu so rozumí cena opravy Zavazadla nebo jeho
části' lłeÍá je V době vzniku pojistné události V mŕstě obvyk|á.
Byloli zavazadlo poškozeno tak, žo jej nelze ani po opravě řádně uŽívat jako
věc boz vady, nebo bylo-li zavazadlo zničeno, odcizeno nebo ztraceno, po-
sMne pojistitel pojistné plnění do \^7še obvyklá ceny ZavaŻadla ke dni pojislné
události.
Použitelné zbytky poškozeného nebo zničeného zavazadla zůstávají ve vlastnic-
tVÍ pojištěného a o jejich obwk|ou cenu se \^7še pojistného plněnÍ vŽdy snižĺ.
Bylo-li po posĺýnutĺ pojistného plnění odcizené zavazadlo nebo jeho část
nalezeno, VÍátí pojištěný pojistiteli částku odpovĹdající posMnuté náhradě po
odpočtu nákladu na znovunabýí zavaŻadla a škody, která na zavazadle byla
způsobena.
Pojištění se sjednává se spoluÚóastí pojištěnóho vo v1iši 10 %' min. 500 Kč.

oddĺl lV' Asistenční sluŽby

článek 35
Úvodní ustanovení
1) Pro pojištění asistenčnĹch sluŽeb se pouŽijí pňměřeně ustanovenĺ öásti A - obecná

část a dále oddílu ll. části B - Zvláštní část, s rnlimkou článkŮ 22' 24' 25 a26.
Ustanovení tohoto oddnu lV. majÍ přednost před ustanoveními obecné části i oddilu
ll části B - zvláštnĹ část,

2) PojištěnĹ asistenčních služeb se sjednáVajĹ na dobu neuróitou s tĹm, že počátek
pojištění a Varianta pojištění asistenčních sluŽeb jsou uvedény V seŻnamU.

3) Kromě obecných důvodů zániku pojišlěníVe smyslu těchto pojistných podmínek
pro pojištění kasko a přlb. specifichých důvodů zániku pojištění zanjkne doplňkové
pojištění také VŽdy nejpozději dnem zániku základnÍho pojištění; je-li sjednáno víco
zákĺadních pojiŠtěnĹ k vozidlu' pak dnem zániku poslednĺho z nich.

4) Speciálnízánikpojištění
Pojistitel nebo pojistnĺ}< může doplňkové pojištěnĺ AsistončnĹ sluŽby pro vozidlo
nad 3'5 t vypovědět .jako celek s měsíční l'yipovědní dobou do 1 měsíce ode dne
oznámení vzniku pojistné události z tohoto druhu pojištění. Uplynutím Wpovědní
doby zaniknou Všechna sjednaná pojištěnĹAsistenčních s|uŽeb pro vozidla nad 3,5 t.
Pojistiteli náležÍ pojistné do zánikU pojištění.
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V přlpadě \4ipovědi tohoto doplňkového pojištění jako celkU ze strany pojistiteIe na-

vrňnä po1istitel pojistnĺkovi k datu zániku pojištění také Ukoniení ZákIadnĺch pojištění

(pojištěnĺ odpovědnosti a kasko pojištěn0 dohodoU smluvnÍch stran.

článék 36
Územní rozsah
1) Asistenční slUžby jsou posMovány:

a) na Území České republiky (dále Ien ,,tuzgmsko''),
b) na ostatním geograÍickém úZemí Evropy Wjma územílslandu' Grónska, Koso-

va, Kypru a ńusŔa, fuorsĄ7ch ostrovů, Faorsk}ich ostrovů, Madeiry Kanárských

ostrovů a Špicborků (dáIe jen 
''zahraničŕ')'

nenĹli V pojistné smlouvě Uvedeno jinak'

2) V A|bánii, Bělorusku, lvlakědonii, |Vloldávii a UkÍajině jsou asistenční služby poskyto_

vány pouze v rozsahU místních podmínek a možností.

3) Asistenöníslužby přo Vozidla nad 3,5 t Ve Variantách BAslC cZ' PREM|Ull/ CZ'
s _ PREN/IUM CZ a S _ BASIC CZ jsou poskytovány pouze V tuzemsku.

4) Asistenční s|uŽby pro Voziclla nad 3'5 t Ve VariantáCh BAslC ZK' PFEIV|UN/ ZK'
PV _ ZÁKLAD, s - PREĺVIU|V ZK a S - BAS|C ZK jsou poskytovány V tuzemsku

i v zahraničí, Včetně ÚŻemĺ Ruska.

článek 37
oprávněná osoba v poiištění asistenčních služeb
1 ) opráVněnou osobou z pojištěnÍ asistenčnĹch služeb je řidiö pojištěného VoZidla

a osoby přepravované pojištěným vozidlem V okamžiku vzniku pojistné události'

Nejvyšśí poöet oprávněných osob při jedné pojistné uclálosti je orr]eŻen počtem

míst k přepravě osob uvedeným v osvědóení o régislÍaci pojištěného Vozidla.

2) oprávněnou osobou z pojištění asistenčních sluŽeb ve variantách asistence Asis'
tenčnÍ služby pío VozidlÔ nad 3,5 t sjednané pro autobus je řidič pojištěného Vozjdla

a nejv}iše 2 další osoby přepravované pojištěným vozidIem v okamžiku vzniku

pojistné Události.

článek 38
čerpání asistenčních služeb
1 ) Asistenčnĺ služby poiĺstitel posl1ytuje ýhradně proslřednictvím společnosti Europ

Assistance s.r.o., |Ćo: 25287a51, (dále jen,,poskytovatel asistence")'
2) opráVněná osoba oználrrí poskytovateli asistence Vznik pojistné Události Z po-

jiśtění asistenčních sluŽeb bez zbýečného odkIadu teleÍonicky na teleíonních

číslech 221 586666 nebo 1224 (Linka pomoci řidičům) při VoIání Z tuzemska

a +42o221 586666 při Volání ze zahranióí, ĺđeré jsou dostupné nepřetrŽitě

24 hodin denně, 7 dní v týdnu, včetně víkendů a svátků.
3) oprávněná osoba posMne posMovateli asislence potřebnou součinnost,

Zejména sdělí své jméno a přĺmení, kontaldnĹ teleÍonní číslo, jméno a př1mení'

nebo nazev pojiŠtěného a pojistnil€, čísIo pojistné smloUVy' tÔVáínĺ ZnaÖku, model

a regislrační značku pojištěného vozidla, místo Uclálosti a důVod nepojlucJnosti

vozióla, případně da]ší skutečnosti důleŽité pro určení nejvhodně1šlho postupu pR

poskytnUtí asistenčních sluŽeb.
4) oprźĺVněná osoba na místě asistenćnĺho Zásahu při poskytnUtí asistenční sluŽby' 

potvrdí na'zakiáŽkovém listě' přlpadně na Vystaveném daňovém dokladu, Íozsah

a cenu poskytnUté služby.
5) o účelnosti, moŽnosti, způsobu, přiměřenosti a rozsahu poskytnUtých asistenčních

služeb íozhoduje pojistitel prostřednictvĺm poskytovatele asistence.

článek 39
vařianty poiištění asistenčních služeb
1) Pojiśtóní asistenčnÍch sluŽeb nelze sjednat samostatně' Vždy se jedná o dop|ňkové' 

pojištěnĺ x nělłerému Ze Základnĺch pojištění' ktenŹmi jsou pojištěnÍ kasko a pojiště-

ní odpovědnosti' Pojištění asistenčních služeb zaniká nejpozději spoIu se Zánikem

základniho pojištění, k němUž by|o sjednáno'

2) Varianta sjednaného pojištěníasistenčních sĺužeb (také jen jako,,vańanta asistence")
je uvedená v těchto pojistných podmĺnkách a V seznamu oĺo kďdrá vozidlo zvláštl

3) Varianty asistence jsou:
a) Generali Assistance

i. Genera|i Assistanco Základní
ii. Generali Assistance Rozšířené

b) Asistenční služby přo vozid|o do 3'5 t
i. TOP PLUS
Ii TOP EXTBA

c) Asistenční služby přo vozidlo nad 3'5 t
i. BASIC CZ
ii, BASIC ZK
iii, PBEMIUM CZ
iv PREMIUM ZK
V PV - áKLAD
vi. S-BASICCZ
vii. S-BASICZK
Viii. S_PREMIUMCZ
iX. s_PREľülUlvl ZK

4) PojištěnÍ asistenčních sluŽeb ve variantě Genera|i Assistance Základnĺ je součástÍ' 
pojištěníodpovědnosti Vo Variantě áKLAD ďnebo pojištění kasko Ve VaÍiantě

Allrisk nebo Havarijní pojištění pro osobní a nákladní automobily do 3,5 t, sanity'

obýné vozy, tahače nebo nákladní automobiIy nad 3'5 t'

5) PoiištěnĹ asistenčních s|uŽeb ve variantě Genera|i Assistanoe RoZšĺřené je součástí
pojištění odpověĺjnostl ve variantě PLLJS pío osobní a nákladní automobily do 3,5 t'

sanity, ob}łné Vozy, tahače nebo nákladní automobily nad 3'5 t.

6) Pojišiění ásistenčních s|L]žeb Ve Variantě ToP PLL]S lze sjecjnat přo osobní
a nákladníautomobily do 3,5 t, sanity a obytné autÔmobily do 3,5 t, motocykly, mo-
pedy' čtyřkolky nebo přlpojné VoŻidlo do 3,5 t, jejichŽ stáří ke dni počátku pojištění

nepŕesáńIo 20 let od data uvedení Vozidla do proVoZU, a to k pojištění odpovědnos_
ti nebo k pojištění kasko Ve Variantě Allľisk nebo Haval'ijní pojištění.

7) Pojištění asistenčních sluŽeb ve variantě ToP EXTRA lze sjednat pro osobní
a nák|adnĺautomobily do 3,5 t, sanity a obytné autÔmobily do 3'5 t, motocykly'

mopedy nebo čtyřkolky, jejichž stářĺ ke dni počátku pojištění népřesáhlo 20 let od
data uvedení do provozu, a to k pojištění odpovědnosti nebo k pojištění kasko Vo

Vaíiantě Allrisk nebo Havarijní pojištění'

8) Pojiśtění asistenčních služeb ve variantách BAslc CZ, BAslC ZK' PRElVlUN,4 cZ
a PREMIUM ZK lze sjednat pouze pro nákladní automobily' tahače, tŕaktoÍy' auto-

busy nebo přlpojná Vozidla o nejwšší povolenó hmotnosti od 3,5 t aŽ do 44 t Včetně,

a to k pojištění odpovědnosti nebo k pojištění kasko Vo VaÍiantě A|lrisk nebo
Havarijní pojištění.

9) Pojišténí äsiśtenčních s|užeb ve variantě PV - ZÁKLAD lzé sjednat pouze pĺo přlpoj-

ná vozidla o nej4/šší povolené hmotnosti od 3,5 t aŽ do 44 t Včetně, a to k pojištění

odpovědnosti nebo k pojiŠtění kasko Ve Variantě Allľisk nebo Havařijní pojištění.

1O) Pojištění asistenčních sluŽeb ve variantě s - BAslc CZ' S _ BAslC ZK'- 
S _ PREN,I|UM cZ a S - PREMIU|V ZK lze sjednat pouze pro nakladnĺ automobily,

tahače nebo traKoly o nejvyšší povolené hmotnosti od 3,5 t aŽ do 44 t Včetně, a to

k pojištění odpovědnosti nebo k pojiŠtění kasko Ve Variantě Alkisk nebo Havarijní po-

jišiěńĺ. Pojištění Ve Variantách podle předchozí věty so dále VŻtahujé najedno pří;oojnó

vozidlo o nejvyššĺ povolené hmotnosti od 3,5 t do 44 t Včetně zapojené za pojištěné

VoŻidlo V době pojistné Události' Pro úče|y tohoto pojištěnĺ nenÍza přípojné vozidlo
považováno vozidlo spojenó s pojištěným vozidlem üečným lanem nebo vleÖnou tyčí.

článek 40
Pojistná událost
'1 ) Pojistnou událostí z pojištěnĺ asistenčních sluŽob je nepojízdnost pojĺštěného' 

Vozidla nebo jeho technická nezpůsobilost k proVoZU na pozemních komunikaÔíoh
podle obecně závazných právních předpisů (dáe jen ,'nepojízdnost"), která bylä

Wvolána pojistným nebeŻpečĹm uvełJeným pro jednotlivé Varianty asistence V níže

Uvedené labulce. Pojistnou událostíje v přlpaĺJech uvedéných pÍo jednollivé Vari-

anty asistence V nlŽe uvedené tabulce také odcizení pojištěnéhÔ VoŻidla a Zdíavotní
indispozice ňdiče, Keré WVoIaly potřebu čerpání asistenčních služeb.

2) Pojistná nebezpečí pro jednotlivé Varianty asistencíjsou uvedena V následujĹcí tabulce:

Generali Assistánce Asistenční služby d0 3'5 t Asislonční služby nad 3'5 t

vařianty asislence
základní

haváŕi6

porucha

zamrznutÍ pohonných hmot

Żtřáta, zaboUchnutí nebo zalomení klíčů

an0

ne

ne

ne

ne

ne

ne

ne

ne

ne

vybitĺ:akumÚlátoÍu

roŻlomení spĺnací'skříňky

2áměna pohonných hmot

nedostatek pohonných,hmot

poškozoní vozidla zvĺřetem

deÍekt pneumafiky

živelní událost

vandalismus

odciŻení čáslĺ vozidla

odcizenĺ vozidla

zdrävotnĺ ind!spÔżice řidiče n8

an0

anoa)

o
N

q

q

oq

PREMIUM ZK
S.PREMIUM ZK

BASIC ZK
s-BAS|C ZK

PBEMIUM CZ
S-PREMIUM CZTOP PLUS TOP EXTBA

BASrC CZ
s-BASTC CZRozšĺřené

an0 an0 an0an0 an0an0 anö

anoą ano'lanon) anoo)ano") an0 an0

an0an0 an0 an0än0 än0an0

ne an0 an0an0 nean0 anr

an0 anone nean0 an0 an0

an0ne an0an0 an0 nean0

ne an0 an0an0 nean0 än{)

an0 an0an0 ne nene an0

nene ne nean0: än0ne

ne an0 an0an0 .an0 nene

an0 an0an0 an0 an0ne an0

an0ne ne an0an0 an0ne

ne ne nean0 an0 nene

ne ne nean0 nene an0

ne nean0 ne nene nę

PV-zÁKLAD

anoo)

an0

ne

an0

ne

ne

ne

ne

ne

ne

ne

ne

ne
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a) PojišiěníasistenčníchslužebVeVariantáchGeneraliAssistanceZákladníaRoz-
šřené, a dále ve všech Variantách Asistenčních sluŽeb pro Vozidlo nad 3'5 t se
pro přlpad nepojżdnosti nastalé V důsledku poruchy \rłahUje jen na pojiŠtěné

vozidlo, jehoŽ stáří ke dni počátku pojištění nepřesáhlo 1 
'1 let od data prvnilro

uvedení vozidla do pÍoVoZU UVedeného V osvědčení o registraci VoZidla
3) Pojištění asistenčnÍch sluŽeb je omezeno nejýše dvěma škodnými Událostmi za

kaŽdé jedno po]istné obdobĹ v přĺpadech pojistných událoslĺ nastalých v důs|edku
poruchy a dáe Zamrznutĺ, záměny, nebo nedostatku pohonných hmot, Ztráty,

ZabouchnUtŕ' nebo Zalomení k|ĺčů, vybitĺ akumulátoru, rozlomenĹ spínacĺ skříňky'
defeKu pneUmatiky a zdravotní indispozice řidiče. Pojistitel je povinen při těchto
pojistnýCh událostech posMnout asistenčnĺ sluŽby jen při dvoLl pojistných Lldálo9'
tech, ldeíé nastaly v průběhu jednoho pojistného období'

článek 41
výklad po|mů
PÍo Účely pojištěníasistenčních sluŽeb se kromě obecnóho v\ik|adu pojmů rozumí:
a) poruchou mechanická, eleKrická, nebo eleKromechanická závada pojištěného

VoZidla Vzniklá Íunkčním namáháním, přirozeným opotřebením, nebo Únavou ma-
tel'iá|U jednotliwch čáslí Vozidla přl běžném provozu, nebo jeho konsirukční nebo
\^7robní Vadou;

b) zamrznutím pohonných hmot změna V|astností pohonných hmot sp|ňUjících jakoŚtní
požadavlq pod|e obecně záVaznýCh právních předpisů vyvolaná klimaticĘimi podmín-

kami, Kerá má Za nás|edek neÍunkčnost spalovacíl-]o agregátU (moioru) Vozidlal
c) wbitím akumulátoru neÍunkčnost stańovacĺl-]o akumUlátoru pojištěného vozidla

z důvodu samovolného Wbitĺ' nepřĺzni\^/ch klimatĺch/ch podmínek, nebo nesprávné
obs|uhv VozidIa, W]nra hlubokého Wbití a su|Íltace akumu|átoru;

d) ztrátou, zabouchnutím, nebo zalomením klíčů stav kdy pojištěné Vozidlo není
možné odemknout nebo nastartovat přísIušným khčeln, startovacĺm čipem, nebo kar
tou z clůvodu jejich ztráty' ZanecháníV uzamčeném VoŻidle' odcízenĹ mechanického
poškozonĹ nebo z důvodu nefunkčního akumu|átoru (baterie) V k|íči, čipu, nebo kartě;

e) rozlomení spínací skříňĘ neÍunkinost spínacĹ skřňky pojištěného vozidla způso'
bená jejím opotřebením, nebo Zapadnutlm předmětui za roz|omeníspínacĹ skříňlry se
nepovaŽUje pośkození spĹnacĺ skříňt<y prokazatelně Úmyslným jednáním třetí osoby;

f) záměnou pohonných hmot natankovánŕ pohonných hnrot jiného druhu, neŽ urče-
ného Wrobcem pojištěného vozidla uvedeného V osvědčení o registraci VozidIa;

g) deÍektem pneumatiky mechanickó poškození pneumatĺky VozidIa' kdy trhlina
nebo poškození pláště pneumatihy na jejím vnějším obvodu obnažUje kostru
pneumatiky nebo ji narušUje; za deÍekt pneumaliky se nepovažUje samovolná ztráta
t|aku pneumatiky U zaparkovaného vozidla, nebo poškození Ventilku kola;

h) poškozením vozidla zvířetem stav, kdy na zaparkovaném po1ištěném vozidle po_

škodí zvfe některou z téchto částí motorového prostoru: kabely a kabe|ové svazlĺy,
brzdovou soustavu, chladícĺ soustavu nebo odhlUčněnĺi u pojištěných přlpojných

VoŻidel se pojištění Vztahuje na kabely a kabelové svazĺsy či brzdoVoU soustavul
i) odcizením částÍ vozidla poškoŻení nebo Zničení zapařkovaného VoZidla prokaŻa-

telně Úmyslnýll jecjnánĺm třetí osoby spočvajícím v orJcizení jeho óástŕ' nikoliV Však
škody, k nimž došlo po odcizení vozĺdla;

j) zdřavotní indispozicí řidiče náh|á' nepředvĺdałelná změna zdĺavotního stavu
oprávněné osoby v důslec]kU úrazu, nemoci, nebo nevolnosti, pro kterou nemůže
oprávněná osoba pokračovat v řĺzení pojištěného vozidla; za zdravotní indispozici ři'
diče se nepovaŽUie stav Úmyslně Vwolaný opĺávněnou osobou, nebo stav po poŽití

alkoholu nebo pod vlivem alkoholu, nebo po požití, uŽití nebo pod Vlivém omamné
nebo psychotÍopní |átky nebo léku označeného zákazeln ŕídiI vozidlo' nebo po
požití, UŽití či pod vlivem přípÍavku takovou látku obsahujíciho.

ćlánek42
Rozsah poiištění a limity po!istného plnění
']) opráVněná osoba má v případě pojistné události Z pojištěníasistenčních sluŽeb

práVo na zajištěnía úhĺadu asistelróníclr služeb v rozsahu a do ýše limitu pojistné-

ho phrění uvedeného pro jednot|ivé varianty asistence V tabulkách a) a b):

a) Tabulka pro vozidla do 3,5 t

Varianty asistence
Geneřali Assislance Asistenční služby do 3'5 t

základní Rozšĺř€né TOP PLus TOP EXTRA

v tuzemsku

oprava na místě

odtah voŻidla

60 min. ôo min. '180 min. bez limitu

an0

ne

Bn0

n0

an0 ano :

ano
vozÍk! đo 75Ü kg')

vypíoštění vozidła

repatÍiace v0zidla

rlschova vozidla

an0 an0

an0NBne

3 dny

v přĺpadě
haVárie

$ dny 5 dnÜ Í0 dĺ:Ü

náhÍadní vÚzidlo

náhľadní přepíava osob

přepĺava řidiče pro

opravené vozidlo

nál}radní řidič

ne ne an0

ne ne ano

3000 Kč 20c00 Kč bez ĺimitu

24 hodin 24 hodin 5 dnů l0 dnú

ne

ne

ne

ne an0

2 nocine 
100 €łlÍ]clvfu

2 noci
1 00 €.lnoclvůí

an0

náhradfií 0bytovánĺ
ne

Íinanční limit pojistnéh0
plnění

2000 Kć d)

20c0 Kč'l

V zahraničí

oprava na místě

odtah vozidla

vypĺoštění vozidla

repatrĺace V0zidla

Úschovä V0zidla

náhradní přeprava

60 min.

3 dny 3 dny

ne

5 dnri

an0

24 hodin 24 hodin 5 dnu

ne

60 min. 180 min. bez limitu

an0 an0 an0

an0 an0 an0

an0
na v přĺpaĺlě

haVárie
ano

an0

an0

20 dĺill

1c dnů

an0

náhĺadnĺ ubytovánĺ 5 nocĺ
100 s./noc/vilz

5 nocĺ
100 €lncc/vl:lz

přepÍäva řidiče pro

opravené vozidlo

předánĺ VŻka7u

t€ĺěÍonické tlUmočení

9kologická likVidace
vozidla

' náhradní řidič

Ťĺnanční lirnit pojistného
plnění

ne

an0

an0

ne

ne ne an0

4000 Kč 50000 Kč bez limitu

ne

ne

an0

ano

ne

ne

ne

ne

ne

an0

an0

an0

an0ne

ne

3ĹlÜa Kč o

ô000 Kč ą

b) Tabulka pro vozidla nad 3,5 t

Generali Assistance Asistenční služby nad 3'5 t

Varianty asistence

v tuu emsku

oprava na mĺstě

odtah vozidla

odtah plĺpojného Vouidla

Vyproštění VoŻidla

úschova vozidla

ľepatriacB VoŻidla

náhradnĺ přepÍava osob

, Únrada nákladů Vozidla pro přeložení
nákladU

dor!čení hotoVosti

základni

60 min.

an0

ne

an0

3 dny

ne

ne

nenáhradnf ubytovánĺ

ne

N

c
ť2oq 3000 Kč o

3000Kčd
Íĺnanční limit poiistného plnění

Rozšířené
BASTC CZ

s-BAStC CZ
BASIC ZK

s-BASTC ZK
PBEMIUM CZ

S.PREMIUM CZ
PREMIUM ZK

S.PREMIUM ZK
PV-zÁKLAD

60 min

an0

ne

an0

3 dny
n]ax. 20c0 Kč / dÚn

an0

ne

ne

ne

ne

ne

ne

200Üc Kč

180 min. '180 min60 min. 180 min. 180 min.

an0an0 an0 an0 än0

max. 50 kmne max. 50 km max lio km max. 50 km

an0an0 an0 an0 an0

4 dny
max. 2Üc0 Kő / den3 dny

4 dny
lnax. 2000 Kč i den

4 dny
rnax. 2000 Kii / den

4 dny
máx' ŻÜ0Ü Kč i drn

an0 ne max. 250c00 Kč
an0

ne ne

ne
max.

5 000 Kć / rsobŔ
rlg

max.
5000 Kč,/ośÖbane

ne ne
4 noci

max.5000 Kć l den
ne

4: noci
max.50Ü0 Kč l den

ne an0 an0 an0 an0nepřeloŽenĺ nákladu

4 dny
max. 5Ü00 Kč /

vozidl0 / dén
ne

4 dnY
max. 5 000 Kč /
'vozidlo / den

ne

an0ne ne ne an0 ne

ne :ne an0 ne an0informační služby

10000Ô Kč bäz liilitil bez lĺmitu4 000 Kč 50 00c Kč
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Generali Assĺstance Asĺstenční služby nad 3'5 t

vaľianty asistence
základní

v zahraničí

oprava na míslě 60 min.

odtáľl vozidla an0

odtah n8

vyproštění vozidIa an0

úschova'vozidla
3 dny

repatÍiace vozidla,

náhíadnÍ přeprava 0sÔb,

nähradní ubytovánĺ

přeložení nákladu

ÚhÍada nákladů voridla pro přeloŽenl

nákladu

doručBní,hotovosti

př€dánÍ v7kaŽu

teleŤ0nické tlum0čenť

informační s|užby

Íinanční |iľnit poĺistĺého plněnĺ 4 000 Kč d)

8000Kčd

c) Platĺjen v přpadě současného odtahu pojištěného Vozĺdla' za kteréjé přlvěsný
vozĺk do nejvyšší povolené hmotnosti max. 750 kg připojen a dále za podmínky,
Źelze vozkláhnout po Vlastnĺ ose. Pokud je V souvislosti s odtahem posk!'tnu-
ta pojištěnémU Vozid|U i asisténční sluŽba úschova vozidla, je po stéjnou dobU
posMnuta i úschova přívěsného voziku.

d) Limit pojĺstného plnění z pojištěnĺ asistenčnÍch sluŽeb, které je souóástĺ pojištění
odpovědnosti Ve Vaŕiantě ZÁKLAD.

e) Limit pojislného plněnŕ z pojištěnĹ asistenčních s|uŽeb, lderé je souóástí pojištění
kasko Ve Variantě AIIrĺsk nébo Havarijní pojištění'

2) Limity pojistného plnění Vyjádřené ÍinančnÍ částkou se při pojistné události z jednot-

lilých sjednaných Vařiant asistence sčÍtají'
3) Limity pojisiného plněnĺvyádřené dobou (časor4im úsekom) so při pojistné události

Ż jednotli\^!ch sjednaných Variant asistence nesčĺtají. Limitem pojistného plnění
vyjádřené dobou je vždy nejdelšÍ časoqi úsek z jednotliých sjednaných Valiant

článek 43
Bozsah poskytovaných asistenčních služeb
Z pojištění asistenčních služeb jsou podle sjednané Varianty asistence poskýovány
asistenční služby v Íozsahu a Za podmínek uvedených nlže:
a) oprava na místě

Tato služba obsahuie přĺ]ezd asistenčnĺho VoŻidla na místÔ Události a jeho odjeŻd,
práce mechanika směřUjící k odstranění závady vozidla na mĹŚtě pojistné Události
po dobu uvedenou pro jednotlivé varianty asistenco, je-li to Vzhledem k povaŽe
záVady mÔžné a účé|né.
Náklady přlpadně pouŽitýÔh náhradních dĺlů, součástek, provoznĺch kapäin a po-
honných hmot apod, nejsou předmětem pojištění asistenčních sluŽeb.
o účelnosti opraw záVady na místě UdáIosti rozhodUje posMovatel asistence.

b) Odtah vozidla
Tato služba obsahuje přepĺavu pojištěného vozidla Z mlsta pojistné Události do
ne]b|ižšÍho smlUVniho nebo jiného Vhodnóho (autorizovaného) seĺvisu.
Z pojištěnĹ asjstenčnĹch služeb ve variantách Genérali Assistance po dohodě s po-
sMÔVateĺem asistence tato služba obsahuje přepľavu pojištěného Vozidla z mlsta
události do jiného místa určeného oprávněnou osobou, nejv17še však do ce|kového
ĺlnančniho limitu Určéného pro 1yto Varianty asistÔnce.
Z pojištění asistenčních sluŽeb Ve Vďiantách Asistenční služby pro Vozidlo do 3,5 t
a AsistenčnĹ služby pľo Vozidlo nad 3,5 t po dohodě s poskytovate|em asistence
tato slUžba obsahuje přepravu pojištěného vozidla z mŕsta události do jiného místa
určeného oprávněnou osobou, nej\^/še Všal< do ekvĺValentu nákladů odtahu do
nejb|iŽšiłro smIuvního, nobo jiného Vhodného (autořizovaného) servisu'

c) Vyproštěnívozidla
Tato služba obsahuje Wproštění pojištěného Vozid|a u terénu a jeho navrácení na
Vozovku a do provozní polohy'
V přpadech, kdy je vyproštbvána celá jżdní souprava, ale pouze pro jedno z vo-
zidel jízdní soUpravy je sjednáno pojištění asistenčníÔh služeb, můŽe po dohodě
s posMovatélem asistence dojít k Vyproštění c6|é jízdní soupraw. V takovém přĹ
padě bUde Z celkoq7ch nákladŮ za vyproštění jĺzdní soupĺavy uhÍaŻena z pojištění
pouze ideá|nĺ polovina nákladů vyproštění' nejwše Však do ýše limitu určeného
pro sjednanou variantu asistence.
omezení odpovědnosti při vyproštění vozidla
V přĺpadě potřeby VyproštěníVoZidla si posMovatél asistence Whrazuje právo od-
mĺtnolt provedení vyproštění vozidIa v případó' že VoŻid|o nebude moŽnó Wprostit
bez newhnutelnóho VŻnikU poškozol']í, nebo zhoršeníjiž existtÚíclho poškozenĹ
Pokud okolnosti přlpadu zjevnó vyluóova|y vyproštöní vozidla bez vznil<u da|ší či
zvótšení stáva1ícŕ škody, a dále v př(.oadech, kdy byla oprávněná osoba předem
l_lpozorněna na možnoŚt VZniku škody při vyproštónívozidIa, se u]ednává, že
přĺpadná škoda jde plně k tíŽi pojištěného, nebo opráVněné osoby' která Wproštěnĺ
požadovala, pojistitel ani poskytovatel asistence nejsou povinni nahradit takto

. zpŮsobenou škodu.

Pv-zÁKtAD

B0fiin

Ano: .

20 000 Kč

d) Bepatriace vozidla
Tato služba obsahuje přepíavu pojištěného VoŻidla do smluvnĺho nebo jiného Vhod-
ného seřVisu nejbliŽšíl'lo k místu bydliště nebo síd|a pojištěného V tuzemsku, nebo
do jiného místa uřčenóho opľáVněnou osobou, a|é pouze do u/še nákladů, kteľé by
byly vynaloženy poskýovatelem asistence Za přepravÚ Vozidla do místa bydliště,
sídIa, nebo podnikánĹ pojištěného V tuzemsku, Včetně neubytné manipulaco s vozi-
dlem bezplostředně před a po uskutečnění odtahU.
V přlpadě Vaľianty asistence ToP PLUS je repatriace vozidla poslýována jen za
následUjících podmínek:
(i) k pojistné udá|osti doŠ|o V důsledku haváÍie V tuzemsku a po]iśtěné vozid|o není

možné UVést do pojízdného stavu do 24 hodin od oznámení pojistné událosli
poslýovateli asistence, nebo

(ii) k pojistné událostj došlo V důsledku havárie V'zahraničí a pojiśtěné Vozidlo nonÍ
moŽné UVést do pojízdného stavu do 5 dnů od oŻnámenÍ pojistné události
posMovateli asistence.

V případě Varianty asistence ToP EXTBA' je repatriaco VozidIa poskýová']a jen Ża
následujícÍch podmÍnek:
(i) k pojistné události došlo v důslodku havárie v tuzémsku a k pojiš1ěnému VoŻid|u

je sjednáno pojištění kasko ve variantě Allrisk nebo HavaÍĺnŕ pojištění podle
těchto pojistných podmínek, nebo

(ii) k pojishé udá|osti doš|o v důsledku haváíié, poruciry, žive|níuĺjálosti, vanĺja-
lismU' nebo odcizení částí Vozidla V tuzemskU a pojištěné VoŻidlo není moŽné
UVést do pojíZdného stavu do '12 hod. od oznámení pojistné události posMo-
vateli asistence, nebo

(iii) k pojistné udá|osti došlo V dŮsledku havárĺe, poruchy, Žive|ní Události, Vandalis-
mU, nebo odcizení částí VozidIa V ŻahraničĹ a pojištěné VoŻidlo není možné uvést
do pojżdného stavu do 1 2 hod. od oznámení pojistné události poskytovateli
asistence a zároveň je repatriace VoZidIa ekonomicĺ{y Úče|ná; ekonomickou
úče|nost íepatriace posuŻUje pojistitel prostřednictvĺm poslýovatele asistenční
služby v přlpadě' kdy by cena opraw ZáVady na Vozid|e (včotně mateĺiá|u)
v zahraničĹ nepřesáhla 20000 Kč.

V přlpadě všech variant asistenca Asistenční služby pro vozidlo nad 3'5 t je repatri'
ace Vozidla poslýována jen za následujících podmínek:
(i) k pojistné Udá|osti doš|o důsledku havárie, nebo poruchy v zahraničí'
(ii) pojištěné VoZidIo není moŽné uvést do pojŽdného stavu do 72 hodin od ozná-

mení pojistné události posMovateli asistence,
(iii) repatriace Vozĺdla je ekonomicky úóelná a je provedena po předchozím qi-

slovném souhlasu posMovate|e asistence; ekonomiikou Účelnost repatriace
posuzuje posMovatel asistence; repatriace Vozidla se považuje Za ekonomicky
neúčelnou zejména, pokud je Vozidlo není moŽné UVést do pojĺZdného stavu'
nebo by náklady repatriace zcela Żřejmě přesáhly náklady opraw Vozidla V Za-
hraničĺ'

e) Úschova vozidla
Tato sluŽba obsahuje uschování vozidla po dobu uvedenou pro jednotIiVé Varianty
asistence, nejdéle Však do doby, neŽ je možné jeho předání v nejbližším smluvním
nebo jiném Vhodném servisu, nebo do doby jeho repatrjace, nebo ekologické
likvidace.

0 Náhradnívozidlo
Tato slUžba obsahu]e pronájem náhradnÍho VoZid|a po dobu uvedenou pÍo jednot'
liVé Varianty asistence, nejdéle však po dobu opravy pojištěného vozidIa, včetně
pňstavení náhradnĺho vozidla na místo události' nebo do selvisu, Ve l(erém ie
poiištěnó Vozic]|o opravováno, a Vrácellĺ náhradnĺho Vozidla V servisu, Ve kterém je
poiištěnó vozidIo opravováno.
NáhradnívozidIo je pos$ováno jen tehdy, pokud pojištónó vozidlo nenĹ možné
uvést do pojízdného stavu do 1 2 hodin od oznámenĺ pojistné události poskytovate|i
asiŚtence, nebo pokud bylo pojiš1ěnó VoŻidlo odcizeno.
Náklady spojené s provozeln (pohonné hmoty, dálničnĹ pop|alky apod.)' Údržbou
(mytí' čištěnŕ apod.) a opravou náhradního VozidIa nejsoU předmětem pojištění
asistenčních služeb a UhÍadíje pojištěný nebo opráVněná osoba.

ne

ne

ne

ne

ne

ne

ne

o
N

o
q

o
Cł

Rozšířené BASTC CZ
s-BAS|C CZ

BASIC ZK
s-BASTC ZK

PBEMIUM CZ
S-PBEMIUM CZ

PBEMIUM ZK
S.PBEMIUM ZK

60 min. 180 min. '180 min:

an0 an0 an0

ne max. 50 km max. S0 km

an0 an0 an0 an0

3 dny
4 dny

max: 2,00Đ Kč / den max,
4 dny

2 000.Kč /,:dćn'

3 dnY
max. 20Ü0 Kč l den,

ne an0
ano

mäx. 250 0Í]0 Kč

5000 Kč / osoba
max.

5 000 Xč / osoba
max.

ne

4 noci
max.'5'000]Kč / den

4 noci
]max; 5000 Kč / den

n8

an0 an0ne

ne

4dny
max. 5 000 Kč /

vozĺdlo / den

4dny
max':50ü0Kłl

YoŻidlo l dgn

ne an0 ne

an0 an0 an0 an0

an0 an0 an0 an0

ne an0 an0 ne

100000 Kč bez limitu5 000 Kč
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a)

aj

o volbě tovární značky a modolU náhradni}ro vozjdla rozhoduje poslýovatel
asistonce.

g) Náhradnípřepravaosob
Tato služba obsahuje přepravu oprávněných osob pĺostředkem Vořejné dopÍaw
z místa události do cile costy, nebo do místa bydliště (podle jejich Vo|by)' včetně
nezbytného ubytovaní oprávněných osob do doby odjezdu nejbližšího Vhodného
spoje' PosMována je přeprava vlakem, autobusem, letadlem a Vozom taxi. Do-
prava letadlem je poskýována jen tehdy, pokud by doba přepravy jiným dopravním
prostředkem překročila 8 hodin. Přeprava vozom taxi j6 posMována jen do vzdále-
nosti nej\^7še 50 km.
Náhradní přeprava osob je posMována jen tehdy, pokud pojĺštěné vozidlo není
možné uvést do pojízdného stavu do 1 2 hodin od oznámení pojistné události
posMovateli asistence, nebo pokud bylo vozidlo odcizeno.
o Volbě drUhU dopÍavnÍho prostředku ÍozhodUje posMovatel asistencÔ.

h) Náhradníubytování
Tato služba obsahU]e ubytovánÍ opráVněných osob V Ubýovacím zařżení (např.

hotelu) v blízkosti místa události, nebo servisu, Ve kterém jo pojiŠtěné vozidlo
opravováno (podle jejich volby) po dobu uvedenou pro jednotlivé vańanty asistenco,
nojdélé Však po dobu opravy pojiŠtěného Vozidla, a to Včetně nezbýné přepravy
oprávněných osob do ubytovacłn zařízení.
Náhradní ubytováníjé posMováno jen tehdy' pokud pojištěné Vozidlo není možné
uvést do pojízdného stavu do 1 2 hodin od oznámení pojistné události poskytovateli
asistence, nebo pokud bylo vozidlo odcizeno.
o volbě ubýovacÍho zařízení rozhodujg poskŕovatel asist6nce'

i) Přeprava řidiče přo opravené vozidlo
Tato služba obsahuje přepravu jednó osoby způsobiIé řídit pojištěné vozidlo
pÍostředkem Veřejné dopĺavy z místa byclliště' nebo mÍsta pol]ýLJ do servisu, Ve

Kerém je pojištěné Vozidlo opravováno, za účelem přovzotĹ opraveného Vozidla'
Poskýována je přeprava Vlakem, autobusem, lotadlem a Vozem taxi. DopÍava
letadlem je poskytována jen tehdy' pokud by doba přepÍaw jiným dopravnĹm
prostředkom překročila 8 hodin. Přeprava Vozom taxi je posMována jen do Vzdálé-
nosti nejvyšo 50 km.
Přeprava řidiče pro opravené vozidlo .|e posMována jen tehdy' pokud pojištěné
Vozidlo n6ní možné uvest do pojżdnóho stavu do 1 2 hodin od oznámení pojistnó
události poskytovateli asistence.
o Volbě druhU dopravnĺho prostředku rozhoduje posMovatel asistenco.

j) Předánívzkazu
Tato služba obsahujo předání Vzkazu nebo zprávy oprávněnou osobou určenó třetÍ

osobě prostřodnictvĹm posMovatele asistonco (opráVněné osoby mohou zavolat
na linku posl1ytovatele asistence a zanechat Vzkaz tykajícĺ se wniklých potíŽĺ pro

.iimi určenou osobu).
Pojistitel ani posMovatel asistonce neodpovídají za přĘadnou nemoŽnost doručení
vzkazu určené osobě; v přĺoadě nemoŽnosti doručení vzkazu určené osobě je
pos$ovatel asistence povinen oprávněnou osobu Upozornit, Že Vzkaz nebyl předán'

k) Telefonickétlumočení
Tato služba obsahujé teleíonické tlumočoní mozi opl'áVněnou osobou a orgánem
Veřejné moci z českého do cizího jazyka a naopak, pokud je V souvislosti s pojist-
nou událostí nulné jednání s tako\^ým orgánem (oprávněné osoby mohou näpřl'klad
po dopravní nehodě zavolat na Iinku posMovatele asistence a požádat o to|oÍonic-
ké překládáníjednánĹmezi nirni a polĺci|.
PosMovatél asistence je povinon zajistit teleÍonické tlumočení z českého jazyka
do jazyka anglického' ÍÍancoUzského, nebo německého a naopak; poskytovatel
asistence mriŽe podle sv1ich možností zajistit překlad i jiných jazyků.

l) Ekologická likvidace vozidla
Tato sluŽba obsahuje provodení ekologické likvidaco pojištěného Vozidla před jeho

trvalým Vyřazoním z rogistru motoroých vozidel, Včgtně obstarání pofurzení o pře-
VŻetÍ autovraku Ve smyslu obecně závazných právnĺch předpisů.
Ekologická likvidace Vozidla je pos$ována jen v pří]padě, Že záVada na pojištěném
VozidIe je totáIní škodou.
Pojištěný je V přlpadě ekologické likvidaco VÔzidla zajištěnó prostřednictvím poslry-
tovatelo asistonce povinen VozidIo předat k ekologické likvidaci včetně všech jeho
součástí a příslušenstvÍ a nomá nárok na zaplacení zbýkovłá ceny vozidla, nebo jiné

náhrady.
m) Náhradní řidič

Náhradní ňdič jo poskytován, pokud Žádná z oprávněných osob nenĹ způsobilá
k řżení pojištěného Vozidla.
Tato sluŽba obsahuje převezení pojištěnrího vozidla po v|astní ose z místa pojistné

události do místa bydliště, sÍdla, nebo místa podnikánĺ pojištěného' dle volby
opráVněnó osoby.
Nákĺady spojené s píovozem pojištěného vozidla (pohonné hmoty, dálniční poplatky
apod.) nejsou předmětem pojištěnĹ asistenčnÍch služeb'

n) odtah přípojného vozidla
Tato služba obsahuje přepravu pojízdného přípojného vozidla zapojeného v době
VznikU pojistné Udáosti za pojiŠtěné VoŻidlo z mĺsta pojistné události na nejbližší
Vhodnou odstavnou plochu, nej\^/še Však do Vzdálenosti 50 km od místa udá|osti'
Včetně nezbýné manipulace s přÍpojným vozidlem při jeho naložení a sloŽení.

o) Přeloženínákladu
Tato sluŽba obsahuje vy|ožení náklaclu z pojištěného vozicJla a naložení nákladu na jiné

vozidlo, pokud je to noŻbytnó k provedenĹ odtahu nebo Wproštění pojištěnóho Vozidla.
Jakékoli další nákIady spojenó s přeložením, naloŽenŕm' Wožením a uskladněním
nákladu, zejména Wloženĺ nákladu v mĺstě určenĹ na|ožení nákladu na jiné dalšívozi-
d|o po sl<ončení doóasného Uskladnění apod., nejsou předmětem po]istnóho plněnĹ
slUžba je poskytována podle místních možností a zvyklostĹ V záVislosti na dostup-
nosti potřebného lťalifikovaného personálu nebo speciální manipulační technilly'
v přlpadě jejich nedostupnosti nebudé přeložení nákladu provedeno, např. u zboží,
se kteým může manipulovat pouze zvlášť prośkolený nebo kvaliÍikovaný peĺsonál,
u zboŽí vyŽadujĺciho vzhledem ke své povaze spociální manipUlační technĺku (např.

kapaliny, sypkó hmoty), nebo u zboŽí' při jehož překládce je nutné zajistit hygienické
poŽadavky na manipuIaci (např' potraviny).
omezení odpovědnosti při přeložení nákladu
V přlpadě potřeby přeložení nákladu sĺ posMovatel asistence WhÍaŻujé práVo od-
mftnout provedení přeložení nákladu v přlpaclě, že naklad nebucle 1nožnó přeložit bez
nevyhnutelného vzniku poškozenĹ Zhoršéníjiž existujĹcŕto poškozenĹ zničen( ztráý
úbýku nebo zhoršení'iakosti nákladu.

Pokud okolnosti případu zj6vně Wlučováy přgloŽoní nákladu b6z VŻniku další či
zvětšenĺ stávajĺcíškody' a dáe V případech' kdy býa oprávněná osoba předem upo-
zorněna na moŽnost wniku škody př přeloŽení nákladu, se ujgdnáVá, Že pňioadná
škoda jdg plně k tĺži pojištěného' nobo opráVněnó osoby, která přeložení požadovala,
pojistitel ani posMovatel asistence nejsou povinni nahradit takto způsobenou škodu.

p) Úhĺada nákladrl vozidla pľo přeloženínákladu
Tato služba obsahuje úhradu nájemného za nákladní vozidlo, přpadně též za přĹ
pojnó VoZidlo, nebo Za soupÍavu słoŽonou z tažnóho Vozidla a přípojného Vozidla'
které byly zajištěny za účelem přeloženĹ nákladu.
Náklady spojené s provozom (pohonné hmoty, dánĺční poplatĘ apod')' údržbou
(mýí' čištěníapod.) a opĺavou pÍonajatého VoŻidla nejsou předmětem pojištění
asistenčních slUžeb.

q) Dořučeníhotovosti
Tato sĺužba obsahujÔ doručení hotovosti V českých korunách, eUro, nebo Volně
směnitelné měně V místě doÍuóení V přĺpadě odůvodněné neočekávané potřeby
opľávněné osoby (např Wkľadení poiištěného Vozidla, potřeba složenĺ kauco
orgánům veřejné moci, Úhrada opraw V servisu apod.), pokud je další pokračovánŕ
v cestě pojištěným VozidIÔm podmíněno zap|acením V hotovosti.
DoručenÍhotovostije podmíněno prokazatelným s|ožoni'm jistoty Ve ýši odpovídajĹ
cí doĺučované hotovosti na Účet posMovatele asistence.

4 lnfořmační služby
Tato sluŽba obsahuje:
i) Whlôdánĺ a předání Veřejně dostupných informacĹ o stavu dopraw časech

odjezdů trajektů' mĺstech čorpacích stanic, zpoplatněných úseků komUnikací
a m}'tných poplatcích a dalších obdobných obecných dopravních informací dle
poŽadavku opráVněné osoby

ii) Whledánía předáníVeře,jně dostupných kontaktů nejbližšĺho autoĺiŻovaného
servisu dle poŽadavku oprávněné osoby;

iii) zajištěníkonferenčniho hovoru s téchnikem asistenčnícentrály, př(oadně spojonĹ
s technikem autorizovaného servisu, jełi dostupný ke konzultaci obecných
otŁek technického charakteru ýkajících se provozu Vozidla.

článek 44
omezení poskytovaných asistenčních služeb
1) V případě pojistné události nastalé v důsledku WbitĹ akumulátoru, ztráty, zabouch-

nutĹ nebo Zalomení klíčů, defoKu pnéUmatiky, nebo nedostatku pohonných hmot
jsou poslýovány pouze asistenčníslužby oprava na místě, odtah Vozidla, Úschova
vozidla, odtah přlpojného Vozidla a přeloŽoní nákladu podle sjednané Varianty
asistence.

2) V případě pojistné události nastalé v důsledku zamŻ nutí pohonných hmot' rozlo-
moní spĺnací skříňky, nobo záměny pohonných hmot jsou posMovány pouze asi-
stenční sluŽby odtah Vozidla' Úschova Vozidla, odtah přípojného Vozidla a přeloŽení
nákladu pod|e sjednané Varianty asistence.

3) V případě pojĺstné události nastalé V důsledku odcizeníVozidla jsou poslýovány
pouze asistenční sluŽby náhradní vozidlo, náhľadní přepíava osob a náhradnŕ
ubytování'

4) V přĺpadě pojistné události nastalé v důsledku zdravotní indispozice řidiče je posky-
tována pouze asistenční služba náhradní řidič,

5) Jednotlivó asistonční služby podlg sjodnanó VaÍĺanty asisténcé jo možné vzájemně
kombinovat. Výlučují se vśak následujícĹ kombinace asistenöních sluŽeb:
a) náhľadnĹ vozidlo, náhradnĹ ubýování ngbo náhradní přépľava osob,
b) náhradnĺ Vozidlo a přeprava ňdito pro opravéné Vozidlo,
c) přeprava řidičo pro opravené vozidlo, repatriace vozidla nebo eko|ogická likvida-

ce vozldla.
6) PojištěnÍasistenóních služeb seVäahuje na úhradu nákladů nařízeného odtahu do

okvivalentu nákladů odtahu zajištěného prostřednictvím posMovatele asistence,
a to pouze pokud pojištěný nebo oprávněná osoba prokáže, Že se Z objeldivních
důvodů nemohl spojit s posMovatelem asistence' nebo pokud bý nařízený odtah
proveden přesto, ž6 so pojištěný nebo oprávněná osoba řádně a bez zbytôčného
odkladu spojil s posMovatelem asistonco' Nařżeným odtahem se rozumíodtah'
případně lryproštění pojištěného vozidla, o kterém rozhodl vlastnik, nebo správce
pozomnÍ komUnikace, po|icio, nebo obdobný Věcně a mĺstně příslušný orgán
veřejné moci, a jehož provedení nemohl pojiŠtěný nebo opľávněná osoba zabránit
a jehož průběh nemohl ovlivnit.

článek 45
Speciální vtjluĘ z poiištění
1 ) Kromě obecných \^ýluk z pojištění Ve Śmyslu těchto pojistných podmínek Śe pojiště-

ní asistenčnŕch služeb nevŻahUje na škodnou Událost Vzniklou:
a) na Vozidle, kteľé V době VŻniku škodné Udá|osti nesplňovalo podmĹnky

technické způsobilosti k provozu na pozemních komunikacích nebo u ldérého
v době vzniku škodné události nebyla splněna povinnost pravidelné technické
prohlĺdky'

b) Úmyslným jednáním opráVněné osoby,
c) při jednánĺ opĺáVněné osoby' které je tÍestným činem, pokusem nebo přípravou

tľestného činu,
d) poškozenŕm zámku zpátečĘ pojištěného vozidla,
e) závadou na zařlŻenĺ pro pnpojoní přípojného Vozidla, nestanovĹli pojistné pod-

mínĘ v1islovně jinak,

0 nedostatkem máŻacĺch hmot, nebo provozních kapalin pojištěného Vozidla
s \Ą4imkou pohonných hmot,

g) na VoŻidle' pokud došlo ke ztrátě' odcizení' poškození nebo zničení tabullry
s régistrační značkou pojištěného Vozidla,

h) pn činnosli Vozidla jako pracovního stroje a pň jeho WUŽití k manipulaci s nákladem'
i) na místě' lderé je pro běžné odtahové vozidlo nedostupné.

2) PojištěnÍ asistenčních sluŽeb se nevŻlahuje na úhradu nákladů;
a) sluŽeb objednaných nebo zaplacených bez předchozĺho souhlasu poslýovate-

le asistence s Výjimkou přlpadů' kdy pojištěný nobo opráVněná osoba prokźíže,
Že se z objeldivních důvodů nomohl spojit s poskytovatelem asistenco'

b) spojených s překládkou nebo přepravou nákladu' nestanovĹli po.iistnó podmln-
lry \^^lovně jinak'

c) spojených s manipulacĹ a odtahem přpojného vozid|a Zapojeného za pojištěné
Vozidlo, nestanovĹli pojistné podmínky Ęislovně jinak'

d) vynaložených orgányveřejné moci v rámci plnónípovinnÔstístanovoných obec-
ně ZáVaznými předpisy'
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článék 46
ostatní ujednání
1. Pojištěný a oprávněná osoba, jełi osobou odliŠnou od pojištěného, jsou povinni

společně a neĺozdílně zaplatit pojistiteli a pos$ovateli asistence částku, která byla
iimi Vyna|ožena Za asistenčnĹ slUžby posĘtnuté oprávněné osobě bez právniho
důvodu.

2. V přlpadě posMnutí polistného plnění v zahraniční měně se pro přepočet na čes-
kou měnu pouŽÜo směnný kurŻ devizovóho tľhu vyhlašený Ceskou národnŕ bankou
ko dni posMnutĹ nebo zapIacenŕ asist€nční služby.

oddĺl V' Úrazové pojiŠtění osob přepravovaných motoror4im Vozidlem

článek 47
Úvodní ustanovení
1 ) Úrazové pojištění osob přepravovaných motorov1im Vozidlem (dálo jen ,,úĺazové

pojištěnÍ') Ve smys|u těchto pojistných podmĹnek ne|ze sjednat samostatně, a|é
pouzo jako doplňkové pojištění k něktérémU zo Základních pojištěnĹ ktenjmi jsou:

a) pojištění l<asko
b) pojištěnÍodpoVědnosti

2) Úrazové pojiŠtění se sjednává jako obnosové.
3) Pro Úrazovó pojištění se použijí pňměřeně ustanovení části A - obocná část. Usta-

novenĹ tohoto oddĺlu V mají přednost přod ustanoveními obocnó části. Pľo ÚraŻovó
pojištění se nepouŽijí ustanoveníjiných oddíů části B _ ZVláštní část.

4) Úrazové pojištění se sjodnávají na dobu neurčitou s tím, žo počátek pojištěnĹ pojist-
ná částka či varianta Úrazového pojištěníjsou Uvedeny V seznamu.

ělánek 48
výklad speciálních poimů
Pĺo účely úrazového pojištění platí náslgdující \^iklad pojmů:
nemocí se rozumÍ porucha tělesného zdraví pojištěnóho Zjištěná a klasifikovaná podle
vš6obecně uznáVaného stavu lékařské vědy;
pojištěným je osoba přepravovaná motoÍowm Vozidlem' na jojź život' zdravl nobo
jinou hodnotu pojistného zájmu se rztahuje pojištění;
úrazem so rozumÍ neočekávané a náhlé působení zevních sil nobo Vlastní tělesnó síly
nézáVisle na vůli pojištěného nebo neočekáVané a nepřeÍušenó působonÍ Wsohich
nébo níulgch zevnÍch teplot, plynů, par' zářonĹ oloktĺického proudu a iedů (s ujjim-
kou mikrobiálnÍch jedů a imunotoxicĘich látek)' ktéÚm býo pojištěnému způsobeno
poškozenĺ zdraví nebo smrt;
za úraz se též považují:
(i) utonutí a tonutí;
(ii) tělesná poškozenĹzpůsobená popálením, bleskem, elektřickým proudem, plyny

nobo parami, požitím jedovatých nebo lepta\Ą'ch látek, s ýimkou přl'padů, kdy so
účinky dostavily postupně;

(iii) Wmknutí konöetin' stejně jako natrŽení nebo odtżení části končotin a svalů na pá-
teřj, š|ach, vaziva a pouzder kIoubů v důsledku náhló odchylky od běžného pohybu;

úŕazem nejsou: nemoci Včetně infeköních nemocí; srdeční infaĺkt, mozková mrtvice,
amoce sítnice, dÚševní choroby a poruchy, a to i když sé dostavily jako následky
úrazu; pohmoždění měkk\ich tkání; řeznó atržné rány s Íozsahém menším než 3 cm;
nádory Zhoubné i neŻhoubné; kýly všech |okalizací; zhoršení nemoci následkem Úrazu;
aseptické Záněty tĺl'loých váčků, šlachovlich pochéV a svalowch Úponů (bUrsitidy,

epikondylitidy, impingemont syndrom); přerušení dégonerativně Żměněných orgánů
malým nopřímým násilím (např. meniskus)i porušeníAchillow šlachy s vyjimkou přetětí
z vnějšku; náhlé p|oténkové páteřní syndromy, poškození mezĺobratlo\'\ich plotének;
krvácení do vnitřních orgánů a do mozku nebo poranění břicha či podbřišku' pokud
vzniklo v důsledku ŻdravotnĹ píédispozice pojištěného; duševnĹ chorobnó stavy po
úrazu, |ako např. neuíózy nobo psychoneurózy.

článek 49
zánik úrazového pojištění
Kromě obécných důvodů zániku po.iištění Ve smyslu části A - obecná část těchto
pojistných podmínek pro pojištění kasko zanikne doplňkové úrazové pojištóní takó vždy
nejpozději dnem ZánikU záldadnlho pojištěnĹ; je-|i sjednáno vĹce základních pojiŠtěnĹ

k vozidlu, pak dném zániku posledniho z nich.

Glánek 50
Poiistná částka
Základem pro určenĺ vyše pojistného a pro \^ýpočet pojistného plněníje lástka stano-
Vená V pojistné smlouvě (dále jen 

''pojistná částka").

článek 51
Hozsah pojištění
1) Pojištěníse sjednává pro případ Úrazu osob přepravovaných motoro4im Vozid|em.
2) PojištěnĹ se sjerlnáVá pro tato pojistná nebezpečĹ:

a) trvalé následlry způsobené Úrazem,
b) smrt způsobená |jrczem,
c) dennŕ odškodné u a dobu nezbytného léčenÍ V těchto pojistných podmínkách

vyjmenovaných Úrazů.

článek 52
Územní rozsah po!ištění
Pojištění se \rztahuje, na pojistné události, ke ldeým dojde na Území Evľopy V geogra-
Íjckém smyslu s v17jimkou lslandu' Grónska, Śpicberků, Kanárských oslrovů, Madeiry
Kypru a AzorsĘch ostĺovů,

ělánek 53
Vařianty poiištění' poiištěné osoby
1 ) Úra'lvé pojištěnĹ lze sjednat v některé z nás|edujícĹch variant:

a) Urazové pojištění'Všech sédadel"
PojiŠtěnými osobami jsou řidič a osoby přepravované motorou/m vozidlem
uvedeným V pojistné smlouvě.

b) Urazové pojištění řidiče Pojištěnou osobou je řidič motoÍového vozidla uvedené-
ho V pojistné smlouvě.

2) Pojistníkom zvolená Varianta pojištění a \^/še pojistných částek pro jednotlivá po.jist-

ná nebezpečĺje uvedena v seznamu.
3) V přÍpadě pojištění ,,Všech sedadel'' platí sjednané pojistné částky pro kaŽdou oso-

bu přepravovanou na sedad|e pojištěného Vozidla, pouŽilo-li vozidlo v době úrazu
vĹce osob, než je určený poóet mĺst Ve Vozid|o, snižují so pojistné částhy pro kaŽdou

lnformace pro klienta a pojistné podmĺnky - Flotilové pojištění

jednotlivou osobu V tom poměru, ve kterém je určený počot míst Vo Vozidlo k počtu
osob přepravovaných v době úrazu.

článek 54
oprávněná osoba
1) Právo na pojistné plnění má pojištěný pokud není ve smlouvě ujednáno jinak.
2) Je{i dohodnuto, Že pojistnou Udá|ostíje smrt pojištěného, pojistní< má právo se

soUhlasem pojištěného uÍčit obmyšléného, kterému má vzniknout právo na pojistnó
plněnív případě smrti pojištěného' a to jmónem nebo \räahom k pojištěnému.
Pokud nestanoví pojistnl'}< so souhlasom pojištěného jinak, Vzniká opráVněné osobě
právo na pojistné plnění okamžikem uzniku pojistné udáosti.

3) Vznikne-li práVo na pojistné plnění několika obmyšleným a ne.isou-li podÍly určeny'
má každý z nich pÍáVo na ste.iný dfl. Podí nônabytý někteným z obmyšloných náležĹ
ostatnĺm.

4) NenĹ|i V době pojistné události' Kel'ou je smrt pojištěného, Určen obmyšlený nebo
nenabudełi práVo na pojistné plnění' nabýVají tohoto práVa tyto osoby:
a) manžel/manželkapojištěného;
b) nenĹli ho4í' děti pojištěného;
c) nejsou_li osoby uvedoné pod pÍsm. b) tohoto odstavcg, rodičo pojištěnóho;
d) nénĹli ani těchto osob, dědici pojištěného.

5) V pľůběhu pojiŠtění ď do Vzniku pÔjĺstné události můŽo bý obmyšlený měněn pou-
zo se souhĺasom pojlštěného. Změna mUsĹ bý učiněna pÍs6mně a jo účinná dnom
jejiho doručení pojistiteli.

6) obmyšlený Kerému má smrtí pojiŠtěného Vzniknout práVo na pojistnó plněnĹ
tohoto práVa nenabude, způsobiFli pojištěnému smrt Úmyslným trestným činom,
pro Keý byl soudem pravomocně odsouzen.

7) Je{i obmyśleným neŻletilý nobo osoba, ldel.á nemá plnou svópráVnost k pľáVnĹm
úkonům, bude přĹpadnó pojistnó plnění Vo prospěch tóto osoby vyplaceno osobě
určené soudem.

8) obmyšlené osobyjsou Určenyjako odvo|atelné obmyšlené osoby, nenĹli písemně
ujednáno jinak'

článek 55
Další práva a povinnosti z poiištění a následky iejich pořušení
'1) Pojistnik a pojištěný jsou povinni umožnit pojistitolĺ nobo jím pověřoným osobám

přeŻkoumat jejich zdravotnÍ stav a to na Zák|adě inÍormacíVyŽádaných so souhlasom
pojistnĺkďpojištěného od ZdravotniclŚ/chzařízení, zdravotnĹch poiištbvgn či dalších
subieldů, ldeŕé mohou přodložlt podklady reIevantní pro přezkoumání Żdravotniho
stavu. Za tĺmto účelem jsou povinni předloŽit pojistiteli Veškerou přÍslušnou zdra_
votnickou dokumentacĺ a sdělit pojistitelijmóna a adresy lókařů, u nichŽ se lečililbyli
V péči. Pojistitel má právo Uíčit lékaře, KeĄi přovode přozkoumání Zdravotnĺho stavu,

2) Pojistnli( a pojištěný nesmĺpnpustit překročenípovolenóho počtu přepravovaných
osob ve vozidle.

3) V přĺcadě Vzniku škodné udá|osti je pojištěný povinen dále:
(i) bez zbytečného odkladu Whledat lékařskou pomoc, svědomitě dodrŽovat rady

lékaře a stanovený léöebný reŽim a Wlouöit Voškerá jednání, ktel.á brání uzdľa-
Venĺ; Učinit Veškerá opatřenítak, aby minimalizoval rozsah a následky škodné
události;

(ii) oŻnámit tuto skutečnost píselTně pojistiteli' a to do '14 dnů od jejĺho Vzniku
s \^limkou stavů, kdy pojištěný/opráVněná osoba némůŽe ze závažných důvo-
dů tuto povinnost splnit.

(iii) podat pojistiteli pravdivó, Úplné a nezkres|ené WsvětleníVznjku a rozsahu
následků takové události, předložit mu nezbytné doklady a doklady, které si
pojistitel WŽádá; Náklady spojenó s 

',1iše 
uvedenými Ustanoveními hradí ten,

kdo up|atňUje nárok Vůči pÔjistiteli.
(iV) zdržet se Všech jednání' která by byla na Újmu šetřonĹ pojistitolo ohledně jeho

povinnosti plnit
(V) na V|astnĹ náklady zajistit důkazy o vzniku, přÍčině, rozsahu a následcŕch škodné

události a posMnout.|e pojistite|ĺ;
(Vi) umoŽnit pojistiteli nebo jím pověřeným osobám šetření nozbŕná pro posouzení

nároku na pojistnó plněnĹ Zejména umožnit přezkoumání zdravotnlho stavu
pojištěného' prozkoumat okolnosti vzniku škodné udáosti, nUtnó pro Zjištění,
zda se jedná o událost pojistnou nebo pro stanovení ýŠe pojistného plnění.

(Vii) podrobit so lékařskému Wšetřoní k přezkoumání zdravotnĺho staüu na Žádost
pojistitele u Iékaře určeného pojistitelem; nepodrobĹli se pojištěný vyšetření
Ve stanoveném termínu boz náleŽitóho odůVodněnĺ, Kofó je povinen pojistiteli
sdě|it ještě před termínom Wšetř6nĹ jo pojistitel oprávněn pojistnó plnění přimě-
řeně sníŽit. Pokud pojištěný Wšetřéní odmÍtné nebo se vyše1řit nenochá, není
pojistitel povinen plnit;

(Viii)na písemnou Žádost pojistitele dodat \Ąipis Z účtu pacienta příslušné Żdravotní
pojištbvny;

(iX) nést náklady na kontrolní Wšetření (opětovné posouzen0 V případě, že toto
pojištěný požaduje;

4) Vsouvislosti s šetřením škodné uctálosti je pojištěný dáe povinen umožnit nahlíŽení
do soudních, policejnŕch a případně dalšĺch úředních spisů; pojistitel je opráVněn
zhotovovat z nich kopie či uipisy.

článek 56
Trvalé nás.ledky úľazu
1) Pojistná událost

Pojistnou událostíje Vznik trva|ých následků' l(eré nastaly V důsledku Úrazu pojiš-
těného, ke kterému došlo V době trvánĹ pojištěnĺ v příčinné souvislosti s provozem
motorovóho vozidla' k němUž bylo to1o úľaŻové pojištění sjednáno, které bylo
v době pojistné události podle zvláštních pĺáVnĹch předpisů technicky způsobilé
k provÔzu na pozemních komunikacích a byla u něj splněna povinnost pravidelné
technické prohlĹdky (mělo tzv. pIatnou sTK); zaúĺazvzniklý v příčinné souvis|osti
s provozem motorového vozidla se povaźujeléŽÚraz, ke kterému dojde při nastu_
pování a vystupování do/z motorového Vozidla'

2) Trva|ými následlsy Úřazu se rozumí takové následky úrazu, u nichž jiŽ není možné
ZlepšenĹ tj. trvalá oVIivněnĹtělesných a dušovních íunkcí. Stupněm invalidity se
rozumí rozsah trva|ých nás|edků, jehoŽ \^/še se určuje V procentech. MaximálnÍ
stupeň invalidity je dán tabulkou TTNU uvedenou V odstavci 5 o) tohoto článku.
TýkajĹll se jednotliVé nás|edky po jednom nebo více úrazech téhoŽ oľgánu, smyslu
nebo jejich částí' hodnotíje pojistitel jako celek, a to noj\^ýšo proc€ntem stanove-
ným V tabulce TTNU pro anatomickou nebo Íunkční ztľátu přĹslušného orgánu,
smyslu nébo jejich částí.

3) Základem pro UrčenĹ stupně invalidity jé tabulka TTNU, která stanoví maximální
stupeň invalidity daného Úrazu. Při částeóné Żrátě orgánů či smyslů nebo častečné
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ztráté íunkco orgánů či smyslů uvedených V tabulce TTNU stanovĹ pojistitel na
základě lékařskóho posouzenĹ ýši pojistnóho plnění jako procentuání podí z max!
má|ního ohodnocení stupně invalidity Uvedeného V tabulce TTNU.

4) Nelzeli stanovit stupeň invalidity podle tabulkyTTNU, stanovíse stupeň invalidity
lékařsl+jm posudkem s ohledem na mírU omezení Íunkčnosti poškozeného orgánu.

5) Pojistné plnění
a) Po.iistitel má povinnost Vyplatit pojistné plnění za trvalé následky úľazu, ktéré

objektivně nastaĺy během jednoho roku ode dno úraŻu. Pojĺstitel neposMuje
pojistné plnění za trvalé následky úraŻu' které se poprvé objeĺ<tivnó objevily až
po uplynutĺjednoho roku ode dne Úrazu.

b) Podmínkou l47platy pojistného plněníza trvalé následky ÚíaŻU je nojon prokáŻánĹ
Vznjku trvalých náslgdků ÚraŻu, ale i lékařsky jednoznačné stanovoní stupně
invalidity. Pokud jg Żjištěn Vznik trvalých náśledků úrazu během 'ĺ roku ode
dne Úrauu a ngní lékařsky jednoŻnačně stanovgn stupeň inva|idiý posMne
pojistitel plněnĹtepruo po Uplynutí 1 roku odo dno úÍazu. NenĹli po 'l roce ode
dne Úrazu stupeň invalidity jednoznačný z hlediska druhu a rozsahu náslgdků
Úľazu, provede lékař určený pojistitelem přezkoumání stupně invalidity, a to
nejpozději do 3 let odo dne Vzniku Úrazu. Jest|iŽe ani po 3 letech nenÍ stupeň
invalidity jednoznačný stanoví pojistitel stupeň invalidity podle stavu ke konci
této lhůty k rozsahu následl<ů úrazu, ktoró nastanou po UplynutĹ 3 let od úrazu,
se nepřihlĺŽĹ

c) zemře-li pojištěný:
- během ] roku odo dno Úrazu na následky úraŻu, nevzniká nárok na pojistnó

plnění;
_ během 1 ľoku odo dno Úrazu z důvodů, kteró nejsou v příčinné souvislosti

s úraz em' Vyplatí pojistito| plněníve ýši, kteÍá odpovídá předpokládanému
stupni invalidily, stanovenému podle posledního lókařského posudl(u;

' po Uplynutí 1 roku odo dno Úrazu Wplatí pojistitel plnění Ve \^/Ši, Kerá od-
povldá předpokládanémU stupni invalidity' stanovonému podle poslednĺho
lékařského posudkU;

d) Pojistným plněním je pÍoconto zÔ sjednané pojistnó částky pro přŕpad trvalých
nás|gdků úÍazu V záVislosti na stupnĺ invalidity, přĺčomŽ jednotlivé procentnĺ
saŻby so sčítajĹ maximálně Však do !ýše 100 %.

e) Tabulka pro hodnocenítrvalých naslodků Úrazu ffTNU):
Při úplné Ztrátě orgánů nebo úplné ztrĺĺtě funkce
iedné pažo od Íamennĺho kloubU
iedné paže do {šo nad loket
jedné paže do rł/śe pod loket nebo jednó ruky
jednoho palce
jednoho ukazováku
jednoho jinóho prstu
jedné nohy až do v1iše nad polovinu stehna
jedné nohy až do ýše poloviny stehna
jedné nohy do poloviny l1łka nebo jednoho chodidla
jednoho palce u nohy
jednoho jiného prstu u nohy
Zraku obou očĹ
zraku jednoho oka
zraku jednoho oka v přlpadě' Že pojištěný trpěl
před Úrgzem sĺepotou na druhé oko
sluchu obou uší
sluchu jodnoho ucha v přlpadě, že pojištěný trpěl
před úrazém hluchotou na druhé ucho 3oo/o
smyslu čichového 1oo/o
smyslu chutbvého 5%
úplná Żrata jednoho zubu trvaiého chrupu o,5 ,,/o

ztráta Více zubů trvalého chrupu do 15 o/o

článek 57
smrt následkem úřazu
1) Poiĺstná událost

Pojistnou Událostí jo smrt pojištěného na následky Úrazu do 1 roku ode dno tohoto
Úrazu, ko kterému došlo v dobä tlvání pojištění v příčinné souvislosti s provozem
motorového Vozidla, k němuž by|o toto úrazové pojištění sjednáno, Keľé bylo
V době pojistné Události pod|o zv|áštnĹch právních předpisů techniclíy způsobiltá k pro-
vozu na pozemnĺch komunikacích a by|a u něj splněna povinnost pravidelné téchnické
proh|í,cky (mělo tzv' p|alnou STĺ<). V případě nastupovánía Vystupování/do Vozidla se
pojištění\ztahuje pouze na smrt zpl3sobenou jiným motoro\^7m Vozidlem.

2) Pojistné plnění
a) V přĺoadě pojistné události Wplatĺpojistitol pojistnou částku sjednalrou v se_

znamu.
b) Pojistné plnění'seV přÍpadě smrti pojištěného snižuje o částku odpovídajícípo-

jistnémU plnění, lderé bylo pojištěnému Vyplaceno na pojistném plnění za trvalé
následky ÚraŻu z ténożljraŻU,

článek 58
Denní odškodné za dobu léěení vyjmenovaných úrazů uvedených v océňovací
tabulce TDOV
'1) Pojistná událost

Pojistnou udá|ostíje nezbýná doba léčení Ęmenovaných úrazů (dIe tabulĘ
TDoV)' ke ktenim došlo V době trvání pojištění v příöinné souvislosti s provozom
motořového VoŻidla, k němuŽ bylo toto Úrazové pojištění sjednáno, ktéré bylo
V době pojistné události podle zvláštních práVních předpisů technic(y Żpůsobilé
k provÔZu na pozemních komunikacích a byla u něj splněna povinnost pravidelné
technické prohlídky (mělo tzv pIatnou sTrc' pokud bylo zahájeno lóčení úrazu
nejpoŻději 72 hodin od Vznik] Úrazu' zaúrazvzniklý v příčinné souvis|osti s pl.ovo-
Zěm motorovóho Vozid|a se považuje léż úraz, kąkterému dojde při nastupovánŕ
a Wstupování do/z motoíového Vozidla.

2) Pojistné plnění
a) V přĺpadě pojistné události vyplatí pojistitel pojištěnému denní odškodné za

počet dnů uvedených V tabUlce TDOVjako doba léčenĹ
b) Bylo{i pojištěnému způsobeno několik tělesných poškozenĹ plní pojistitol jen za

dobu nejdelšĺho léčenípodle tabullry TDoV'
c) Dennĺ odškodné za dobu léčení Úrazu se Wplácí Vždy od 1 . dne IéčenĹ
d) Wše pojistného plněnĹ je dána součjnem sjednané pojistné částlry a počtem

dnů uvedených v tabu|co TDoV jako doba lóčení úraŻU, a to i V případě, že
skutečné léčení úrazu budo trvat kratší nebo delší počet dnů'

e) Tabulka plnění denního odškodného za dobu |éčení Ęmenovaných úrazů
[lDov):

Hlava
005 Zlomenina spodiny lební 90 dnů

Zlomenina kIgnby lebnĺ
006 bezvpáčeníúlomků
007 s vpáčením Úlomků

Za úplnó zĺomeniny se povaŽujl'i Íisury
kostí lebních (týká se pot. 005 až 007).

008 Zlomenina okraje očnice
Zlomenina kostí nosnĺch

009 bez posunutí úlomků
010 s posunutím Úlomků
01 1 Zlomenina přepaŽky nosní
012 Zlomenina kosti lícní

Zlomenina doInĹ čelisti
013 bezposunutíú|omků
014 s posunutíln úlomků
015 Zlomenina hoÍní čelisti bez posunutí Úlomků 77 dnů
0'16 s posunutím úlomků
01 7 Zlomenina dásňového u/běžku hoÍní nebo dolnr čelisti
018 Zlomenina komplgxu kosti jařmovó a hoÍnĺ čelistĺ

SdľUženó Zlomeniny L6 Fort
019 - 021 Le Fort
z'uby
07 4 ZIráIa nebo nutná extrakcg trvalého u ubu

následkom působení zovnÍro násĺlí
(nikoli skoUsnut0 dVoU až šesti zubů

075 sedmi nebo Vícr zubů

g0 dnů

-
70 dnů

21 dnů
28 dnů
21 dnů
70 dnů

56 dnů
84 dnů

49 dn-ů
84 dnů

Jako Ztrźá1a zubu se hodnotí i odlomenĺ korunlíy zUbU o rozsahu
Větším n6ž 1/3' Zavyražani nebo poškozenĹ umě|ých zubů
a zubů dočasných (mléčných) pojistitél neposl<ytuje plnění,

90 dnů
56 dnů
84 dnů

42 dnťl
77 dnŮ

90 dnů
90 dnů

90 dnů
84 dnů

28 dnů
28 dnů

70 dnů

90 dnů

2b dnu

84 dnů

90 dnů

90 dnů
9U ONU

42 dnť)
42 dntt

70 o/o

65%
60 o/o

20%
10%
5 o/o

70 o/o

60 o/o

50 0/o

5 o/o

2 o/o

1OO o/o

30 o/o

60 o/o

60%

Krk
0B0 Perforující pořaněnĹ hrtanu nebo průdušnice
081 Zlomenina jazylky nebo chrupavek hrtanu
Hrudník

Zlomeniny kosti hrudní
087 bez posunutĺúlomků
088 s posunutlm úlomků
089 Dvířková zlomenina

Zĺomeniny Žeber rentgonologicky prokáZané
090 jednoho žebľa
091 více Žeber

DVfkoVá Z|omonina Žeber
092 PoÚraŻoWrpneumotorax
Břicho
096 RoztrŽenÍjator
097 RoztrŽeníslgŻiny
098 RoZtrŽení (rozhmožděnĺ) slinivĘy břišní
099 Urauové proděravěníŽaludku
'100 Urazové proděravění dvanáctnĺku
101 Roztrženítonkého střeva
102 Roztżenítlustóho střeva
Ústrojí urogenitální

Roztržení nebo rozdrcení ledviny
105 léčenókonzervativně
106 léčené operatit'ně
107 Roztrženímočového měchýře neLlo močové ĺoury
Páteř
1 08 Podvrtnutí a natažení krčnŕ páteř6
109 ZlÔmoniny trno\^7ch a příčných \,ýběžků
1 10 KompresivnĹ a okrajové zlomeniny

obratlo\Ąich těl léóené klidem na lůžku
1 11 Z|oméniny c' Th aL páteře léčené

reposicÍ, kozetem nebo operací
Pánev
1 1 5 Zlomeniny z Vertikániho střihu s ĺéŻí sl komploxu
Acetabulum
1 1 6 Zlomenina zadní nebo přední hrany
'1 17 Zlomenina zadnĺľ]o nebo předniho pilře

a transversální zlomeniny
1 18 Kombjnované zlomeniny_T Zlomeniny,

zlomeniny obou pilířů
1 1 9 Luxace kyóIe se zlomeninou acotabula
Hoľní končetina

Zlomeniny
143 Zlomenina lopatky
144 Zlomenina klĺčku

Zlomenina hoĺního konce kosti paŽní
145 Velkého hrbolku bez posunutĺ
146 roztřlšlěná zlomenĺna hlavice
1 47 chirurgického krčku
148 Zlomenina těla kosti pažnĹ
']49 Zlomenina kosti pažnínad kondyly u dětí

Zlomenina humeru v oblasti loKe
'l50 léčená konzervativně
151 léčená operativně

Zlomenina okovce kosti loketní
'152 léÖená konzeřVativně
153 léöená operativně
154 Zlomenina hlavičky kosti Vřetenní
-] 55 Zlomenina jedné kosti předloldí

Zlomenina obou kostĺ předloktí
156 Zlomenina dolnlho konce kosti vřetennĺ

(Coll6sova, smithova' Zlomenina distální
s odlonlením bodcovitého \^/běžku kosti

epiĺ/sy
loketn0

35 onu
63 dnů
90 dnů

35 dnů
49 dnů
63 dnů
49 dnů

70 dnů
56 dnů
12 dnů
56 dnú
70 dnů
56 dnů
90 dnů

H4 ônl]

35 dnů
84 dnů
42 dnŮ
70 dnů
49 dní

N
9

o.!

aoq

4?- dnŮ
70 dnů

42 dnŮ
56 dnů
49 dnů
84 dnů
9U dNU

b3 Ônu
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2o3 Zlomeninysubtrochaniorické
äół żiomeninä tela a distálníl"ro konce kosti stehennĺ

2O5 Zlomenina čéšký
äóo Źońenina Lloubní chrupavĘ v oblasti kolennĺho.kloubU

áó7 żlomenina mezihrboIové vyrn/šeniny kosti holennÍ

2O8 Zlomenina kondylů kosti holenní (iednoho nebo obou) 
.

209 Zlomenina kosti lýtkové (bez postiženíhlezenneho klouou)

Zlomenina kosti holenní nebo obou kostí bérce

210 léóená konzeÍVativně
21 1 |éóená opeĺačně

Zlomeniny kotníku
21 2 Zlomenina vnĺtřnĺho kotníku

nebo zadní hrany tibie, Weber A'

21 3 Zlomenina zovnĺho kotnĺku Weber
B' a C. a bimalIoolárnĺzlomenina

2'] 4 Trimalleolární zlomenina Weber C
215 Zlomenina Pylonu tibie

Zlomenina těla kosti patní

21 6 bez porušenÍ statiky (Bohlerova úhlu)

217 s porušením statiky (BöhleÍova Úhlu)

nebo léčená operativně
21B Zlomenina kosti h|ezenné
ż1g Zlomenina zadního \^/běŽku kosti hlezonné

22o Z|omenina ostatních nártních kostí
221 Zlomenina kůstek zánártních

222 odlomení části článku palce nohy

223 Úplnázlomenina článku palce nohy

224 Ziomanina ćlánku jiného pľstu nohy

Amoutaco (sneseno

225 iedńoho nebo více prstů nebo jejich částí

226 ämputace nohou nebo jejich částĹ kromě amputaco prstu

Popálení, po|eptání
(s \Ą4imkoj ĺrinku slunečnĺho záření na kůŽi)

Druhého stupně V rozsahu
250 od 1'1 cm'Ż do 5 % povrchu těla
251 do 15 9ä povrchu těla
252 do 20 9ô povrchu těla
253 do 30 % povrchu těla
254 Větším neŽ 30 % povrchu těla

17etĺho stupně s nUtností chkurgické léćby V rozsahu

25B od 6 cm'? do 1 0 cm'? Včelně
259 ocl 1 o cm2 do 5 7o povrchu těla
260 větším než 10 r/o povrchu těla

157 Zlomenina kosti člunkové
158 Zlomenina jiné kosti zápěstní
1 59 Zlomenina několika kostí Zápěstních

l oó Luxační zlomenina base první kosti zápřstní (Bennettova)

161 Zlomenina kosti záprstní
Zlomenina článku prstu ruky

162 néhtovéhowběŽku
163 bazeapodhlavičkou
164 diaÍyza

AmDutace (snesen0

165 iedňoho nebó více prstů nebo iojich částí

166 ämputace pďí nebo jojich částí' kromě amputace prstÚ

Dolní končetina
ZlomeninY
zomenina krčku kosti stehenní:

199 Zlomenina krčku zaklíněná 84 dnů

2O0 Zlomenina proximálnĺho konce Íomoru

léčená konzervativně nebo operací
201 Zlomeniny hlavico Íemoru s luxací l{yčle

(Piokinow zlomsninY)
zoz ödlomenĺ malého nebo Velkého tľochanteru

článek 59
Výluky z pojištění
1 ) Pojištění sg nevztahuje na:, 

a_, ĹŇácení z vnitřních orgánů a na moŻkové krvácení V důsledku nemoci nebo

vady, Kerou pojištěný trpěljiž před Úrazeml

nl 
',řňŕJ' 

ň"'iobiäĺou,j plôteńrv, pokud se jedná o ZhoÍšení chorobného stavu'
' 

kieŃ v menší míře existoval před Úrazenl'

2} PÔiištěníse nevztahuie na úĺazy:
" .ř;ůJ#ä;.;.jiĹk;" p;r1"hou či pol'Uchou Vědomí' V souvislosti so sľdoö-

" ;älňř";ńä''r*ixouou přihodou' epĺleptick\im záchvatom' cUkoVkÔU apod'

näno, 
"ľuóń 

l'or.o, toxiclqich, omamných a psychotropních látek;

ctl které ooiištěná osoba proáěiala V minulosti ne'bo třpí |ejich důsledky v současné
'' 

;;"ň.'T'jřŇó ú rii ážaroveĺ jąich příčiny, náslÔdky a kÔmplikaco jsou z pojist_

nó ochrany vyloučeny.
a 'ńLĺe 

zoĺs'onĺlv drobńé poškozeníkůŽe a sliznic, alo majíza následek Vniknutí

" i"ižře'iĺ',ä ei"ií"rc, ń"ďoĺu" nebo později způsobí onemocnění (Wma vztekli-

nv a tetanu);
n iä*o )pĺ.ĺbĺV drobné poškození kůŽe bez chiĺurgického ošetření;

ól ĺriá'é polĺaný utrpí v di]sledku poruchy nebo ztráty vědomíl

3) Pojištění se dálo nevztahuje na úrazy:"' 
äi' á.ón, lt"" pouzĺy mótoĺóvé voiidlo boz vědomí nebo proti Vůli osoby opráv_

něnó s Vozidlem disponovat;
ol 

"'.iná 
piipľĺprave,'porusu nebo spáchání Úmys|ného trestného činU pojiště-

ného:

"l )ňĺšánene ĺmyslným jednáním pojištěného nébo jiné osoby z podnětu poiiš-

těného;
d) Vzniklé při čĺnnosti Vozidlajako pŕacovnlho stroje;

ej wnikló oři iĺZdách na uzavŕeném či otevřeném okruhu nobo V ar€álu vymeze-
" nZÄ řůŕävó.' Úče|u, při motoristichých záVodech' soutěŽích a při př(orav_

ných jízdách k nim;

o 'lňiniiňŕĺ 
jĺ'oach slouŽících k tréninku ndičslýrh dovedností;

o} zoůsobené přímo neoo ňópřímo válečnými udáostmi' povstánĺm' Vnitrostátními
"' nLnokoii. Zásahem státni nebo úřední moci a téroÍismem;

h) ilič; ü;idiá' któý nenĹ drŽitelem příslušnáho řidičského opĺávnění;

ělánek 60
Snížení po!istného plnění
1}PokudVrozenáVada,nomocčiúraznebojejichdůsledky,Keróvzniklypřed', ÚřJ^ň"il;Jl"loňáŕsLono posouzení möly vliv.na zhoršenĺ následků úrazu mini-

Ääńo ' zš x op'otĺ následkům' Keré by ńastaly bez tohoto vlivu' sníŽí pojistitel

ńoilstnó plnonĺ o stanovený podĺl tóto nemoci, vady öi.Úĺazu'

zl ävi-ti ooiigtěnÝ stiŽen tělesnou nebo smyslovou nemocí či vadou již před úrazem 
.'' 

ä''näřł"ł !ä ś,äu-p-o.iiźóńoho o|'gánu následkem úrazu,.Urči se stupeň předchozí

ń*liá,tv 
' 

oo"uuu'oní vady a o taŘo zjištěný rozsah předchouí invalidity se sníží

pojistné plnění.
al bÁ1istitel'ie oále opráVněn snižit poiistné plněnÍaž na polovinu:

" ;ř' ;i;;ä]-ií:i*,Isioný riđie ĺráz bo poiitÍ nebo pod Vlivom alkoholu' omamné
- ilň;.y;ľI"il;pńĺiatry nono ioxů oznać'enéhozákaze.m řídit vozidlo' nebo

páo 
"iiŕň 

ńáwr."'nýcŕlatôx neno pŕípravku _takovo} 
lďku obsahujícitro; stejně

6ůJ. posu'ouáno, ńepoáronĹli se řidič Vozidla zjištěnÍ' zda není alkoholem či

'^äuueaenými 
láikami ovlivněn nebo požije-li alkoh_olči \^ýše uvedené lát}<y

ôň"đdě ń dÔbu, do kdy by to bylo na ůjmu zjištěnĹ zda před jízdou nebo

[ěheń ]żdý poŽĺl alkohoticĘ nápoj nebo \}iše uvedenou látku;

nr .Árua óoilśtiinÝ poruśil ńreŕenční iovinnośt tím, žo podstoupil jlZdU v€ VoZidle
"' 

ř""äřJ.łó1iäň"Ĺ bóđ vlivem alkohólu, omamné nebo psychotropní látky nébo

léku označeného zákazem řídit Vozidlo, nebo pod Vlivem Pilnrgv|u t1royou,.'.'

látkuobsahující'nebořízenémosoboubezřidičskéhoopráVněnĺ'poKuopoľsle.
ni óoi"siipo"ini'osti, Keré mu byly uloženy právními předpisy nebo na jejich

)áŕlucla' .ä'enu pak předpisy upravujĺclmi pĺovoz na pozemních komunĺka-

cích (např nepouŽil bezpečnostní pás);

.l .loĺ.]łi i. Úĺazu následkem toho, Že pojištěný poŽil alkohol nebo návykovou
" láiä;"il přĺľáuóŕtuxouou látku o'bsahuiící a okolnosti, zá Kon7ch k úi.aŻu

Jo8u to óäĺ"oonujĺ; ńol-li taxovy riraŽ za následek-smrt pojištěného' snÍí 
.

ooiistitel plnění ien tenoy' jostliŽe Ŕ tomUto Úrazu došlo v souvislosti s jednáním

ňóiiśtánono, i*iz iinému způsobil těžkou újmu na zdraví nebo smrt'

90 dnů
84 dnů

/u dnu
56 dnů
70 dnů
63 dnů
56 dnů

28 dnů
42 dnů
49 dnů

40 dnů
90 dnů

98 dnů

90 dnů
42 dnů
90 dnů
90 dnu
56 dnu
70 dnů
49 dnů
84 dnů
28 dnů

56 onu

84 dnů
90 dnů
90 dnů

56 dnů

90 dnŮ
84 dnů
35 dnů

'/U 
Onu

49 dnů
28 dnů
42 dnü
2'ĺ dnů

35 dnů
49 dnů
56 dnu
84 dnů
9U CnU

49 dnů
77 dnů
90 dnri

40 dnů
90 dnů
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